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  “Een spirituele fantasie vervlochten met elementen van mysterie en intriges. Een Zoektocht van Helden gaat om moed en om het realiseren van een levensdoel dat leidt tot groei, volwassenheid, en excellentie… Voor wie op zoek is naar stevige fantasy avonturen, bieden de protagonisten en actie een krachtige serie ontmoetingen die zich richten op Thors evolutie van een dromerig kind tot een jonge man met een kleine overlevingskans… Slechts het begin van wat belooft een epische young adult serie te worden.”
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  DE TOVENAARSRING heeft alle ingrediënten voor direct succes: samenzweringen, intriges, mysterie, dappere ridders en opbloeiende relaties, compleet met gebroken harten, bedrog en verraad. Het zal je urenlang boeien, en is geschikt voor alle leeftijden. Aanbevolen voor de permanente collectie van alle liefhebbers van fantasy.”
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  “Rice’ entertainende epische fantasy [DE TOVENAARSRING] bevat de klassieke eigenschappen van het genre—een sterke setting, geïnspireerd door het oude Schotland en haar geschiedenis, en volop intriges in het hof.”
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  “Ik vond het geweldig hoe Morgan Rice Thors personage en de wereld waarin hij leefde heeft opgebouwd. Het landschap en de wezens die er leefden waren zeer goed beschreven… ik heb genoten [van het plot]. Het was kort en krachtig… Er waren precies genoeg minder belangrijke personages, zodat ik niet verward raakte. Er waren avonturen en hartverscheurende momenten, maar de actie die werd beschreven was niet te grotesk. Het boek zou perfect zijn voor tieners… Dit is het begin van een opmerkelijke serie…”
--San Francisco Book Review
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  “[EEN ZOEKTOCHT VAN HELDEN] is een boek dat snel en gemakkelijk weg leest. De hoofdstukken eindigen op een manier dat je niet anders kan dan verder lezen, en je legt hem niet zomaar weg. Er zitten wat typfouten in het boek en soms worden er namen door elkaar gehaald, maar dit leidt niet af van het verhaal. Het einde van het boek zorgde ervoor dat ik direct het volgende boek wilde lezen, en dat heb ik dan ook gedaan. Alle negen boeken uit De Tovernaarsring serie kunnen in de Kindle store worden aangeschaft en Een Zoektocht van Helden is gratis! Als je op zoek bent naar iets leuks om te lezen tijdens je vakantie, dan is dit boek zeker geschikt.”


  --FantasyOnline.net
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  “Er is een land waar ooit voedsel groeide—maar de plek veranderde en leek op vuur. Het was een plek waar stenen saffieren waren, en het had stof van goud.”


  “Het paard lacht om angst, bang voor niets; hij deinst niet terug voor het zwaard. Hij kan niet stilstaan wanneer de trompet klinkt. Bij het klinken van de trompet snuift hij: ‘Hoera!’


  

  

  -- Het Boek Job


  HOOFDSTUK ÉÉN


  


  De dolk in Reece’ hand boorde zich in Tirus’ borst, en Reece verstijfde. Alles leek in slow motion te bewegen. Alles werd wazig. Hij had zojuist zijn grootste vijand gedood, de man die verantwoordelijk was voor Selese’ dood. En dat gaf Reece een enorm bevredigend gevoel. Eindelijk had hij wraak.


  Maar tegelijkertijd voelde hij dat het niet lang meer zou duren voor hij zelf de dood in de ogen zou kijken. De ruimte was gevuld met Tirus’ mannen, die allemaal getuige waren van de moord. Reece zette zich schrap voor de dood. Toch had hij geen spijt. Hij was dankbaar voor het feit dat hij de kans had gekregen deze man te doden, deze man die het lef had gehad om te denken dat Reece ooit zijn verontschuldigingen zou aanbieden.


  Reece wist dat de dood onvermijdelijk was; de enige mensen in de ruimte die aan zijn kant stonden waren Matus en Srog. Srog was gewond en vastgebonden met touwen, en Matus stond naast hem, onder het toeziend oog van de soldaten. Ze zouden weinig uit kunnen halen tegen het leger van Hoge Eilanders.


  Maar voor Reece zou sterven, wilde hij zijn wraak compleet maken en zoveel mogelijk Hoge Eilanders uitschakelen als hij kon.


  Tirus zakte voor Reece’ voeten in elkaar, dood, en Reece aarzelde geen seconde: hij trok zijn dolk terug, draaide om zijn as en sneed Tirus’ generaal, die naast hem stond, zijn keel door; in dezelfde beweging stak hij een andere generaal in zijn hart.


  Terwijl de mensen in de ruimte begonnen te beseffen wat er gebeurde, bewoog Reece sneller dan ooit. Hij trok de zwaarden uit de schedes van de twee dode generaals, en stormde op de groep soldaten tegenover hem af. Hij had vier van hen gedood voordat ze ook maar de kans hadden gehad om te reageren.


  Honderden krijgers kwamen van alle kanten op hem af. Reece putte kracht uit zijn training bij de Krijgsmacht, uit alle keren dat hij gedwongen was geweest om tegen grote groepen te vechten. Terwijl ze hem omsingelden, tilde hij zijn zwaard met beide handen op. Hij werd niet bezwaard door een wapenrusting, zoals de andere mannen, of door een riem vol met wapens, of door een schild; hij was lichter en sneller dan hen allemaal, hij was woedend, hij was in een hoek gedreven. En hij vocht voor zijn leven.


  Reece vocht dapper, sneller dan hen allemaal. Hij herinnerde zich alle keren dat hij had gespard met Thor, de beste vechter waar hij ooit tegen had gevochten. Hij schakelde de ene na de andere soldaat uit, en zijn zwaard kletterde tegen de zwaarden van de anderen. De vonken spatten alle kanten op. Hij zwaaide tot zijn armen zwaar werden, en wist nog een tiental mannen uit te schakelen voor ze zelfs maar met hun ogen konden knipperen.


  Maar er bleven steeds meer mannen toestromen. Ze waren simpelweg met teveel. Voor elke zes man die hij uitschakelde, verschenen er twaalf meer. En ze vielen hem van alle kanten tegelijk aan. Reece, buiten adem, voelde hoe een zwaard zijn arm sneed, en hij schreeuwde het uit terwijl het bloed van zijn biceps droop. Hij draaide om zijn as en stak de man in zijn ribben, maar het kwaad was al geschied. Hij was gewond nu, en er bleven mannen bij komen. Hij wist dat zijn tijd gekomen was.


  Hij was in ieder geval dankbaar dat hij ten onder kon gaan in een daad van moed.


  “REECE!”


  Er klonk een schreeuw, een schreeuw die Reece onmiddellijk herkende.


  De schreeuw van een vrouw.


  Reece’ lichaam werd gevoelloos toen hij zich realiseerde wiens stem het was. Het was de stem van de enige vrouw ter wereld die nog zijn aandacht kon trekken, zelfs in het heetst van de strijd, zelfs nu hij op het punt stond te sterven:


  Stara.


  Reece keek op en zag haar staan op de houten tribune aan de zijkant van de ruimte. Ze stond hoog boven de menigte, een onstuimige blik in haar ogen, de aderen in haar hals zichtbaar terwijl ze naar hem schreeuwde. Ze hield een boog vast, en hij zag hoe ze hem spande en richtte op een touw aan de andere kant van de ruimte.


  Reece volgde haar blik, en besefte waar ze op mikte: een dik touw, vijftien meter lang, waaraan een enorme metalen kroonluchter hing. Het touw was aan de andere kant verbonden met een ijzeren haak, die in de stenen vloer vast zat. De armatuur was zo dik als een boomstam, en er stonden enkele honderden brandende kaarsen op.


  Reece besefte dat Stara op het touw mikte. Als ze hem zou raken, zou de kroonluchter naar beneden vallen—en de helft van de mannen in de ruimte verpletteren. Reece keek op, en zag dat hij recht onder de kroonluchter stond.


  Ze wilde hem waarschuwen.


  Reece’ hart bonsde van paniek terwijl hij zich omdraaide, zijn zwaard liet zakken en zich een weg tussen zijn aanvallers door baande, in de hoop uit de weg te komen voor de kroonluchter zou vallen. Hij barstte door de groep soldaten heen en deelde links en rechts ellebogen en kopstoten uit. Reece herinnerde zich dat Stara een geweldige schutter was—ze was altijd al beter geweest dan de jongens—en hij wist dat ze niet zou missen. Ondanks het feit dat hij niet achterom kon kijken, vertrouwde hij haar. Hij wist dat ze het touw zou raken.


  Een seconde later hoorde Reece het geluid van een pijl die door de lucht zeilde, gevolgd door het geluid van een knappend touw, en het geluid van een massief stuk ijzer dat op volle snelheid naar beneden viel. Er volgde een luide klap. De hele ruimte trilde, en Reece verloor zijn balans. Hij voelde de wind in zijn rug. De kroonluchter miste hem op slechts enkele centimeters terwijl hij op zijn handen en knieën op de stenen vloer viel.


  Reece hoorde het geschreeuw van mannen. Hij keek over zijn schouder en zag de schade die Stara had aangericht: tientallen mannen waren onder het gewicht van de kroonluchter bezweken. Er lag overal bloed. Ze had zijn leven gered.


  Reece krabbelde overeind. Hij zocht Stara, en zag dat zij nu in gevaar was. Enkele mannen kwamen op haar af gestormd, en terwijl ze haar boog spande, wist hij dat ze slechts een beperkt aantal pijlen zou kunnen afvuren voor ze bij haar waren.


  Ze draaide zich om en wierp een nerveuze blik op de deur. Maar Reece’ hart viel toen hij tientallen van Tirus’ mannen naar de twee dubbele deuren zag stormen. Ze blokkeerden ze met een dikke houten balk.


  Ze zaten vast. Alle uitgangen waren versperd. Reece wist dat ze hier zouden sterven.


  Reece zag Stara wanhopig om zich heen kijken, tot haar blik bleef rusten op de bovenste tribunes bij de achterste muur.


  Ze gebaarde naar Reece terwijl ze er naartoe rende, en hij had geen idee wat ze in gedachten had. Hij zag daar geen uitgang. Maar zij kende dit kasteel beter dan hij, en misschien kende ze wel een ontsnappingsroute die hij niet kon zien.


  Reece begon te rennen. Hij vocht zich een weg door de mannen heen, minimaal, zodat hij niet te veel in het gevecht verwikkeld zou raken. Hij probeerde zo snel mogelijk naar de verste hoek van de kamer te komen.


  Terwijl hij rende, keek Reece naar Srog en Matus, vastberaden om hen ook te helpen. Tot zijn blijde verassing zat hij dat Matus de zwaarden van zijn bewakers had weten te ontfutselen, en hen beide had neergestoken; hij zag Matus snel Srogs touwen doorsnijden. Srog griste een zwaard van de grond en doodde enkele soldaten die op hen afkwamen.


  “Matus!” schreeuwde Reece.


  Matus draaide zich om en keek hem aan, en hij zag Stara naar de verste muur rennen. Matus trok Srog met zich mee, en ze begonnen er ook heen te rennen.


  Terwijl Reece zich een weg door de hal heen vocht, begon hij eindelijk wat ruimte te krijgen. Er waren in deze hoek van de ruimte niet zoveel soldaten als bij de versperde uitgang. Reece hoopte dat Stara wist dat ze deed.


  Stara rende over de houten tribunes terwijl ze mannen die haar probeerde te grijpen in hun gezicht trapte. Terwijl Reece zijn best deed om haar in te halen, wist hij nog steeds niet waar ze precies heen ging, of wat ze van plan was.


  Reece bereikte de andere kant en sprong op de tribunes, eerst op de eerste rij banken, toen op de volgende, steeds hoger, tot hij een goede drie meter boven de rest van de soldaten stond, op de hoogste houten bank die tegen de muur stond. Hij bereikte Stara, en ze renden samen naar Matus en Srog toe. Ze hadden een goede voorsprong op de andere soldaten, met uitzondering van één van hen: hij viel Stara van achteren aan, en Reece dook naar voren en stak hem in zijn hart, vlak voordat hij Stara in haar rug kon steken.


  Stara hief haar boog, mikte op twee soldaten die met getrokken zwaarden op Reece afkwamen, en schakelde hen beiden uit.


  Ze stonden met zijn vieren op de hoogste tribune, met hun rug naar de muur. Reece zag zo’n honderd man op hen af stormen. Ze zaten in de val, en ze konden geen kant op.


  Reece begreep niet waarom Stara hen hierheen had geleid. Hij zag geen uitweg, en hij wist zeker dat ze spoedig zouden sterven.


  “Wat is je plan?” schreeuwde hij haar haar, terwijl ze tegen de mannen vochten. “Er is geen uitweg!”


  “Kijk omhoog,” antwoordde ze.


  Reece keek omhoog en zag boven hen nog een ijzeren kroonluchter hangen, die was verbonden aan een lang touw dat naast hen aan de grond bevestigd was.


  Reece fronste.


  “Ik begrijp het niet,” zei hij.


  “Het touw,” zei ze. “Pak het vast. Allemaal. En hou je goed vast.”


  Ze deden wat ze zei, en pakten het touw stevig vast. Ineens realiseerde Reece zich wat Stara wilde doen.


  “Weet je zeker dat dit een goed idee is?” riep hij uit.


  Maar het was al te laat.


  Terwijl een tiental soldaten op hen af stormde, greep Stara Reece’ zwaard, sprong in zijn armen, en sneed het touw door.


  Reece voelde hoe zijn maag zich omdraaide terwijl ze met een duizelingwekkende snelheid de lucht in werden getrokken. Ze hielden zich vast voor hun leven terwijl de ijzeren kroonluchter naar beneden viel. Hij verpletterde de mannen onder hen en lanceerde de vier hoog de lucht in.


  Daar hingen ze, zwaaiend in de lucht, een goede vijftien meter boven de grond.


  Reece keek naar beneden. Hij zweette en verloor bijna zijn grip op het touw.


  “Daar!” riep Stara uit.


  Reece draaide zich om, zag het grote glas-in-lood raam voor hen, en realiseerde zich wat haar plan was. Het stugge touw sneed in zijn handpalmen, en hij begon weg te glijden. Hij wist niet hoe lang hij het nog vol zou kunnen houden.


  “Ik verlies mijn grip!” riep Srog uit, die zijn best deed om zich, ondanks zijn verwondingen, vast te houden.


  “We moeten zwaaien!” riep Stara. “We hebben momentum nodig! Zet je af vanaf de muur!”


  Reece volgde haar voorbeeld: hij leunde naar voren en zette zich met zijn voeten af van de muur. Het touw begon steeds wilder heen en weer te zwaaien. Ze zetten zich weer af, en toen nog een keer, tot ze helemaal terug zwaaiden, als een pendule, en ze schreeuwend op het enorme glas-in-lood raam afzwaaiden.


  Het glas explodeerde en regende op hen neer, en ze lieten het touw los, waarna ze op het brede stenen platform aan de onderkant van het raam landden.


  Ze stonden daar, vijftien meter boven de grond. De koude lucht waaide naar binnen. Reece keek naar beneden en zag aan de ene kant honderden soldaten naar hem opkijken, die zich afvroegen hoe ze hen moesten achtervolgen; aan de andere kant zag hij de buitenkant van het fort. Het regende hard, en de val was een goede negen meter naar beneden, hoog genoeg om een been te breken. Maar Reece zag ook dat er een aantal struiken onder hen stonden, en de grond was nat en zacht door de modder. Het zou een lange, harde val zijn; maar misschien zouden de struiken hun val breken.


  Ineens schreeuwde Reece het uit. Hij voelde hoe zijn vlees werd doorboord door metaal. Hij greep naar zijn arm en zag dat hij zojuist was geschampt door een pijl. Het was een kleine wond, maar het prikte.


  Reece wierp een blik over zijn schouder en zag dat tientallen van Tirus’ mannen hun bogen tevoorschijn hadden gehaald. De pijlen vlogen hen nu om de oren.


  Reece wist dat ze geen tijd meer hadden. Hij zag Stara aan zijn ene kant staan, Matus en Srog aan de andere. Ze waren allemaal doodsbang voor de val. Hij greep Stara’s hand. Het was nu of nooit.


  Ze wisten alle vier wat er moest gebeuren. Zonder nog een woord te wisselen sprongen ze. Ze schreeuwden het uit terwijl ze door de verblindende regen en wind naar beneden sprongen, en Reece vroeg zich af of hij niet van de ene dood naar de andere sprong.


  HOOFDSTUK TWEE


  


  Godfrey hief met trillende handen zijn boog, leunde over de rand van de borstwering, en mikte. Hij wilde een doel kiezen en meteen vuren—maar het zicht deed hem verstijven. Hij zag een goedgetraind leger van duizenden McCloud soldaten over het landschap spoelen, richting de poorten van het Koninklijk Hof. Tientallen van hen renden naar voren met een ijzeren stormram, en beukten hem keer op keer tegen het ijzeren valhek aan. De muren trilden.


  Godfrey verloor zijn balans terwijl hij vuurde, en de pijl zeilde onschuldig door de lucht. Hij greep een andere pijl en spande met een bonzend hart zijn boog. Hij wist zeker dat hij hier vandaag zou sterven. Hij leunde over de rand, maar voor hij kon vuren, werd zijn ijzeren helm met een luid gekletter geraakt door een steen.


  Godfrey viel achterover, en zijn pijl schoot recht de lucht in. Hij rukte zijn helm af en wreef over zijn pijnlijke hoofd. Hij had nooit gedacht dat een steen zoveel pijn kon doen; het ijzer leek tot in zijn schedel door te trillen.


  Godfrey vroeg zich af hoe hij in deze situatie terecht was gekomen. Goed, hij was heldhaftig geweest, en hij had geholpen door de hele stad op de komst van de McClouds te attenderen. Daardoor had hij kostbare tijd gewonnen. Hij had misschien zelfs wat levens gered. In ieder geval dat van zijn zus.


  Maar nu was hij hier, met nog slechts een paar overgebleven soldaten, geen van hen Zilveren, geen van hen ridders, en nu moest hij deze geëvacueerde stad tegen een heel leger McCloud soldaten verdedigen. Dit soldatenleven was niets voor hem.


  Er klonk een luide klap, en Godfrey wankelde op zijn benen terwijl het ijzeren valhek werd open geramd.


  Er stroomden duizenden mannen door de open stadspoorten naar binnen, schreeuwend, belust op bloed. Terwijl hij op de borstwering zat, wist Godfrey dat het slechts een kwestie van tijd was tot ze hierboven zouden komen, tot hij zou moeten vechten tot zijn dood. Was dit wat het betekende om een soldaat te zijn? Was dit wat het betekende om dapper en onbevreesd te zijn? Om te sterven, zodat anderen konden leven? Nu hij de dood in de ogen keek, wist hij niet zo zeker meer of dit wel een goed idee was. Het was geweldig om een soldaat te zijn, om een held te zijn; maar leven was beter.


  Terwijl Godfrey overwoog om te stoppen, om er vandoor te gaan en zich ergens te verstoppen, stormden ineens een aantal McClouds de borstweringen op. Godfrey zag hoe één van de andere soldaten werd neergestoken en kreunend op zijn knieën viel.


  En toen gebeurde het. Ondanks zijn rationele denken, ondanks het feit dat hij geen soldaat wilde zijn, knapte er iets in hem. Iets dat hij niet kon controleren. Er was iets in Godfrey dat het niet kon verdragen om anderen te zien lijden. Voor zichzelf kon hij de moed niet opbrengen; maar als hij zag dat zijn medemens in de problemen zat, dan werd hij overvallen door een bepaalde roekeloosheid. Misschien zelfs wel een soort ridderschap.


  Godfrey reageerde zonder na te denken. Hij greep een lange spies en stormde op de McClouds af die één voor één de borstwering op kwamen rennen. Hij schreeuwde en dreef het lange metalen mes door de borst van de eerste man heen. Godfrey bleef door rennen en gebruikte zijn gewicht om hen allemaal naar achteren te drijven.


  Tot zijn eigen verbazing lukte het hem. Hij dreef de mannen terug de stenen wenteltrap op, weg van de borstweringen, en wist in zijn eentje te voorkomen dat de McClouds de borstweringen bestormden.


  Godfrey liet stomverbaasd de spies vallen. Hij wist niet wat hem overkwam. Ook zijn medestrijders keken verbaasd, alsof ze niet hadden gedacht dat hij het in zich had.


  Terwijl Godfrey zich afvroeg wat hij nu moest doen, werd die beslissing voor hem gemaakt. Hij zag iets bewegen vanuit zijn ooghoek. Hij draaide zich om en zag nog een tiental McClouds op hem afstormen, vanaf de andere kant van de borstweringen.


  Voor Godfrey iets kon doen had de eerste soldaat hem al bereikt. Hij had een enorme strijdhamer en haalde uit naar Godfrey’s hoofd. Godfrey besefte dat de klap zijn schedel zou verpletteren.


  Godfrey dook uit de weg—één van de weinige dingen waarvan hij wist dat hij er goed in was—en de hamer zwaaide over zijn hoofd heen. Godfrey bracht zijn schouder omlaag, viel de soldaat aan en tackelde hem.


  Godfrey dreef hem terug, steeds verder naar achteren, naar de rand van de borstweringen. Ze vochten man tegen man en grepen naar elkaars keel. Deze man was sterk, maar dat was Godfrey ook; het was één van de weinige dingen waar hij in zijn leven mee gezegend was.


  De twee vochten tot ze ineens allebei over de rand vielen.


  Ze stortten door de lucht terwijl ze elkaar vastgrepen en vielen een goede vijf meter naar beneden. Godfrey draaide in de lucht, hopend dat de soldaat zijn val zou breken in plaats van andersom. Hij wist dat het gewicht van de man, en zijn wapenrusting, hem zou verpletteren.


  Godfrey wist op het laatste moment te draaien, en de soldaat kreunde terwijl Godfreys gewicht hem verpletterde. Hij raakte bewusteloos.


  Maar de val eiste ook van Godfrey zijn tol; hij stootte zijn hoofd, en terwijl hij van de man afrolde, deden alle botten in zijn lichaam pijn. Godfrey lag daar naast zijn vijand, en alles om hem heen begon te draaien. Het laatste dat hij zag toen hij opkeek was een leger van McClouds dat het Koninklijk Hof binnenstroomde.


  


  *


  


  Elden stond op het trainingsveld van de Krijgsmacht, samen met Conven en O’Connor, en keek naar de nieuwe rekruten die Thor voor hen had achtergelaten. Elden keek met een getraind oog toe hoe de jongens over het veld galoppeerden en hun best deden om over kuilen heen te springen en tegelijkertijd speren door hangende doelwitten te werpen. Sommige jongens haalden de sprongen niet, en vielen met hun paarden in de kuilen; anderen haalden de sprongen wel maar misten de doelwitten.


  Elden schudde zijn hoofd en dacht terug aan hoe hij was toen hij net bij de Krijgsmacht was gekomen. Hij trachtte bemoediging te halen uit het feit dat de jongens de afgelopen dagen al flink vooruit waren gegaan. Maar de jongens waren nog altijd ver verwijderd van de geharde krijgers die ze moesten zijn voor hij hen bij de Krijgsmacht kon accepteren. Hij had de lat hoog gelegd, voornamelijk omdat hij de verantwoordelijkheid had om Thorgrin en de anderen trots te maken; ook Conven en O’Connor zouden niet met minder genoegen nemen.


  “Heer, er is nieuws.”


  Elden werd uit zijn gedachten opgeschrikt en zag één van de rekruten, Merek, de voormalige dief, met grote ogen op hem af rennen.


  “Jongen, ik zei je niet te storen—”


  “Maar heer, u begrijpt het niet! U moet—”


  “Nee, JIJ begrijpt het niet,” zei Elden geïrriteerd. “Als de rekruten aan het trainen zijn, dan mag je niet—”


  “KIJK!” schreeuwde Merek. Hij greep hem vast en wees.


  Elden, die woedend was, stond op het punt om Merek bij zijn kraag te grijpen, toen hij uitkeek naar de horizon en verstijfde. Hij kon het niet bevatten. Daar, aan de horizon, resen grote zwarte rookpluimen de lucht in. Allemaal uit de richting van het Koninklijk Hof.


  Elden knipperde met zijn ogen. Hij begreep het niet. Stond het Koninklijk Hof in lichterlaaie? Hoe?


  Er rees geschreeuw op in de verte, het geschreeuw van een leger—en het geluid van een vallend valhek. Eldens hart zonk; de poorten van het Koninklijk Hof waren bestormd. Hij wist dat dat slechts één ding kon betekenen—er viel een professioneel leger binnen. Van alle dagen moest uitgerekend op Pelgrimage Dag het Koninklijk Hof aangevallen worden.


  Conven en O’Connor kwamen in actie en schreeuwden naar de rekruten dat ze moeste stoppen waar ze mee bezig waren.


  De rekruten haastten zich naar hen toe, en Elden stapte naar voren terwijl ze zwijgend in formatie gingen staan.


  “Mannen,” bulderde Elden. “Het Koninklijk Hof is aangevallen!”


  Er rees een verrast en opgewonden gemurmel op onder de jongens.


  “Jullie behoren nog niet tot de Krijgsmacht, en jullie zijn zeker niet de Zilveren of geharde krijgers waarvan verwacht zou worden dat ze het opnemen tegen een professioneel leger. Die mannen die daar binnenvallen, hebben de intentie om te doden, en als je de confrontatie met hen aangaat, kan dat je dood worden. Conven, O’Connor en ik zijn verplicht om onze stad te beschermen, en we moeten nu vertrekken om te vechten. Ik verwacht niet dat jullie je bij ons aansluiten; sterker nog, ik zou het afraden. Maar als er jongens zijn die mee willen, kom dan nu naar voren. Weet dat je vandaag wellicht zal sterven op het slagveld.”


  Er volgden een aantal momenten van stilte. Toen, ineens, stapte elke jongen naar voren, allemaal dapper, nobel. Eldens hart zwol van trots.


  “Jullie zijn vandaag allemaal mannen geworden.”


  Elden besteeg zijn paard en de anderen volgden hem, luid schreeuwend, terwijl ze op het punt stonden om hun levens te riskeren.


  


  *


  


  Elden, Conven en O’Connor reden voorop, met honderden rekruten achter zich, en galoppeerden met getrokken wapens op het Koninklijk Hof af. Terwijl ze naderden zag Elden tot zijn schok enkele duizenden McCloud soldaten de poorten bestormen. Een goed-gecoördineerd leger dat duidelijk gebruik maakte van Pelgrimage Dag om het Koninklijk Hof te overvallen. Ze waren met tien tegen één in de minderheid.


  Conven ging glimlachend voorop rijden.


  “Precies het soort kansen waar ik van hou!” schreeuwde hij terwijl hij voor de anderen uit ging rijden. Conven hief zijn strijdbijl, en Elden keek met bewondering en bezorgdheid toe terwijl Conven roekeloos op de achterhoede van het McCloud leger afreed.


  De McClouds hadden nauwelijks tijd om te reageren terwijl Conven zijn bijl neer bracht en twee man tegelijk uitschakelde. Hij reed het heetst van de strijd in, dook van zijn paard en tackelde drie soldaten, die van hun paarden afvielen.


  Elden en de anderen zaten vlak achter hem. Ze botsten met de rest van de McClouds, die te traag waren om te reageren en geen aanval van achteren hadden verwacht. Elden hanteerde zijn zwaard met woede en behendigheid, en liet de rekruten van de Krijgsmacht zien hoe het moest. Hij gebruikte zijn kracht om de één na de ander uit te schakelen.


  De strijd werd steeds heviger terwijl hun kleine strijdmacht de McClouds dwong om van richting te veranderen en zich te verdedigen. Alle rekruten van de Krijgsmacht reden onbevreesd de strijd in om de confrontatie met de McClouds aan te gaan. Elden zag de jongens vanuit zijn ooghoeken vechten, en was trots dat geen van hen ook maar een moment aarzelde. Ze vochten als echte mannen, honderd tegen één in de minderheid, en het kon hen niets schelen. De McClouds werden overrompeld, en vielen links en rechts.


  Maar al spoedig keerde het tij. Het leeuwendeel van de McCloud mannen kwam versterking bieden, en de Krijgsmacht moest het opnemen tegen professionele soldaten. Een aantal rekruten gingen tegen de grond. Merek en Ario kregen een paar flinke klappen, maar wisten op hun paard blijven te zitten en vochten dapper terug. Maar toen werden ze geraakt door strijdvlegels, en vielen ze toch. O’Connor, die naast Merek reed, wist een aantal soldaten uit te schakelen met zijn pijl en boog—voor hij in zijn zij werd geraakt met een schild en ook tegen de grond ging. Elden, die omsingeld was, raakte uiteindelijk zijn element van verrassing kwijt, en hij incasseerde een flinke hamerklap tegen zijn ribben en een slag van een zwaard op zijn onderarm. Hij keerde en sloeg de mannen van hun paarden—maar er verschenen er nog vier. Conven, die op de grond lag, vocht wanhopig en haalde wild uit naar voorbij rennende paarden en mannen—tot hij uiteindelijk van achteren werd geraakt door een strijdhamer en voorover in de modder viel.


  Er arriveerden tientallen McCloud versterkingen, die de poort achter zich lieten om de confrontatie aan te gaan. Elden zag steeds minder van zijn eigen mannen, en hij wist dat ze er spoedig geweest zouden zijn. Maar het kon hem niet schelen. Het Koninklijk Hof lag onder vuur, en hij zou zijn leven geven om het te verdedigen, om de jongens te verdedigen waar hij zo trots op was. Het maakte niet langer uit of het jongens of mannen waren—ze vergoten hun bloed naast hem, en vandaag, dood of levend, waren ze allemaal broeders.


  


  *


  


  Kendrick galoppeerde over de berg, gevolgd door duizend Zilveren, in de richting van de zwarte rook aan de horizon. Kendrick was kwaad op zichzelf. Hij wilde dat hij de poorten beter had beschermd. Hij had geen aanval verwacht op een dag als deze, en al helemaal niet van de McClouds, waarvan hij had gedacht dat ze wel gepacificeerd waren onder Gwens bewind. Hij zou hen laten boeten voor het binnenvallen van zijn stad, voor het feit dat ze misbruik maakten van deze heilige dag.


  Hij en zijn broeders vielen aan, duizend man sterk. Ze lieten hun heilige pelgrimage voor wat het was, vastberaden om de McClouds te laten zien wat ze Zilveren konden, en om ze voor eens en altijd te laten boeten. Kendrick zwoer dat wanneer de tijd rijp was, er geen McCloud meer in leven zou zijn. Hun kant van de Hooglanden zou nooit meer opleven.


  Terwijl Kendrick naderde spotte hij de rekruten van de Krijgsmacht, die dapper vochten. Hij zag Elden en O’Connor en Conven, allemaal zwaar in de minderheid, maar niet van plan om zich over te geven. Zijn hart zwol van trots. Maar ze zouden allemaal, kon hij zien, spoedig verslagen worden.


  Kendrick gaf een schreeuw en spoorde zijn paard nog harder aan, terwijl ze in een laatste aanval naar voren barstten. Hij pakte een lange speer, en toen hij dichtbij genoeg kwam, wierp hij; één van de McCloud generaals wist zich net op tijd om te draaien om de speer door de lucht te zien zeilen en zijn borst te zien doorboren. De worp was sterk genoeg om zijn wapenrusting te penetreren.


  De duizenden ridders achter Kendrick lieten een luide strijdkreet uit: de Zilveren waren gearriveerd.


  De McClouds draaiden zich om en zagen hen, en voor het eerst verscheen er echte angst in hun ogen. Duizend glimmende Zilveren ridders, een perfecte eenheid, als een storm die van de berg af raasde. Het waren allemaal geharde killers, en ze hadden geen greintje aarzeling in hun ogen. De McClouds keerden verward hun paarden om de confrontatie met hen aan te gaan.


  De Zilveren kwamen op hen af, Kendrick voorop. Hij trok zijn bijl tevoorschijn en zwaaide hem behendig in het rond, en enkele soldaten werden van hun paarden af geslagen; toen trok hij met zijn andere hand een zwaard, en reed hij het heetst van de strijd in. Hij stak enkele soldaten neer door hen in de kwetsbare punten in hun wapenrusting te raken.


  De Zilveren reden dwars door de massa soldaten heen, als een golf van verwoesting. Dit was waar ze goed in waren. Geen van de Zilveren was echt in zijn element als hij zich niet in het heetst van de strijd bevond. Dat was wat het betekende om thuis te zijn voor een lid van de Zilveren. Ze hakten vol overgave in op de McCloud soldaten om hen heen, die amateurs waren vergeleken met hen. Geschreeuw rees op terwijl er McClouds aan alle kanten vielen.


  Niemand kon de Zilveren stoppen. Ze waren te snel en te gestroomlijnd en te sterk en hun techniek was te goed. Ze vochten als een eenheid, waarvoor ze al van kleins af aan waren getraind. Hun vaardigheden joegen de McClouds angst aan. Zij waren slechts gewone soldaten vergeleken met deze goed getrainde ridders. Elden, Conven, O’Connor en de rest van de Krijgsmacht krabbelden overeind. Ze waren gewond, maar wierpen zich desondanks opnieuw de strijd in.


  Binnen enkele momenten lagen er honderden McClouds dood op het slagveld. Degenen die overbleven werden overspoeld door paniek. Eén voor één begonnen ze te vluchten. De McClouds stroomden de stadspoorten uit en trachtten weg te komen van het Koninklijk Hof.


  Kendrick was vastberaden om dat te voorkomen. Hij reed naar de stadspoorten toe, gevolgd door zijn mannen, en zorgde ervoor dat de McClouds de weg werd versperd. Het was een trechter effect, en de McClouds werden afgeslacht terwijl ze de flessenhals van de stadspoorten bereikten—dezelfde poorten die ze slechts enkele uren eerder hadden bestormd.


  Kendrick vocht inmiddels met twee zwaarden tegelijk, en doodde mannen links en rechts. Hij wist dat spoedig alle McClouds dood zouden zijn, en het Koninklijk Hof weer van hen zou zijn. Terwijl hij zijn leven riskeerde om zijn grondgebied te redden, wist hij dat dit was wat het betekende om te leven.


  HOOFDSTUK DRIE


  


  Luanda’s handen trilden terwijl ze stapje voor stapje over de uitgestrekte brug liep. Bij elke stap voelde ze het einde van haar leven dichterbij komen. Ze voelde hoe ze de ene wereld voor de andere verliet. Ze was nog maar enkele stappen van de andere kant verwijderd, en ze had het gevoel alsof het haar laatste stappen op aarde zouden zijn.


  Romulus stond op slechts enkele meters van haar af, en achter hem stonden een miljoen soldaten uit het Rijk. Hoog boven hen vloog een tiental krijsende draken, de meest woeste wezens die Luanda ooit had gezien. Ze sloegen wild met hun vleugels tegen het onzichtbare Schild aan. Luanda wist dat zodra ze de Ring zou verlaten, het Schild voorgoed uitgeschakeld zou worden.


  Luanda keek uit naar haar lotsbestemming, naar de zekere dood die ze zou vinden in de handen van Romulus en zijn brute mannen. Maar deze keer kon het haar niets meer schelen. Iedereen waar ze van hield was haar toch al afgenomen. Haar echtgenoot, Bronson, de man van wie ze meer hield dan van wie dan ook, was dood—en het was allemaal Gwendolyns schuld. Alles was Gwendolyns schuld. Nu was het tijd voor wraak.


  Luanda stopte vlak voor Romulus, en ze staarden elkaar door de onzichtbare muur aan. Hij was grotesk, twee keer zo breed als een man zou mogen zijn, één en al spieren. Zijn schouders waren zo gespierd dat zijn nek erin leek te verdwijnen. Zijn gezicht was één en al kaak, met grote zwarte ogen, als knikkers, en zijn hoofd was te groot voor zijn lichaam. Hij staarde haar aan als een draak die naar zijn prooi keek, en ze twijfelde er niet aan dat hij haar zou verscheuren zodra hij de kans kreeg.


  Ze staarden elkaar aan in de gespannen stilte, en er verscheen een wrede glimlach op zijn gezicht. Maar er lag ook verbazing in zijn ogen.


  “Ik had niet gedacht dat ik je ooit nog zou zien,” zei hij. Zijn stem klonk diep en grommend.


  Luanda sloot haar ogen en trachtte Romulus te laten verdwijnen. Trachtte haar leven te laten verdwijnen.


  Maar toen ze haar ogen opende was hij er nog.


  “Mijn zus heeft me verraden,” antwoordde ze zachtjes. “En nu is het tijd dat ik haar verraad.”


  Luanda sloot haar ogen en nam de laatste stap, de brug af.


  Op dat moment rees er een donderend geluid achter haar op; de wervelende mist schoot vanaf de bodem van het Ravijn de lucht in, als een enorme golf, en viel net zo plotseling weer naar beneden. Het klonk alsof de aarde kreunde, en Luanda wist zeker dat het Schild was uitgeschakeld. Dat er nu niets meer tussen Romulus’ leger en de Ring in stond. En dat het Schild voorgoed gebroken was.


  Romulus keek op haar neer terwijl Luanda dapper voor hem stond en hem uitdagend aankeek. Ze voelde angst, maar ze liet het niet zien. Ze gunde het Romulus niet. Ze wilde dat hij haar zou doden terwijl ze hem in zijn ogen keek. Dat zou haar tenminste iets van vrede bieden. Ze wilde dat het gewoon voorbij was.


  Maar Romulus grijnsde breed, en hij bleef haar recht aanstaren. Hij keek niet naar de brug, zoals ze had verwacht.


  “Je hebt wat je wilde,” zei ze. “Het Schild is uitgeschakeld. De Ring is van jou. Ga je me nu niet doden?”


  Hij schudde zijn hoofd.


  “Dit had ik niet van je verwacht,” zei hij uiteindelijk. “Wellicht laat ik je in leven. Misschien maak ik je zelfs tot mijn vrouw.”


  Luanda walgde bij de gedachte; dit was niet de reactie die ze had gewild.


  Ze spoog in zijn gezicht, hopend dat dat hem ertoe zou overhalen om haar te doden.


  Romulus veegde zijn gezicht af met de achterkant van zijn hand, en Luanda zette zich schrap. Ze verwachtte dat hij haar zou slaan, net als eerst, dat hij haar kaak zou verbrijzelen—dat hij haar zou laten boeten. Maar in plaats daarvan deed hij een stap naar voren, greep naar bij haar haren, trok haar naar zich toe en kuste haar hard.


  Ze voelde zijn lippen, grotesk, schraal. Ze bestonden puur uit spiermassa, net als een slang. Hij drukte haar tegen zich aan, steeds harder en harder, zo hard dat ze nauwelijks adem kon halen.


  Eindelijk trok hij terug—en toen gaf hij haar een klap in haar gezicht, zo hard dat haar huid leek te branden.


  Ze keek vol afschuw naar hem op. Ze begreep hem niet.


  “Bind haar vast en hou haar bij me in de buurt,” beval hij. Hij had zijn zin nog maar nauwelijks afgemaakt of zijn mannen hadden haar armen al achter haar rug vastgebonden.


  Romulus ogen werden groot van verrukking terwijl hij naar voren liep en zijn eerste stap op de brug zette.


  Er was geen Schild meer om hem tegen te houden. Hij stond daar veilig en wel.


  Romulus grijnsde breed en barstte in lachen uit. Het geluid galmde door het Ravijn.


  “Het is van mij,” bulderde hij. “Allemaal van mij!”


  Zijn stem echode keer op keer.


  “Mannen,” voegde hij toe. “Aanvallen!”


  Zijn troepen stormden langs hem heen, en hun geschreeuw werd beantwoord door de draken die boven het Ravijn vlogen. Ze zeilden door de wervelende mist, en hun gekrijs rees op naar de hemel, om de wereld te laten weten dat de Ring nooit meer hetzelfde zou zijn.


  


  HOOFDSTUK VIER


  


  Alistair lag in Erecs armen op het dek van het enorme schip, dat zachtjes op de golven deinde. Ze keek gefascineerd op naar de miljoenen rode sterren die als een deken over de nachtelijke hemel lagen, glinsterend in de verte; het warme zeebriesje streelde haar, en maakte haar slaperig. Ze voelde zich tevreden. Nu ze hier was, samen met Erec, voelde ze vrede; hier, in dit deel van de wereld, op deze uitgestrekte oceaan, voelde het alsof alle problemen in de wereld niet meer bestonden. Ze waren uit elkaar gehouden door oneindig veel obstakels, en nu kwamen haar dromen eindelijk uit. Ze waren samen, en er zou niets meer tussen hen in komen. Ze waren onderweg naar zijn eilanden, naar zijn thuisland, en als ze daar zouden arriveren, zou ze met hem trouwen. Ze wilde niets liever.


  Erec trok haar dicht naar zich toe, en ze kroop tegen hem aan terwijl ze opkeken naar de sterrenhemel en de zachte oceaanmist over hen heen spoelde. Ze voelde haar ogen zwaar worden.


  Terwijl ze naar de open hemel keek, dacht ze aan hoe groot de wereld was; ze dacht aan haar broer, Thorgrin, en ze vroeg zich af waar hij nu was. Ze wist dat hij onderweg was om hun moeder te zien. Zou hij haar vinden? Wat voor vrouw zou ze zijn? Bestond ze wel echt?


  Een deel van Alistair wilde met hem mee, zodat ze ook hun moeder kon ontmoeten; en een ander deel van haar miste de Ring, en wilde weer terug zijn op bekend terrein. Maar bovenal was ze opgewonden; opgewonden om samen met Erec een nieuw leven te beginnen, op een nieuwe plek, in een nieuw deel van de wereld. Ze wilde zijn mensen ontmoeten en zien hoe zijn thuisland eruit zag. Wie leefden er op de Zuidelijke Eilanden? vroeg ze zich af. Hoe waren zijn mensen? Zou zijn familie haar accepteren? Zouden ze haar verwelkomen, of zouden ze zich door haar bedreigd voelen? Zouden ze blij zijn dat ze zouden trouwen? Of hadden ze liever dat Erec met iemand van hun eigen volk trouwde?


  Waar ze zich nog het meest zorgen om maakte, was wat ze van haar zouden denken zodra ze erachter kwamen wat voor krachten ze had. Wat zouden ze doen als ze erachter kwamen dat ze een Druïde was? Zouden ze haar als een freak zien, een buitenstaander, net als de rest?


  “Vertel me weer over uw volk,” zei Alistair tegen Erec.


  Hij keek haar aan, en keek toen weer op naar de hemel.


  “Wat wilt u weten?”


  “Vertel me over uw familie,” zei ze.


  Erec dacht een tijdje zwijgend na. Toen sprak hij:


  “Mijn vader is een geweldige man. Hij is al koning van ons volk sinds hij net zo oud was als ik nu ben. Zijn naderende dood zal ons eiland voorgoed veranderen.”


  “En heeft u nog meer familie?”


  Erec aarzelde, en knikte toen.


  “Ja. Ik heb een zus… en een broer.” Hij aarzelde. “Mijn zus en ik, we hadden een hechte band toen we opgroeiden. Maar ik moet u waarschuwen, ze is erg territoriaal en snel jaloers. Ze vertrouwt buitenstaanders niet, en ze vindt het maar niets als er nieuwe mensen bij de familie komen. En mijn broer…” Erec dwaalde af.


  Alistair bleef aandringen.


  “Wat?”


  “Een betere vechter zult u niet ontmoeten. Maar hij is mijn jongere broertje, en hij wilde altijd de strijd met me aan gaan. Ik beschouwde hem altijd als mijn broertje, en hij heeft mij altijd als een tegenstander beschouwd, als iemand die hem in de weg stond. Ik weet niet waarom. Zo is het gewoon. Ik wou dat we een betere band met elkaar hadden.”


  Alistair keek hem verrast aan. Ze kon niet begrijpen hoe iemand niet van Erec kon houden.


  “Is het nog steeds zo?” vroeg ze.


  Erec haalde zijn schouders op.


  “Ik heb ze niet meer gezien sinds ik een kind was. Dit is de eerste keer dat ik terugkeer naar mijn thuisland; er zijn bijna dertig zonnecycli voorbij gegaan. Ik weet niet wat ik moet verwachten. Ik ben nu een product van de Ring. Maar als mijn vader sterft… ik ben de oudste. Mijn mensen verwachten van me dat ik de troon overneem.”


  Alistair zweeg even. Ze wilde niet opdringerig zijn.


  “En wilt u dat?”


  Erec haalde zijn schouders op.


  “Het is niet iets waar ik naar verlang. Maar als mijn vader het wenst… dan kan ik geen nee zeggen.”


  Alistair bekeek hem aandachtig.


  “U houdt heel veel van hem.”


  Erec knikte, en ze zag zijn ogen glinsteren in het licht van de sterren.


  “Ik hoop alleen dat ons schip arriveert voor hij sterft.”


  Alistair dacht na over zijn woorden.


  “En uw moeder?” vroeg ze. “Zal ze mij mogen?”


  Erec glimlachte breed.


  “Als een dochter,” zei hij. “Want ze zal zien hoeveel ik om u geef.”


  Ze kusten, en Alistair liet haar vingers in die van Erec glijden terwijl ze weer opkeek naar de sterrenhemel.


  “Onthoud dit, mijn vrouwe. Ik hou van u. Van u boven alles. Dat is het enige dat ertoe doet. Mijn mensen zullen ons de mooiste bruiloft schenken die de Zuidelijke Eilanden ooit hebben meegemaakt; ze zullen overladen met festiviteiten. En ze zullen allemaal van u houden.”


  Alistair hield Erecs hand stevig vast, en keek naar de sterren. Ze twijfelde niet aan zijn liefde voor haar, maar ze twijfelde aan zijn mensen, de mensen die hij zelf nauwelijks kende. Zouden ze haar echt omarmen, zoals hij dacht? Ze was er niet zo zeker van.


  Ineens hoorde Alistair zware voetstappen. Ze keek om en zag een bemanningslid naar de reling lopen en een grote vis overboord gooien. Er klonk een zachte plons, gevolgd door gespetter, terwijl een andere vis omhoog sprong en de eerste vis opat.


  Er rees een afschuwelijk geluid uit het water op, als een gekreun of een gehuil, gevolgd door meer geplons.


  Alistair wierp een blik op de zeeman. Hij was een onsmakelijk figuur, ongeschoren, gekleed in vodden, en hij miste flink wat tanden. Hij leunde over de rand en grijnsde breed. Hij draaide zich om en keek haar recht aan, zijn gezicht grotesk in het licht van de sterren. Alistair kreeg een onbehaaglijk gevoel.


  “Wat heb je overboord gegooid?” vroeg Erec.


  “De maag van een simka vis,” antwoordde hij.


  “Maar waarom?”


  “Het is vergif,” antwoordde hij grijnzend. “Elke vis die het opeet sterft ter plekke.”


  Alistair keek hem vol afschuw aan.


  “Maar waarom zou je de vissen willen doden?”


  De man grijnsde nog breder.


  “Ik vind het leuk om ze te zien sterven. Ik vind het leuk om ze te horen schreeuwen, en ik vind het leuk om ze te zien drijven, met hun buik omhoog. Het is leuk.”


  De man draaide zich om en liep langzaam terug naar de rest van de crew. Terwijl Alistair hem nakeek, voelde ze haar maag samentrekken.


  “Wat is er?” vroeg Erec.


  Alistair keek weg en schudde haar hoofd en probeerde het gevoel van zich af te schudden. Maar het ging niet weg; het was een afschuwelijk voorgevoel, en ze wist niet wat het betekende.


  “Niets, mijn heer,” zei ze.


  Ze nestelde zich weer in zijn armen en trachtte zichzelf te vertellen dat alles goed was. Maar diep van wist ze dat het tegenovergestelde waar was.


  


  *


  


  Erec werd wakker en voelde het schip langzaam op en neer deinen. Hij wist onmiddellijk dat er iets mis was. Het was de krijger in hem, het deel van hem dat hem altijd waarschuwde vlak voor er iets ergs gebeurde. Hij had altijd een zesde zintuig gehad, al sinds hij een jongen was.


  Hij ging rechtop zitten, alert, en keek om zich heen. Hij draaide zich om en zag Alistair naast hem liggen, diep in slaap. Het was nog donker, en de boot deinde zachtjes op de golven, maar toch wist hij dat er iets mis was. Hij keek weer om zich heen, maar kon niets vreemds ontdekken.


  Wat gevaar kon er hier, in de middle of nowhere, op de loer liggen, vroeg hij zich af? Was het slechts een droom?


  Erec, die op zijn instinct vertrouwde, reikte naar beneden om zijn zwaard te pakken. Maar voor hij het heft raakte, voelde hij ineens hoe er een zwaar net over hem heen viel. Het was gemaakt van het zwaarste touw dat hij ooit had gevoeld, bijna zwaar genoeg om iemand te verpletteren, en het viel helemaal over hem heen.


  Voor hij kon reageren, voelde hij hoe hij de lucht in werd getild. Hij zat als een wild dier gevangen in het net, de touwen zo strak om hem heen dat hij niet eens kon bewegen. Zijn schouders en armen en polsen en voeten werden strak tegen elkaar aan gedrukt. Hij werd steeds hoger en hoger getild, tot hij een goede zes meter boven het dek bungelde.


  Erecs hart ging hevig tekeer terwijl hij probeerde te begrijpen wat er aan de hand was. Hij keek naar beneden en zag Alistair onder zich, die net wakker werd.


  “Alistair!” riep Erec uit.


  Ze keek om zich heen, en toen ze eindelijk op keek en hem zag, betrok haar gezicht.


  “EREC!” riep ze.


  Erec kon slechts toekijken hoe enkele tientallen bemanningsleden met fakkels op haar afkwamen. Ze hadden een groteske grijns op hun gezicht en een kwade blik in hun ogen.


  “Het is hoog tijd dat hij haar met ons deelt,” zei één van hen.


  “Ik ga deze prinses leren wat het betekent om met een zeeman te leven!” zei een ander.


  De groep barstte in lachen uit.


  “Na mij,” zei een ander.


  “Niet voor ik mijn deel heb gehad,” zei een ander.


  Erec probeerde met alles dat hij had om vrij te breken terwijl ze op haar afkwamen. Maar het had geen zin. Zijn schouders en armen zaten zo strak vast, hij kon er geen beweging in krijgen.


  “ALISTAIR!” schreeuwde hij wanhopig.


  Hij kon niets anders doen dan hulpeloos toekijken.


  Drie zeemannen besprongen Alistair van achteren; Alistair schreeuwde het uit terwijl ze haar overeind trokken. Ze scheurden haar shirt en trokken haar armen achter haar rug. Ze hielden haar stevig vast terwijl er nog meer zeemannen aan kwamen lopen.


  Erec zocht naar een teken van de kapitein; hij zag hem vanaf het bovenste dek toekijken.


  “Kapitein!” schreeuwde Erec. “Dit is jouw schip. Doe iets!”


  De kapitein keek hem aan, en draaide zich toen om, alsof hij het niet wilde zien.


  Erec keek wanhopig toe terwijl één van de mannen een mes trok en hem tegen Alistairs keel hield. Alistair schreeuwde het uit.


  “NEE!” schreeuwde Erec.


  Het was alsof er zich een nachtmerrie onder hem ontvouwde—en er was niets dat hij kon doen.


  


  


  HOOFDSTUK VIJF


  


  Thorgrin stond tegenover Andronicus op het slagveld, omgeven door dode soldaten. Hij hief zijn zwaard en bracht hem neer naar Andronicus’ borst; Andronicus liet zijn wapens vallen, glimlachte breed, en wilde hem omhelzen.


  Mijn zoon.


  Thor probeerde zichzelf te stoppen, maar het was al te laat. Zijn zwaard sneed dwars door zijn vader heen, en terwijl Andronicus door tweeën werd gespleten, werd Thor overspoeld door verdriet.


  Thor knipperde met zijn ogen, en liep hand in hand met Gwen naar het altaar. Hij besefte dat het hun bruiloft was. Ze liepen richting een bloedrode zon, en terwijl Thor om zich heen keek, zag hij dat alle stoelen leeg waren. Hij draaide zich om naar Gwen, en terwijl ze hem aanstaarde zag hij haar huid uitdrogen. Ze werd een skelet, en viel in zijn hand uiteen, tot er niets meer van haar over was behalve een hoopje as aan zijn voeten.


  Thor stond ineens voor zijn moeders kasteel. Op de één of andere manier was hij de loopbrug overgestoken, en hij stond voor de immens grote, gouden dubbele deuren, die drie keer zo hoog waren als hij zelf. Er was geen deurknop, en hij begon op de deuren te slaan, tot zijn handpalmen begonnen te bloeden. Het geluid galmde door de leegte. Maar er kwam geen antwoord.


  Thor gooide zijn hoofd achterover.


  “Moeder!” schreeuwde hij.


  Thor liet zich op zijn knieën vallen, en op dat moment veranderde de grond in modder. Thor gleed van de klif af, zwaaiend met zijn armen. Hij gleed tientallen meters naar beneden, op de kolkende oceaan af. Hij strekte zijn armen uit naar de hemel en zag zijn moeders kasteel uit het zicht verdwijnen. Hij gilde.


  Thor opende zijn ogen, buiten adem. De wind streek langs zijn gezicht, en hij keek om zich heen terwijl hij erachter probeerde te komen waar hij was. Hij keek naar beneden en zag een oceaan onder zich voorbij glijden. Hij keek op en zag dat hij iets ruws vasthield, en toen hij het gefladder van vleugels hoorde, besefte hij dat het Mycoples was. Zijn handen waren koud van de nachtlucht, zijn gezicht gevoelloos van de zeewind. Mycoples vloog met grote snelheid, en Thor realiseerde zich dat hij in slaap was gevallen. Ze vlogen nog steeds, zoals ze al dagen hadden gedaan. De nachtelijke hemel was gevuld met een miljoen twinkelende rode sterren.


  Thor haalde diep adem en veegde zijn bezwete voorhoofd af. Hij had zichzelf beloofd om alert te blijven, maar ze hadden al zoveel dagen gevlogen, op weg naar het Land van de Druïden, dat hij zich niet tegen de slaap had kunnen verzetten. Gelukkig had Mycoples geweten dat hij sliep, en ze was gestaag doorgevlogen, terwijl ze ervoor had gezorgd dat hij niet van haar rug af viel. Het was alsof ze één waren. Hoe erg Thor de Ring ook miste, hij was in elk geval dolblij om weer bij zijn oude vriendin te zijn; hij kon voelen dat zij ook blij was om bij hem te zijn. Hij wist dat Mycoples hem nooit iets zou laten overkomen—en dat was wederzijds.


  Thor keek naar beneden en bestudeerde de schuimende, lichtgevende groene wateren; dit was een vreemde, exotische zee, een zee die hij nog niet eerder had gezien. Ze bleven naar het noorden vliegen en volgden de pijl op het reliek dat hij in zijn thuisstad had gevonden. Thor voelde dat ze steeds dichter bij zijn moeder kwamen, bij haar land, het land van de Druïden. Hij kon het voelen.


  Thor hoopte maar dat de pijl accuraat was. Diep van binnen wist hij dat dat het geval was. Hij kon met elke vezel in zijn lichaam voelen dat hij hem dichter bij zijn moeder bracht, bij zijn lotsbestemming.


  Thor wreef in zijn ogen, vastberaden om wakker te blijven. Hij had gedacht dat ze inmiddels wel het Land van de Druïden bereikt zouden hebben; het voelde alsof ze al de halve wereld over waren gevlogen. Eventjes maakte hij zich zorgen: wat als het allemaal maar een fantasie was? Wat als zijn moeder niet bestond? Wat als het Land van de Druïden niet bestond? Wat als hij gedoemd was om haar nooit te vinden?


  Hij probeerde die gedachten uit zijn hoofd te zetten.


  Sneller, dacht Thor.


  Mycoples spinde en bracht haar hoofd naar beneden. Ze doken de mist in, richting een punt aan de horizon waarvan Thor niet eens wist of het wel echt bestond.


  


  *


  


  De ochtend brak aan zoals Thor nog nooit had gezien. De hemel werd verlicht door niet twee maar drie zonnen, die alle drie opkwamen op verschillende punten aan de horizon, één rood, één groen, één paars. Ze vlogen vlak boven de wolken, die zich onder hen uit strekten als een deken van kleur, zo dichtbij dat Thor ze kon aanraken. Het was de mooiste zonsopkomst die Thor ooit had gezien. De verschillende kleuren van de zonnen vielen door de wolken heen, en het was een schitterend schouwspel. Het voelde alsof hij de geboorte van de wereld in vloog.


  Thor stuurde Mycoples naar beneden, en hij voelde het vocht terwijl ze het wolkendek in doken; even was zijn wereld gehuld in verschillende kleuren, en toen werd hij verblind. Terwijl ze de wolken uit vlogen, verwachtte Thor weer een oceaan te zien, een zoveelste eindeloze uitgestrektheid van niets.


  Maar deze keer zag hij iets anders.


  Thors hart begon te bonzen terwijl hij het uitzicht zag opdoemen waar hij al zolang naar verlangde, het uitzicht waarover hij gedroomd had. Daar, ver onder hem, kwam land in zicht. Het was een eiland, gehuld in de mist, midden in deze ongelofelijke oceaan gelegen. Zijn reliek vibreerde. Hij keek ernaar en zag de pijl recht naar beneden wijzen. Maar hij hoefde het niet eens te zien om het te weten. Hij voelde het, met elke vezel in zijn lichaam. Ze was daar. Zijn moeder. Het magische Land van de Druïden bestond echt, en hij was gearriveerd.


  Naar beneden, mijn vriendin, dacht Thor.


  Mycoples dook naar beneden, en terwijl ze dichterbij kwamen zag Thor eindeloze velden met bloemen, opmerkelijk vergelijkbaar met de velden die hij in het Koninklijk Hof had gezien. Hij begreep het niet. Het eiland voelde zo bekend, bijna alsof hij weer thuis was gekomen. Hij had verwacht dat het land exotischer zou zijn. Hoe kon het zo bekend aanvoelen?


  Het eiland werd omgeven door een uitgestrekt strand van glinsterend rood zand. Terwijl ze naderden, zag Thor iets dat hem verraste: er leek een entree naar het eiland te zijn, bestaande uit twee massieve pilaren, de hoogste pilaren die hij ooit had gezien. Ze leken in de wolken te verdwijnen. Het hele eiland werd omgeven door een muur, misschien zes meter hoog. Door de pilaren scheen de enige manier te zijn om te voet binnen te komen.


  Aangezien hij op Mycoples zat, besloot Thor dat hij niet tussen de pilaren door hoefde. Hij kon gewoon over de muur heen vliegen en op het eiland landen. Tenslotte was hij niet te voer.


  Thor vroeg Mycoples over de muur heen te vliegen, maar toen ze dichterbij kwam verraste ze hem. Ze krijste en deinsde achteruit, tot ze bijna verticaal vloog. Ze hield abrupt halt, alsof ze tegen een onzichtbaar schild aan vloog, en Thor moest zich vasthouden voor zijn leven. Thor stuurde haar aan om verder te vliegen, maar ze wilde niet verder.


  Toen besefte Thor dat het eiland omgeven was door een soort energieveld, één die zo krachtig was dat zelfs Mycoples er niet doorheen kon komen. Ze konden niet over de muur heen vliegen; ze moesten tussen de pilaren door, te voet.


  Thor en Mycoples doken naar beneden, naar de rode kust. Ze landden voor de pilaren, en Thor probeerde Mycoples door de grote poorten heen te sturen, om het Land van de Druïden binnen te gaan.


  Maar Mycoples hief haar klauwen.


  Ik kan niet naar binnen.


  Thor voelde Mycoples’ gedachten door zich heen stromen. Hij keek in haar enorme gloeiende ogen, en hij begreep het.


  Ze vertelde hem dat hij het Land van de Druïden alleen moest binnengaan.


  Thor sprong op het rode zand en bekeek de pilaren.


  “Ik kan je hier niet achterlaten, mijn vriendin,” zei Thor. “Het is te gevaarlijk voor je. Als ik alleen moet gaan, dan moet dat maar. Ga terug naar huis. Wacht daar op me.”


  Mycoples schudde haar hoofd en legde gelaten haar hoofd op de grond.


  Ik zal tot het einde van de wereld op je wachten.


  Thor kon zien dat ze vastberaden was om te blijven. Hij wist dat ze koppig was, en dat ze niet aan hem zou toegeven.


  Thor leunde naar voren, streelde de schubben op Mycoples’ lange neus, en kuste haar. Ze spinde, tilde haar hoofd op en duwde haar neus tegen zijn borst.


  “Ik zal voor je terugkomen,” zei Thor.


  Thor draaide zich om naar de massieve gouden pilaren. Ze glommen in de zon en verblindden hem bijna. Hij had zich nog nooit zo levend gevoeld als toen hij door de poort liep, en eindelijk het Land van de Druïden betrad.


  


  


  HOOFDSTUK ZES


  


  Gwendolyn zat achterin de wagen die over de landweg hobbelde, aan het hoofd van de expeditie die naar het westen trok. Gwendolyn was tevreden met hoe de evacuatie tot dusver was verlopen, en tevreden met de vooruitgang die haar mensen hadden geboekt. Ze haatte het dat ze haar stad moest achterlaten, maar ze was er in elk geval van overtuigd dat ze voldoende afstand hadden afgelegd om in veiligheid te zijn. En ze waren goed op weg naar hun uiteindelijke bestemming: ze zouden de Westelijke Oversteek van het Ravijn nemen, aan boord gaan van haar schepen aan de kust van de Tartuvische zee, en de oceaan oversteken naar de Hoge Eilanden. Ze wist dat het de enige manier was om haar mensen in veiligheid te brengen.


  Om haar heen liepen duizenden mensen te voet, en hobbelden nog eens duizenden anderen in hun wagens. Het geluid van de paardenhoeven, van de gestage bewegingen van de wagens, vulde Gwens oren. Ze raakte verdwaald in de eentonigheid van de tocht. Ze hield Guwayne tegen zich aan en wiegde hem zachtjes heen en weer. Naast haar zaten Steffen en Illepra, die haar de hele weg zouden vergezellen.


  Gwendolyn keek uit naar de weg die voor haar lag en probeerde zich in te beelden dat ze ergens anders was. Ze had zo hard gewerkt om dit koninkrijk te herbouwen, en nu moest ze het ontvluchten. De McClouds hadden haar gedwongen haar massa evacuatie plan uit te voeren—een plan dat ze had opgesteld naar aanleiding van alle eeuwenoude voorspellingen, Argons hints, haar eigen dromen. Maar wat als ze het verkeerd had? Wat als het allemaal niet meer dan dromen waren geweest? Wat als de situatie in de Ring niet uit de hand zou lopen? Wat als dit niets meer was dan een overdreven reactie, een onnodige evacuatie? Ze kon tenslotte ook haar mensen naar een andere stad binnen de Ring evacueren, zoals Silesia. Ze hoefde hen echt niet naar de andere kant van de oceaan te brengen.


  Tenzij ze een complete vernietiging van de Ring voorzag. En afgaande op alles dat ze had gelezen en gehoord en gevoeld, was dat onvermijdelijk. Een evacuatie was de enige manier, verzekerde ze zichzelf.


  Terwijl Gwen naar de horizon staarde, wenste ze dat Thor bij haar was. Ze keek op naar de lucht en vroeg zich af waar hij nu was. Had hij het Land van de Druïden al gevonden? Had hij zijn moeder gevonden? Zou hij voor haar terugkomen?


  En zouden ze ooit trouwen?


  Gwen keek in Guwaynes ogen en zag Thors grijze ogen haar aanstaren. Ze drukte hem steviger tegen zich aan. Ze probeerde niet te denken aan het offer dat ze had moeten maken in de Onderwereld. Zou het allemaal uitkomen? Kon het lot echt zo wreed zijn?


  “Mijn vrouwe?”


  Gwen schrok op; ze draaide zich om en zag Steffen omhoog wijzen, naar de lucht. Ze zag dat overal om hen heen mensen halt hielden, en ineens voelde ze ook haar eigen wagen halt houden. Ze vroeg zich af waarom de koetsier was gestopt zonder haar bevel.


  Gwen volgde Steffens vinger, en daar, aan de horizon, zag ze drie brandende pijlen hoog de lucht in schieten, waarna ze weer naar de grond vielen, als vallende sterren. Drie brandende pijlen. Dat kon maar één ding betekenen: het teken van de MacGils. De klauwen van de valk. Die werden gebruikt om het teken van overwinning te geven. Het was een signaal dat gebruikt was door haar vader en zijn vader voor hem, een signaal dat alleen voor MacGils bestemd was. Er was geen twijfel mogelijk: het betekende dat de MacGils hadden gewonnen. Ze hadden het Koninklijk Hof terug gewonnen.


  Maar hoe was dat mogelijk? vroeg ze zich af. Toen ze waren vertrokken, was er geen hoop op overleven geweest, laat staan op een overwinning.


  In de verte zag Gwen dat er een banner werd gehesen. Ze kneep haar ogen samen. Geen twijfel mogelijk: het was de banner van de MacGils. Dat kon alleen maar betekenen dat het Koninklijk Hof weer in handen van de MacGils was.


  Aan de ene kant was Gwen dolblij. Ze wilde direct weer terugkeren. Maar terwijl ze keek naar de afstand die ze hadden afgelegd, dacht ze aan Argons voorspellingen, aan de rollen die ze had gelezen, aan haar eigen voorgevoelens. Diep van binnen voelde ze dat haar mensen nog steeds geëvacueerd moesten worden. De MacGils hadden wellicht het Koninklijk Hof heroverd; maar dat betekende niet dat de Ring veilig was. Gwendolyn wist nog steeds zeker dat er iets veel ergers aankwam, en dat ze haar mensen hier vandaan moest zien te krijgen.


  “Het lijkt erop dat we hebben gewonnen,” zei Steffen.


  “Een reden voor feest!” riep Aberthol uit, die op haar wagen afliep.


  “Het Koninklijk Hof is weer van ons!” riep een burger uit.


  Er rees een gejuich op.


  “We moeten onmiddellijk terugkeren!” riep een ander.


  Weer gejuich. Maar Gwen schudde vastbesloten haar hoofd. Ze ging staan, en alle ogen richtten zich op haar.


  “We gaan niet terug!” riep ze naar haar mensen. “We zijn de evacuatie begonnen, en we moeten ons aan het plan houden. Ik weet dat de Ring in groot gevaar is. Ik moet jullie in veiligheid brengen nu het nog kan, nu we nog een kans hebben.”


  Haar mensen gromden ontevreden, en er stapten enkele burgers naar voren, die naar de horizon wezen.


  “Ik weet niet hoe het met jullie zit,” bulderde er één, “maar het Koninklijk Hof is mijn thuis! Het is alles dat ik ken! En ik ben niet van plan om de zee over te steken naar één of andere vreemd eiland, terwijl onze stad nog intact is én in handen van de MacGils! Ik ga terug naar het Koninklijk Hof!”


  Er rees een luid gejuich op, en de man begon terug te lopen. Honderden mensen volgden hem, lieten hun wagens keren, en begonnen hun reis terug naar het Koninklijk Hof.


  “Mijn vrouwe, moet ik hen tegenhouden?” vroeg Steffen paniekerig, trouw als altijd.


  “Dit is de stem van het volk, mijn vrouwe,” zei Aberthol, die naar haar toe liep. “Het zou dwaas zijn om hen te negeren. Dat kunt u niet. Het is hun thuis. Het is alles dat ze hebben. Verzet u niet tegen uw eigen mensen. Leidt hen niet zonder goede reden.”


  “Maar ik heb een goede reden,” zei Gwen. “Ik weet dat er verwoesting aan komt.”


  Aberthol schudde zijn hoofd.


  “Maar zij niet,” antwoordde hij. “Ik twijfel niet aan u. Maar een koningin plant vooruit, terwijl de massa handelt op instinct. En een koningin is slechts zo machtig als de massa wil dat ze is.”


  Gwen brandde van frustratie terwijl ze toekeek hoe haar mensen haar bevelen negeerden en terug naar het Koninklijk Hof keerden. Het was de eerste keer dat ze zich openlijk tegen haar hadden verzet, dat ze haar openlijk hadden getart. Ze vond het maar niets. Was dit een voorteken? Waren haar dagen als koningin geteld?


  “Mijn vrouwe, zal ik de soldaten bevelen om ze tegen te houden?” vroeg Steffen.


  Ze had het gevoel alsof hij de enige was die nog trouw aan haar was. Een deel van haar wilde ja zeggen.


  Maar terwijl ze hen nakeek, wist ze dat het zinloos zou zijn.


  “Nee,” zei ze zachtjes. Haar stem klonk gebroken. Wat haar nog het meest pijn deed was de gedachte dat hun acties alleen maar tot hun ondergang zouden leiden, en dat er niets was dat ze kon doen om hen tegen te houden. “Ik kan niet voorkomen wat het lot voor hen heeft bepaald.”


  


  *


  


  Gwendolyn was moedeloos terwijl ze haar mensen volgde en door de achterste poorten van het Koninklijk Hof reed. In de verte kon ze het geschreeuw en gejuich van de feestvierende mensen aan de andere kant al horen. Haar mensen waren dolblij. Ze dansten en juichten en gooiden hun hoeden in de lucht terwijl ze door de poorten heen stroomden, terug de stad in waar ze van hielden, de stad die ze hun thuis noemden. Iedereen haastte zich om de Krijgsmacht, Kendrick en de Zilveren te feliciteren met de overwinning.


  Maar Gwendolyn werd verscheurd door tegenstrijdige gevoelens. Aan de ene kant was ze natuurlijk dolblij om weer terug te zijn, dolblij dat ze de McClouds hadden verslagen, dolblij om te zien dat Kendrick en de anderen veilig waren. Ze was trots om de lijken van de McClouds te zien liggen, en ze was dolblij dat haar broer Godfrey, die ergens aan de kant zat en met zijn hoofd in zijn handen zijn wond verzorgde, het had overleefd.


  Maar tegelijkertijd kon Gwendolyn haar onheilspellende voorgevoel niet van zich af zetten. Ze wist zeker dat hen iets verschrikkelijks te wachten stond, en dat ze moesten evacueren voor het te laat was.


  Maar haar mensen werden meegesleurd door de overwinning. Ze waren niet voor rede vatbaar. Ze werd met duizenden anderen de uitgestrekte stad in geleid die ze zo goed kende. Terwijl ze naar binnen gingen zag Gwen tot haar opluchting dat de McClouds snel waren gedood, voordat ze de kans hadden gekregen om veel schade aan te brengen.


  “Gwendolyn!”


  Gwendolyn draaide zich om en zag Kendrick afstijgen en naar haar toe rennen. Hij omhelsde haar, en ze overhandigde Guwayne aan Illepra naast haar, waarna ze hem terug knuffelde. Zijn wapenrusting voelde hard en koud aan.


  “Mijn broer,” zei ze terwijl ze naar hem op keek. Zijn ogen glommen van de overwinning. “Ik ben trots op je. Je hebt meer gedaan dan onze stad behouden—je hebt onze aanvallers uitgeschakeld. Jij en je Zilveren. Je bent de belichaming van onze erecode. Vader zou trots op je zijn.”


  Kendrick boog grijnzend zijn hoofd.


  “Ik ben dankbaar voor je woorden, zus. Ik kon niet toelaten dat je stad, onze stad, vaders stad, door die heidenen vernietigd zou worden. Ik was niet alleen; je moet weten dat onze broer Godfrey het eerste verzet heeft gedaan. Hij en een handjevol anderen, en zelfs de Krijgsmacht—ze hebben allemaal geholpen om de aanvallers te verslaan.”


  Gwen draaide zich om en zag een glimlachende Godfrey naar hen toe lopen. Hij hield één hand tegen de zijkant van zijn hoofd aan, dat besmeurd was met opgedroogd bloed.


  “Je bent vandaag een man geworden, mijn broer,” zei ze tegen hem terwijl ze een hand op zijn schouder legde. “Vader zou trots zijn.”


  Godfrey glimlachte schaapachtig terug.


  “Ik wilde je alleen waarschuwen,” zei hij.


  Ze glimlachte.


  “Je hebt veel meer gedaan.”


  Godfrey werd op de voet gevolgd door Elden, O’Connor, Conven en tientallen leden van de Krijgsmacht.


  “Mijn vrouwe,” zei Elden. “Onze mannen hebben hier vandaag dapper gevochten. Helaas hebben we er ook veel verloren.”


  Gwen keek langs hem heen en zag de levenloze lichamen die verspreid door het Koninklijk Hof lagen. Er waren duizenden McClouds bij—maar ook tientallen rekruten van de Krijgsmacht. Zelfs een handjevol Zilveren. Het bracht pijnlijke herinneringen naar boven aan de laatste keer dat haar stad werd bezet. Het was moeilijk voor Gwen om naar te kijken.


  Ze draaide zich om en zag een tiental McClouds, gevangenen, nog steeds in leven, hun hoofden gebogen, hun handen achter hun ruggen vastgebonden.


  “En wie zijn dit?” vroeg ze.


  “De McCloud generaals,” antwoordde Kendrick. “We hebben ze in leven gehouden. Zij zijn de enigen die nog over zijn van hun leger. Wat wilt u dat we met ze doen?”


  Gwendolyn liet langzaam haar blik over hen heen glijden en keek hen in de ogen. Ze staarden allemaal trots en uitdagend terug. Het waren ruwe mannen, typische McClouds, en ze leken geen berouw te tonen.


  Gwen zuchtte. Er was een tijd geweest waar ze had gedacht dat vrede het antwoord was op alles, dat als ze maar vriendelijk en genadig genoeg was voor haar buren, als ze maar genoeg goodwill kon tonen, ze wel aardig zouden zijn voor haar en haar mensen.


  Maar hoe langer ze regeerde, hoe meer ze zag dat anderen haar ouvertures van vrede alleen maar als een teken van zwakte zagen, als iets waar ze misbruik van konden maken. Al haar inspanningen voor vrede waren uitgelopen in een verassingsaanval. Op Pelgrimage Dag nog wel, de heiligste dag van het jaar.


  Gwendolyn voelde zichzelf hard worden van binnen. Ze had niet meer dezelfde naïviteit, hetzelfde vertrouwen in de mens, als vroeger. Ze begon steeds meer vertrouwen te krijgen in een bewind van staal.


  Terwijl Kendrick en de anderen haar afwachtend aankeken, hief Gwendolyn haar stem:


  “Dood ze,” zei ze.


  Hun ogen sperden zich open van verassing. Ze hadden dit duidelijk niet verwacht van hun koningin, die altijd naar vrede had gestreefd.


  “Heb ik dat goed verstaan, mijn vrouwe?” vroeg Kendrick. Hij klonk geschokt.


  Gwendolyn knikte.


  “Dat heb je,” antwoordde ze. “Als je klaar bent, verzamel je hun lichamen, en zorg je dat ze buiten onze poorten komen.”


  Gwendolyn draaide zich om en liep weg over het binnenplein van het Koninklijk Hof, en hoorde het geschreeuw van de McClouds achter zich. Ondanks haar besluit kromp ze ineen.


  Gwen liep door een stad die bezaaid was met lijken, en tegelijkertijd werd gevuld met gejuich en muziek. Duizenden mensen keerden weer terug naar hun huizen, alsof er niets was gebeurd. Haar hart vulde zich met angst.


  “De stad is weer van ons,” zei Kendrick, die naast haar kwam staan.


  Gwendolyn schudde haar hoofd.


  “Niet voor lang.”


  Hij keek haar verbaasd aan.


  “Wat bedoel je?”


  Ze stopte en keek hem aan.


  “Ik heb de voorspellingen gezien,” zei ze. “De oude geschriften. Ik heb met Argon gesproken. Ik heb een droom gehad. We worden aangevallen. Het was een fout om hier terug te komen. We moeten onmiddellijk evacueren.”


  Kendricks gezicht betrok, en Gwen zuchtte terwijl ze naar haar mensen keek.


  “Maar mijn mensen willen niet luisteren.”


  Kendrick schudde zijn hoofd.


  “Wat als je het mis hebt?” zei hij. “Wat als je te veel naar voorspellingen hebt gekeken? We hebben de beste strijdmacht ter wereld. Er kan niets door onze poorten heen. De McClouds zijn dood, en we hebben geen andere vijanden in de Ring. Het Schild is sterk. En we hebben Ralibar, waar hij ook is. Je hebt niets te vrezen. Wij hebben niets te vrezen.”


  Gwendolyn schudde haar hoofd.


  “Dat is precies het moment waarop je het meest te vrezen hebt,” antwoordde ze.


  Kendrick zuchtte.


  “Mijn vrouwe, dit was slechts één aanval,” zei hij. “Ze hebben ons verrast op Pelgrimage Dag. We zullen het Koninklijk Hof nooit meer onbewaakt achterlaten. Deze stad is een fort. Hij staat al duizenden jaren. Er is niemand meer over om ons te onderwerpen.”


  “Je hebt het mis,” zei ze.


  “Nou, zelfs als dat zo is, je ziet dat de mensen niet weg willen. Mijn zus,” zei Kendrick zachtjes, “ik hou van je. Maar ik spreek als je commandant. Als de commandant van de Zilveren. Als je tracht je mensen te dwingen tot evacuatie, om iets te doen wat ze niet willen, dan komt er een opstand. Ze zien het gevaar niet dat jij ziet. En om eerlijk te zijn zie ik het ook niet.”


  Gwendolyn keek naar haar mensen en ze wist dat Kendrick gelijk had. Ze zouden niet naar haar luisteren. Zelfs haar eigen broer geloofde haar niet.


  En het brak haar hart.


  


  *


  


  Gwendolyn stond op de bovenste borstweringen van haar kasteel. Ze hield Guwayne stevig vast en keek uit naar de twee ondergaande zonnen. Beneden hoorde ze het gesmoorde gejuich en geschreeuw van haar mensen, die zich voorbereidden op een nacht van feestvieren. Ze zag de glooiende heuvels die het Koninklijk Hof omgaven. Een koninkrijk op zijn top. Eindeloze groene velden, boomgaarden. Een land van overvloed. Het volk was tevreden, herbouwd na zo veel tragedie, en ze zag een vredige wereld.


  Gwen fronste. Ze vroeg zich af hoe hier enige vorm van duisternis kon doordringen. Misschien was de duisternis die ze in haar dromen had gezien al gekomen in de vorm van de McClouds. Misschien was het kwaad al afgewend, dankzij Kendrick en de anderen. Misschien had Kendrick wel gelijk. Misschien was ze wel te voorzichtig geworden sinds ze Koningin was geworden. Misschien had ze wel teveel tragedie gezien. Misschien keek ze, zoals Kendrick zei, wel te veel naar voorspellingen.


  Tenslotte waren het drastische maatregelen, om haar mensen te evacueren, hen over het Ravijn te leiden en hen naar de kwetsbare Hoge Eilanden te brengen. Het waren maatregelen voor de grootste calamiteiten. Wat als ze het plan door zou zetten, en er geen tragedie zou plaatsvinden in de Ring? Ze zou voor altijd bekend staan als de Koningin die in paniek raakte zonder dat er gevaar dreigde.


  Gwendolyn zuchtte en trok Guwayne dichter tegen zich aan terwijl hij draaide in haar armen, en vroeg zich af of ze soms gestoord werd. Ze keek op en zocht naar een teken van Thorgrin, hopend, biddend. Ze hoopte ook op een teken van Ralibar, waar hij dan ook was. Maar ook hij was nog niet teruggekeerd.


  Gwen keek teleurgesteld naar een lege hemel. Wederom kon ze alleen op zichzelf rekenen. Zelfs haar mensen, die haar altijd hadden gesteund, die tegen haar hadden opgekeken, leken haar nu niet meer te vertrouwen. Haar vader had haar hier nooit op voorbereid. Wat voor Koningin was ze zonder de steun van haar mensen? Ze was machteloos.


  Gwen wilde wanhopig graag iemand om raad vragen. Maar Thorgrin was weg; haar moeder was weg; het leek of iedereen waar ze van hield weg was. Ze had het gevoel dat ze op een tweesplitsing stond, en ze had zich nog nooit zo verward gevoeld.


  Gwen sloot haar ogen en bad tot God om hulp. Ze probeerde hem met al haar wilskracht op te roepen. Ze was nooit iemand geweest die veel bad, maar haar geloof was sterk, en ze wist zeker dat hij bestond.


  Alstublieft, God. Ik ben zo door de war. Laat me zien hoe ik mijn mensen kan beschermen. Laat me zien hoe ik Guwayne kan beschermen. Laat me zien hoe ik goed kan regeren.


  “Gebeden zijn erg krachtig,” klonk een stem.


  Gwendolyn draaide zich met een ruk om, opgelucht bij het horen van de stem. Daar, slechts enkele meters bij haar vandaan, stond Argon. Hij was gekleed in zijn witte mantel en hield zijn staf vast terwijl hij naar de horizon staarde.


  “Argon, ik heb antwoorden nodig. Alsjeblieft. Help me.”


  “We hebben altijd behoefte aan antwoorden,” antwoordde hij. “En toch krijgen we ze niet altijd. Onze levens zijn bedoeld om uit te leven. We kunnen niet altijd weten wat de toekomst brengt.”


  “Maar er kan wel naar gehint worden,” zei Gwendolyn. “Alle voorspellingen die ik heb gelezen, alle rollen, de geschiedenis van de Ring—alles wijst nog steeds op een naderende duisternis. Je moet het me vertellen. Zal die duisternis komen?”


  Argon draaide zich om en staarde haar aan. Zijn ogen waren gevuld met vuur, donkerder en angstaanjagender dan ze ze ooit had gezien.


  “Ja,” antwoordde hij.


  De definiviteit van zijn antwoord joeg haar meer angst aan dat wat dan ook. Hij, Argon, die altijd in raadsels sprak.


  Gwen huiverde.


  “Zal het hierheen komen, naar het Koninklijk Hof?”


  “Ja,” antwoordde hij.


  Gwen voelde zich nog banger worden. Ze was er van overtuigd geweest dat het zou komen, en ze had gelijk gehad.


  “Zal de Ring vernietigd worden?” vroeg ze.


  Argon keek haar aan, en knikte langzaam.


  “Er zijn slechts weinig dingen die ik je nog kan vertellen,” zei hij. “Als je wil, kan dit er één van zijn.”


  Gwen dacht lang en hard na. Ze wist dat Argons wijsheid heel waardevol was. Maar dit was iets dat ze echt moest weten.


  “Vertel het me,” zei ze.


  Argon haalde diep adem en staarde naar de horizon. Zijn zwijgen leek eeuwig te duren.


  “De Ring zal vernietigd worden. Alles dat je kent, alles waar je van houdt, zal weggevaagd worden. Van de plek waar je nu staat zal niets meer over zijn dan smeulende resten en as. De hele Ring zal uit as bestaan. Je land zal verwoest worden. Er nadert een duisternis. Een duisternis die we niet kunnen bevatten.”


  Gwendolyn voelde zijn woorden door haar hoofd galmen, voelde zijn stem resoneren. Ze wist dat ieder woord waar was.


  “Mijn mensen zien het niet,” zei ze met een trillende stem.


  Argon haalde zijn schouders op.


  “Je bent Koningin. Soms moet er kracht gebruikt worden. Niet alleen tegen vijanden, maar ook tegen het eigen volk. Doe wat je kent. Je hoeft niet altijd naar de goedkeuring van je mensen te zoeken. Goedkeuring is een ongrijpbaar iets. Soms, als je mensen je haten, is dat een teken dat je doet wat voor hen het beste is. Je vader was gezegend met een bewind van vrede. Maar jij, Gwendolyn, wordt onderworpen aan een veel grotere test: je zult een bewind van staal hebben.”


  Terwijl Argon zich omdraaide om te vertrekken, liep Gwendolyn naar hem toe.


  “Argon,” zei ze.


  Hij stopte, maar draaide zich niet naar haar om.


  “Vertel me nog één ding. Ik smeek het je. Zal ik Thorgrin weer zien?”


  Hij pauzeerde, een lange, zware stilte. In die stilte voelde ze haar hart breken, hopend en biddend dat hij haar nog één antwoord zou geven.


  “Ja,” antwoordde hij.


  Haar hart ging hevig tekeer. Ze verlangde naar meer.


  “Kun je me niets meer vertellen?”


  Hij draaide zich om en keek haar somber aan.


  “Herinner je de keus die je hebt gemaakt. Niet elke liefde is voorbestemd om eeuwig te duren.


  Hoog boven haar hoorde Gwen een valk krijsen, en ze keek op.


  Toen ze weer naar Argon keek, was hij verdwenen.


  Ze trok Guwayne dicht tegen zich aan en keek uit over haar koninkrijk. Ze wilde het zich herinneren zoals het nu was, nu het nog levendig was. Voor het allemaal in as zou veranderen. Ze vroeg zich af wat voor gevaar er schuil ging achter al die schoonheid. Ze huiverde toen ze zich realiseerde dat het niet lang meer zou duren voor ze daar achter zouden komen.


  


  


  HOOFDSTUK ZEVEN


  


  Stara schreeuwde het uit terwijl ze in de verblindende wind en regen door de lucht viel, Reece, Matus en Srog naast haar. Ze zette zich schrap terwijl ze de grote struiken snel op zich af zag komen, en ze besefte dat die struiken haar enige kans waren om deze val te overleven.


  Een moment later voelde het alsof alle botten in haar lichaam braken. Ze viel in de struiken—die maar nauwelijks haar val braken—en viel door tot ze de grond raakte. Ze voelde hoe de lucht uit haar longen werd geperst, en ze wist zeker dat ze minstens één rib had gekneusd. Tegelijkertijd besefte ze dat de grond zachter en modderiger was dan ze had gedacht.


  De anderen kwamen naast haar op de grond terecht, en de modder gleed onder hen vandaan. Stara had niet geanticipeerd op het feit dat ze op een steile helling terecht zouden komen, en voor ze door had wat er gebeurde waren ze in een modderstroom terecht gekomen.


  Ze rolden en gleden op volle snelheid van de berg af. Stara wierp een blik over haar schouder en zag haar vaders kasteel snel uit het zicht verdwijnen. De modderstroom bracht hen snel van hun aanvallers weg.


  Stara keek weer voor zich en wist de stenen die op haar pad lagen nog maar net te ontwijken. Ze gleed zo snel dat het haar de adem benam. De modder was ongelofelijk glad, en het begon steeds harder te regenen. Ze probeerde zichzelf af te remmen, maar het had geen zin.


  Net toen Stara zich afvroeg of er ooit een einde aan de modderstroom zou komen, werd ze overspoeld door paniek toen ze zich herinnerde waar de helling naar toe leidde: een klif. Als ze niet snel zouden stoppen, besefte ze, zouden ze allemaal dood gaan.


  Stara zag dat de anderen ook niet konden stoppen. Ze deden hun uiterste best, maar waren hulpeloos. Stara keek voor zich uit en zag tot haar afschuw de afgrond snel dichterbij komen. Ze konden met geen mogelijkheid stoppen, en stonden op het punt om over de afgrond te gaan.


  Ineens zag Stara dat Srog en Matus afweken naar links, richting een kleine grot aan de rand van de afgrond. Op de één of andere manier slaagden ze erin om houvast te vinden met hun voeten, en vlak voor ze over de rand zouden gaan tot stilstand te komen.


  Stara probeerde haar hielen in de modder te zetten, maar het werkte niet; ze bleef doorglijden, en begon te schreeuwen, wetende dat ze binnen één seconde van de klif zou storten.


  Plotseling voelde Stara hoe ze bij de achterkant van haar shirt werd vastgegrepen. Ze keek op en zag Reece. Hij klampte zich met één arm vast aan een dun boompje, en hield haar met zijn andere arm vast terwijl de modder haar probeerde mee te sleuren. Ze begon steeds verder weg te zakken en bungelde bijna over de rand. Hij had haar val gestopt, maar hij kon haar niet omhoog trekken.


  Reece kon haar zo niet blijven vasthouden, en ze wist dat als hij niet los zou laten, ze spoedig allebei de afgrond in zouden vallen. Ze zouden allebei sterven.


  “Laat me gaan!” riep ze naar hem.


  Maar hij schudde vastberaden zijn hoofd.


  “Nooit!” riep hij terug, terwijl de regen over zijn gezicht liep.


  Ineens liet Reece de boom los, en greep met beide handen haar polsen vast; tegelijkertijd sloeg hij zijn benen om de boom heen, waardoor hij zichzelf van achteren tegenhield. Hij trok haar met al zijn kracht naar zich toe.


  Met een laatste krachtsinspanning slaagde Reece erin om haar opzij te trekken, de stroming uit. Ook Reece rolde naar de grot toe.


  Toen ze de veiligheid van de grot bereikten, stortte Stara uitgeput in elkaar. Ze lag met haar gezicht naar beneden in de modder, dankbaar om in leven te zijn.


  Terwijl ze daar lag, hijgend, doorweekt, dacht ze niet aan hoe dicht ze bij de dood was gekomen, maar aan Reece. Hield hij nog steeds van haar? Ze besefte dat dat belangrijker voor haar was dan het feit of ze zou leven of sterven.


  


  *


  


  Stara zat bij het kleine vuur in de grot, de anderen vlakbij, en begon eindelijk een beetje op te drogen. Ze keek om zich heen en besefte dat ze eruit zagen als de overlevenden van een oorlog. Ze staarden in de vlammen en warmden hun handen, en probeerden zichzelf te beschermen tegen de aanhoudende regen en de kou. Ze luisterden naar de wind en de regen die buiten tekeer gingen. Het voelde alsof er nooit een einde aan zou komen.


  Het was nacht nu, en ze hadden, uit angst om ontdekt te worden, de hele dag gewacht voor ze het vuur hadden aangestoken. Uiteindelijk waren ze allemaal zo koud en moe en miserabel geweest dat ze besloten hadden om het te riskeren. Stara had het gevoel dat er genoeg tijd was verstreken sinds hun ontsnapping—en de kans dat de mannen helemaal naar beneden zouden afdalen was erg klein. Het was te steil en te nat, en als zelfs als ze het erop zouden wagen, dan zouden ze het waarschijnlijk toch niet overleven.


  Maar nu zaten ze hier vast, met zijn vieren, als gevangenen. Als ze de grot uit zouden gaan, zouden ze uiteindelijk worden gevonden door een leger van Hoge Eilanders, en die zouden hen doden. Haar broer zou ook geen genade hebben. Het was hopeloos.


  Ze zat vlakbij een afstandelijke, peinzende Reece, en dacht na over wat er was gebeurd. Ze had Reece’ leven gered in het fort, maar hij had dat van haar gered op de klif. Gaf hij nog steeds om haar? Op dezelfde manier waarop zij nog steeds om hem gaf? Of was hij nog steeds verbitterd door wat er met Selese was gebeurd? Gaf hij haar de schuld? Zou hij haar ooit vergeven?


  Stara kon zich niet voorstellen hoeveel pijn het hem moest doen. Hij zat daar, met zijn hoofd in zijn handen, en staarde verloren in de vlammen. Ze vroeg zich af wat er door zijn hoofd heen ging. Hij zag eruit als een man die niets te verliezen had, als een man die oneindig veel had geleden en zichzelf nog niet had terug gevonden. Een man die verscheurd werd door schuld. Hij zag er niet uit als de man die ze ooit had gekend, de man die gevuld was geweest met liefde en vreugde, die zo snel lachte, die haar had overspoeld met liefde en toewijding. Nu zag hij eruit alsof er binnen in hem iets was gestorven.


  Stara keek op. Ze was bang om Reece’ ogen te ontmoeten, maar ze moest zijn gezicht zien. Stiekem hoopte ze dat hij naar haar keek, dat hij aan haar dacht. Maar haar hart brak toen ze zag dat hij helemaal niet naar haar keek. Hij staarde in de vlammen, en hij had een eenzame blik in zijn ogen.


  Stara vroeg zich voor de miljoenste keer af of wat er ooit tussen hen was geweest nu voorbij was, geruïneerd door de dood van Selese. Voor de zoveelste keer vervloekte ze haar broers—en haar vader—voor het uitvoeren van een dergelijk sluw. Ze had Reece natuurlijk altijd voor zichzelf gewild; maar ze zou de voorwendselen die tot haar ondergang hadden geleid nooit goedgekeurd hebben. Ze had nooit gewild dat Selese zou sterven, of zelfs maar pijn zou lijden. Ze had gehoopt dat Reece haar op een vriendelijke manier het nieuws had vertelt, en dat ze het had begrepen—niet dat ze zich van het leven zou beroven. Of dat ze Reece’ leven zou verpesten.


  Stara’s hele toekomst was voor haar ogen verbrokkeld, dankzij haar afschuwelijke familie. Matus was de enige die nog rationeel was. Maar Stara vroeg zich af wat er nu van hem terecht zou komen. Wat er nu van hen allemaal terecht zou komen. Zouden ze sterven in deze grot? Uiteindelijk zouden ze de grot moeten verlaten. En de mannen van haar broer, wist ze, waren meedogenloos. Hij zou niet stoppen tot hij hen allemaal had gedood—zeker niet nadat Reece haar vader had gedood.


  Stara wist dat ze wroeging zou moeten voelen om de dood van haar vader—en toch voelde ze niets. Ze haatte hem, en dat was altijd al zou geweest. Ze voelde zich opgelucht, en was Reece zelfs dankbaar dat hij hem had gedood. Hij was zijn hele leven lang een verraderlijke, eerloze krijger en koning geweest. Geen vader.


  Stara liet haar blik over de drie krijgers in haar gezelschap glijden, die afwezig uit hun ogen keken. Ze hadden al uren geen woord meer gesproken, en ze vroeg zich af of één van hen een plan had. Srog was ernstig gewond. Matus en Reece hadden oppervlakkige verwondingen. Ze waren verkleumd tot op het bot, verslagen door het weer.


  “Blijven we hier voor altijd in deze grot zitten, tot we dood gaan?” verbrak Stara de stilte. Ze kon de eentonigheid en de somberheid niet langer verdragen.


  Langzaam keken Srog en Matus naar haar op. Maar Reece weigerde nog altijd haar blik te ontmoeten.


  “En waar zouden ze heen moeten gaan?” vroeg Srog op defensieve toon. “Het hele eiland is vergeven met mannen van je broer. We maken geen schijn van kans. Zeker niet na onze ontsnapping en de dood van je vader.”


  “Je hebt ons in een benarde situatie gebracht, mijn neef,” zei Matus glimlachend. Hij legde een hand op Reece’ schouder. “Dat was een moedige daad van je. Misschien wel de moedigste daad die ik in mijn hele leven heb aanschouwd.”


  Reece haalde zijn schouders op.


  “Hij heeft mijn bruid gestolen. Hij verdiende het om te sterven.”


  Stara schrok bij het woord bruid. Het brak haar hart. Zijn woordkeuze vertelde haar alles—Reece was overduidelijk nog steeds verliefd op Selese. Hij wilde Stara niet eens aankijken. Ze kon wel janken.


  “Maak je geen zorgen, neef,” zei Matus. “Ik ben blij dat mijn vader dood is, en ik ben blij dat jij degene was die hem hebt gedood. Ik beschuldig je niet. Ik bewonder je. Zelfs al waren we er bijna geweest.”


  Reece knikte. Hij had duidelijk waardering voor Matus’ woorden.


  “Maar niemand heeft mijn vraag beantwoord,” zei Stara. “Wat is het plan? Gaan we hier allemaal dood?”


  “Wat is jouw plan?” kaatste Reece terug.


  “Ik heb geen plan,” zei ze. “Ik heb gedaan wat ik moest doen. Ik heb ons allemaal gered daar.”


  “Ja, dat heb je,” gaf Reece toe zonder haar aan te kijken. “Ik ben je mijn leven verschuldigd.”


  Stara voelde een sprankje hoop bij zijn woorden, ondanks het feit dat hij nog altijd weigerde om haar aan te kijken. Ze vroeg zich af of hij haar misschien toch niet haatte.


  “En jij hebt het mijne gered,” antwoordde ze. “Bij de klif. We staan quitte.”


  Reece staarde nog steeds in de vlammen.


  Ze wachtte tot hij iets terug zou zeggen, tot hij zou zeggen dat hij van haar hield, wat dan ook. Maar hij zei niets. Stara voelde hoe ze rood aanliep.


  “Dus dat is het?” zei ze. “Hebben we dan niets meer tegen elkaar te zeggen? Is het over?”


  Reece keek op, en voor het eerst ontmoetten zijn ogen de hare. Hij had een verwarde uitdrukking op zijn gezicht.


  Stara kon het niet langer verdragen. Ze sprong op en stormde naar de rand van de grot, met haar rug naar de anderen toe. Ze keek uit naar de nacht, de regen, de wind, en vroeg zich af of het echt over was tussen haar en Reece. Als dat echt zo was, dan had ze geen reden meer om te leven.


  “We kunnen ontsnappen naar de schepen,” zei Reece uiteindelijk, na een slepende stilte. Zijn beknopte sneden als een mes door de nacht.


  Stara draaide zich om en keek hem aan.


  “Ontsnappen naar de schepen?” vroeg ze.


  Reece knikte.


  “Onze mannen zijn daar beneden in de haven. We moeten naar hen toe. Het is het laatste overgebleven MacGil territorium hier.”


  Stara schudde haar hoofd.


  “Een roekeloos plan,” zei ze. “De schepen zullen omsingeld zijn, als ze niet al zijn vernietigd. We zouden het tegen alle mannen van mijn broer moeten opnemen. Het is beter om ons elders op het eiland te verstoppen.”


  Reece schudde vastberaden zijn hoofd.


  “Nee,” zei hij. “Dat zijn onze mannen. We moeten naar ze toe, ongeacht de prijs. Als ze worden aangevallen, zullen vechtend aan hun zijde ten onder gaan.”


  “Je begrijpt het niet,” zei ze met een gelijke vastberadenheid. “Bij het eerste licht van de ochtend zal de kust vergeven zijn met duizenden van mijn broers mannen. We kunnen niet om hen heen.”


  Reece ging staan en klopte zijn kleren af. Hij had een vurige blik in zijn ogen.


  “Dan wachten we niet tot het eerste licht,” zei hij. “We gaan nu. Voor de zon opkomt.”


  Ook Matus stond langzaam op, en Reece keek Srog aan.


  “Srog?” vroeg Matus. “Red je het?”


  Srog trok een grijns terwijl hij overeind krabbelde en Matus’ hand vastpakte.


  “Ik wil jullie niet ophouden,” zei Srog. “Ga maar zonder mij. Ik blijf hier in de grot.”


  “Je zult hier sterven,” zei Matus.


  “Dan sterven jullie in elk geval niet met mij,” antwoordde hij.


  Reece schudde zijn hoofd.


  “Niemand blijft achter,” zei hij. “Je gaat met ons mee, wat het ook kost.”


  Reece, Matus en Srog liepen naar Stara die aan de rand van de grot stond en voor zich uit staarde, naar de huilende wind en regen. Stara keek de drie mannen aan alsof ze gestoord waren.


  “Je wilde een plan,” zei Reece. “Nu hebben we er één.”


  Ze schudde langzaam haar hoofd.


  “Roekeloos,” zei ze. “Zo zijn mannen. We zijn al dood voor we de schepen bereiken.”


  Reece haalde zijn schouders op.


  “We gaan allemaal een keer dood.”


  Terwijl ze daar stonden, wachtend op het perfecte moment, wachtte Stara tot Reece iets zou doen, wat dan ook. Dat hij haar hand vast zou pakken om haar te laten zien, hoe subtiel ook, dat hij nog steeds om haar gaf.


  Maar dat deed hij niet. Hij hield zijn hand bij zich, en Stara voelde zich verscheurd. Ze bereidde zich voor om te vertrekken en gaf niets meer om wat het lot voor haar in petto had. Terwijl ze met zijn vieren de duisternis in liepen, besefte ze dat ze zonder Reece’ liefde niets meer te verliezen had.


  


  


  HOOFDSTUK ACHT


  


  Alistair stond met haar armen achter haar rug vastgebonden op het schip. Ze was doodsbang. Haar hart ging hevig tekeer terwijl tientallen zeemannen haar omsingelden, lust en dood in hun ogen. Ze besefte dat de mannen van plan waren om haar te verkrachten en te martelen en te doden, en dat ze dat met veel genoegen zouden doen. Ze verwonderde zich over het feit dat een dergelijk kwaad kon bestaan, en ze had moeite om de mensheid te begrijpen.


  Ze was haar hele leven, waar ze ook heen was gegaan, altijd beschouwd als het mooiste meisje—en dat had haar meer dan eens in de problemen gebracht. Ze wilde gewoon met rust gelaten worden. Ze wilde er gewoon normaal uitzien, net als iedereen. Ze wilde nooit de aandacht trekken—en ze wilde al helemaal geen problemen veroorzaken.


  Erec, die hulpeloos in het net hing, schreeuwde woedend naar beneden.


  “ALISTAIR!” riep hij, terwijl hij zich wanhopig los probeerde te worstelen.


  De zeemannen lachten. Ze haalden veel genoegen uit zijn gevangenschap en hulpeloosheid.


  Alistair keek naar hen en woelde een hevige woede in zich opwellen; ze dwong zichzelf om moedig en onbevreesd te zijn.


  “Waarom willen jullie me kwaad doen?” vroeg ze meelevend. “Zie je dan niet dat je gedrag alleen maar averechts werkt? We leven allemaal op dezelfde planeet.”


  De mannen lachten haar uit.


  “Dat zijn dure woorden voor een dom meisje!” riep één van hen. Hij haalde zijn vlezige hand uit, en stond op het punt om haar een klap in haar gezicht te geven.


  Op dat moment gebeurde er iets vreemd met Alistair. Ze werd overspoeld door een sensatie die ze nog niet eerder had gevoeld: het was alsof de hele wereld vertraagde, en de hand van de man op het tempo van een slak op haar af kwam. Ze zag elk deeltje tot in het kleinste detail, zag de vezels van de natuur in de zielen van de mannen.


  Alistair voelde een golf van energie. Het was alsof ze zich in een andere realiteit bevond, alsof ze alles om zich heen oversteeg, alsof ze middels sympathie en liefde en medeleven een macht over de dingen om zich heen kreeg. Ze voelde een ongelofelijke kracht in zich, een kracht die ze zelf niet eens kon bevatten. Het voelde alsof de kracht van duizend zonnen door haar aderen stroomde.


  Alistair knipperde met haar ogen, en in een grote lichtflits kwam de wereld weer tot leven. Ze keek op naar de hand van de man, die nog steeds als bevroren in de lucht hing, en hij werd plotseling overspoeld door paniek, niet meer in staat om zijn hand te bewegen. Hij keek van Alistair naar zijn hand, geschokt.


  “Een tovenares!” riep hij uit.


  Alistair stond daar, onbevreesd, en voelde de kracht van een grotere ziel in zich. Ze voelde dat deze mannen, die zich op een ander spiritueel vlak bevonden, haar niets konden maken. Ze voelde hoe ze werd meegesleurd door een kracht die groter was dan zij zelf.


  Alistair bracht haar armen omhoog, en op dat moment schoten er stralen met wit licht uit haar handpalmen. Ze verlichtten de nacht en schoten recht omhoog, de hemel in.


  Plotseling begon het schip hevig te schommelen. De wind huilde, en er ontstonden grote golven die het schip gewelddadig heen en weer deden gaan.


  De mannen vielen, en terwijl het schip kantelde, gleden ze over het dek en werden ze tegen de houten reling aan gesmeten. Het schip kantelde de andere kant op, en de mannen gleden weer naar de andere kant, en klapten tegen die reling aan. Ze kreunden van de pijn. Alistair stond nog steeds overeind. Ze voelde zich als een berg. Ze hield perfect haar balans, en voelde zich gecentreerd, alsof ze zich in het midden van de aarde bevond.


  Het schip kantelde weer, en de mannen gleden schreeuwend over het dek. Ze klapten weer tegen de houten reling aan, tot hun ribben braken.


  Terwijl de mannen nog één keer de andere kant op gleden, het schip bijna op zijn kant, schreeuwden ze het uit: er rees een luid plenzend geluid op, en uit de dieptes van de oceaan verscheen een enorm zeemonster. Het was twee keer zo groot als een walvis, met een brede, platte kop, glimmende rode schubben, en duizenden vlijmscherpe tanden. Het lichaam was nog dikker dan het schip, en het rees woest uit het water op. Het krijste, zo gewelddadig dat de mast bijna in tweeën spleet. De mannen grepen naar hun oren in een poging het geluid te verminderen, maar bij velen droop het bloed al uit hun oren.


  De walvis rees helemaal uit het water. Het beest was nog groter dan een draak, nog groter dan alles dat Alistair ooit had gezien. Toen dook hij, met open kaken, recht naar beneden, op het schip af.


  De mannen schreeuwden het uit. Maar het was al te laat; de walvis beet zich door het schip heen en reet het uiteen. Het beest hapte de mannen naar binnen, en hun bloed liep over zijn bek terwijl hij zijn kaken sloot. Toen verdween hij, net zo snel als dat hij verschenen was, weer onder de oppervlakte.


  Het schip, dat nu verwoest was, begon snel te zinken. Alistair keek omhoog en zag Erec heen en weer zwaaien in zijn net. Op dat moment knapte het touw, en hij viel naar beneden. Erec gebruikte zijn dolk om het net open te snijden en zichzelf te bevrijden. Hij krabbelde overeind en rende naar haar toe.


  Ze omhelsden elkaar.


  “Alistair,” zei hij. “Dank God dat je veilig bent.”


  Het schip liep snel vol. Boven het geluid van de wind en de golven rees en geschreeuw van mannen op. Alistair draaide zich om en zag de kapitein; hij rende vanaf het hoger gelegen dek naar beneden, op de voet gevolgd door nog meer zeemannen die zich achterin het schip hadden opgehouden.


  “Daar!” schreeuwde Erec.


  Alistair volgde zijn vinger en zag een klein vaartuig, een zes meter lange roeiboot met een klein zeil, dat met touwen aan de zijkant van het schip was bevestigd. Dat was duidelijk de reddingsboot.


  De overlevende zeemannen renden erheen, en Erec greep haar hand. Ze renden over het dek, met een aardige voorsprong op de anderen.


  Ze bereikten de reddingsboot eerst, en Erec tilde Alistair op en zette haar in de kleine boot. Het schip schommelde hevig, en ze greep zich vast aan het touw om haar balans te houden.


  “Blijf van onze boot af!” schreeuwde de kapitein.


  Erec draaide zich met een ruk om, en terwijl de kapitein naderde, stak Erec hem met zijn zwaard in zijn hart. De kapitein snakte naar adem en viel op zijn knieën, zijn ogen uitpuilend, terwijl Erec grijnzend over hem heen stond.


  “Dat had ik al een tijd geleden moeten doen,” zei Erec.


  Er naderden nog een aantal zeemannen, en Erec vocht dapper. Hij doodde een tiental van hen terwijl ze een poging deden om terug te vechten. Ze waren geen partij voor hem.


  “Erec, we moeten gaan!” riep Alistair uit.


  Het schip begon nog heviger te slingeren, en er liep nog meer water naar binnen. Er kwamen nog tientallen zeemannen op Erec af gerend. Hij draaide zich om, sprong in de roeiboot, en sneed de touwen door.


  Alistair voelde haar hart in haar keel terwijl ze door de lucht vielen en met een luid geplons de golven raakten.


  Ze waren net op tijd ontsnapt; een moment later kantelde het schip. De zeemannen die nog een boord waren schreeuwden het uit terwijl de oceaan hen tegelijk met het schip opslokte. Het kraken van het hout was oorverdovend.


  Erec roeide met al zijn macht om hen ver genoeg bij het schip vandaan te krijgen. Al snel verstomde het geschreeuw.


  Ze waren nu nog maar met zijn tweetjes. Ze voeren de zwarte nacht in, onder een miljoen rode sterren, naar God wist waarheen.


  


  HOOFDSTUK NEGEN


  


  Thor liep door het Land van de Druïden, verwonderd over zijn omgeving. Alles was zo exotisch en tegelijkertijd zo griezelig bekend. Terwijl hij door een veld met bloemen liep, strekte hij zijn hand uit en raakte hij ze verwonderd aan. Hij probeerde zich te herinneren waar hij dit landschap eerder had gezien. Hoe langer hij erdoor heen liep, hoe meer het bij hem terug kwam: hij was hier al eerder geweest. Het veld net buiten het Koninklijk Hof. De plek waar hij zijn eerste afspraakje met Gwendolyn had gehad. Het was altijd al een magische plek voor hem geweest, de plek die in zijn geheugen gegrift stond, de plek waar hij verliefd was geworden. De plek die hij nooit meer zou kunnen vergeten.


  Maar wat deed die plek nu hier, aan de andere kant van de wereld, in het Land van de Druïden? Was hij naar de andere kant van de wereld gereisd om weer terug naar huis te keren? Het sloeg nergens op.


  Terwijl Thor verder het veld in liep, probeerde hij te begrijpen wat er aan de hand was. Hij voelde zijn hele lichaam tintelen, en hij voelde dat hij zich inderdaad in een ander land bevond. Er hing een andere energie in de lucht, en het briesje had een ander gewicht, een andere geur. Voor het eerst in zijn leven had Thor het gevoel alsof de energie om hem heen perfect in harmonie was zijn eigen energie. Alsof hij thuis was, bij zijn eigen mensen. Mensen die zoals hij waren. Mensen die hem begrepen. Hij voelde zich hier levendiger en sterker dan waar dan ook ter wereld.


  Maar tegelijkertijd voelde zijn omgeving anders, vreemd. Hij had een voorgevoel, een gevoel dat er gevaar op de loer lag, en hij wist niet wat het was.


  Thor liet zijn blik over de horizon glijden, hopend dat hij iets bekends zou zien—het kasteel uit zijn dromen, zijn moeders paleis, de loopbrug die er naar toe leidde—of tenminste een pad dat er heen liep.


  Maar hij zag niets van dat alles. Terwijl hij een kronkelend pad volgde, maakte het veld met bloemen ineens plaats voor een klein dorpje, dat bestond uit witte stenen huisjes.


  Thor hield zijn adem in, en de haren op zijn armen gingen overeind staan: het was zijn dorp. Het dorp waar hij was opgegroeid.


  Hoe was het mogelijk? vroeg hij zich af. Was hij de halve wereld over gereisd, alleen om weer thuis te komen?


  Thor liep voorzichtig door de lege straten, tot hij in de verte iemand zag. De persoon stond aan de zijkant van het pad, en toen Thor dichterbij kwam zag hij tot zijn verassing dat het een oude vrouw was die over een ketel boven het vuur gebogen stond. Ook zij kwam hem bekend voor.


  Ze keek naar hem op en trok een grijns.


  “Kijk uit waar je loopt!” riep ze.


  Thor herkende haar stem, en ineens herinnerde hij het zich: het was de oude vrouw uit zijn dorp, de vrouw die altijd over haar ketel gebogen stond. Ze had altijd naar hem geroepen als hij voorbij rende en haar kippen de stuipen op het lijf joeg. Beeldde hij zich dingen in?


  “Wat doet u hier?” vroeg hij stomverbaasd.


  “De vraag is: wat doe jij hier?”


  Thor knipperde met zijn ogen, verward.


  “Ik ben gekomen om mijn moeder te vinden.”


  “Is dat zo? En hoe wil je dat doen?”


  Thor keek naar zijn reliek en zag dat de pijl niet langer een richting aanwees. Hij was uit elkaar gevallen. Hij was gearriveerd, en nu hij hier was, stond hij er alleen voor. Hij had nu geen idee hoe hij haar moest vinden.


  Thor staarde de vrouw aan.


  “Ik weet het niet,” antwoordde hij uiteindelijk. “Hoe groot is het Land van de Druïden?”


  De oude vrouw gooide haar hoofd achterover en kakelde. Het was een afschuwelijk, schrapend geluid dat de rillingen over zijn rug deed lopen.


  Uiteindelijk zei ze: “Ik kan je vertellen waar ze is.”


  Thor keek haar verrast aan.


  “Echt waar? Maar hoe weet u dat dan?”


  Ze roerde in haar ketel.


  “Voor een prijs,” zei ze, “vertel ik je alles.”


  “Wat voor prijs?” vroeg Thor.


  “Je armband.”


  “Thor keek naar zijn gouden armband, de armband die hij van Alistair had gekregen. Hij glom in het licht. Hij aarzelde. Hij voelde dat de armband een grote kracht bezat, en dat het het enige was dat hem bescherming bood hier. Hij had het gevoel dat als hij de armband aan haar zou geven, hij al zijn kracht zou verliezen.


  En toch moest Thor weten waar zijn moeder was.


  “Het was een cadeau,” zei hij. “Het spijt me. Ik kan het niet.”


  De vrouw haalde haar schouders op.


  “Dan kan ik je niet helpen.”


  Thor keek haar gefrustreerd aan.


  “Alstublieft,” zei hij. “Ik heb uw hulp nodig.”


  Ze bleef een lange tijd zwijgend in haar ketel roeren. Toen zuchtte ze.


  “Kijk in mijn ketel. Wat zie je?”


  Thor keek haar verward aan, en keek toen in haar ketel.


  Hij knipperde een paar keer met zijn ogen, en leunde naar voren om het beter zien.


  In het water verscheen langzaam een weerspiegeling. Eerst leek het op zijn eigen gezicht; maar toen begon hij langzaam te beseffen dat het niet zijn gezicht was. Het was het gezicht van Andronicus.


  Thor keek de vrouw aan, die hem met een kwaadaardige blik in haar ogen gadesloeg.


  “Wie bent u?” vroeg hij.


  Ze glimlachte breed naar hem.


  “Ik ben iedereen,” zei ze. “En niemand.”


  Ineens sprong ze op, en griste de armband van zijn pols. Terwijl Thor zijn hand uitstrekte om de armband terug te pakken, transformeerde ze voor zijn ogen in een lange, dikke witte slang. Vol afschuw besefte Thor dat het een dodelijke Witrug was, dezelfde slang die hij op zijn eerste afspraakje met Gwendolyn was tegengekomen. Het teken van de dood.


  De slang werd steeds langer en langer, en voor Thor kon reageren had hij zijn staart om zijn enkels gewikkeld, om zijn schenen, knieën, dijbenen, middel en borst. De slang wikkelde zich om zijn armen, en hij kon nauwelijks ademhalen terwijl zijn ledematen door de slang werden samengeperst.


  De slang opende zijn kaken, en Thor wendde zijn gezicht af. Hij voelde de hete adem van de slag in zijn nek, en wist dat het beest binnen enkele momenten zijn slagtanden in zijn keel zou laten zinken.


  


  HOOFDSTUK TIEN


  


  Romulus liep door de zuidelijke provincie van de Ring, en keek vol genoegen toe hoe tienduizenden van zijn mannen op de poorten van Savaria af denderden. Honderden burgers uit de Ring stroomden richting de poorten, en de ridders die op wacht stonden lieten het grote ijzeren valhek met een klap achter hen dichtvallen. Ze hesen de ophaalbrug omhoog. Romulus grijnsde. Die Savarianen dachten echt dat ze hem buiten konden houden. Ze hadden geen idee wat ze te wachten stond.


  Romulus hoorde een luid gekrijs, en hij zag zijn groep draken boven hem cirkelen, zijn bevel afwachtend. Hij hief zijn vuist en bracht hem naar beneden, en op dat moment doken ze naar beneden, op Savaria af.


  De draken vlogen over de enorme muren heen alsof ze niet eens bestonden, en toen ze dichter bij de grond kwamen, spuwden ze een muur van vuur.


  Van achter de muren rees het geschreeuw op van hulpeloze burgers die levend werden verbrand door de adem van de draken. Ze probeerden te vluchten, maar ze konden geen kant op. Door de ijzeren poorten zag hij hoe de zwaarden van de ridders in hun handen smolten, hoe hun wapenrustingen smolten, en hoe ook zij levend werden verbrand.


  Niemand was veilig voor de woede van de draken. De grote muren, bedoeld om indringers buiten de stad te houden, hielden de golven van drakenvuur binnen en creëerden een vissenkom effect. Zelfs één draak had de hele stad in de as kunnen leggen. En met zovelen creëerden ze de Apocalyps.


  Romulus haalde diep adem en haalde veel genoegen uit de hel die hij had gecreëerd. Hij straalde. Hij reed langzaam op zijn paard, en voelde de hitte van de vlammen. Het vuur verschroeide de stadsmuren, en de vlammen klommen steeds hoger. Ze stroomden uit de ramen, als een enorme brandende ketel die niet gedoofd kon worden.


  Romulus’ mannen stopten bij de rand van de slotgracht, door de intense hitte niet in staat om nog dichterbij te komen. Ze wachtten en wachtten, tot Romulus zijn hand hief en de draken naar hem terugvlogen.


  De vlammen doofden eindelijk, en Romulus’ mannen stormden naar voren. Ze lieten een lange, geïmproviseerde houten brug over de slotgracht vallen. Het eerste bataljon racete eroverheen met een lange ijzeren paal, en ramden het ijzeren valhek, dat nog steeds in de fik stond. De vonken spatten alle kanten op terwijl ze het hek keer op keer ramden en een grote wolk van vlammen en vonken deden opwaaien; uiteindelijk gaf het mee.


  Ze wachtten geduldig terwijl Romulus zijn paard langzaam naar de frontlinie stuurde. Achter hem zat zijn trofee, zijn nieuwe speeltje—Luanda—met haar polsen geboeid, haar mond gesnoerd, en haar enkels vastgebonden aan het zadel. Hij had haar gedwongen met hem mee te rijden. Hij had haar natuurlijk kunnen doden, maar hij gaf er de voorkeur aan om haar lijden te verlengen, om haar getuige te laten zijn van wat hij op het punt stond met haar thuisland te doen. Er was iets aan haar, iets uitdagends en kwaadaardigs, dat hij wel leuk begon te vinden, en hij begon zich zelfs af te vragen of ze wellicht een geschikte partner voor hem was.


  Romulus stopte toen hij de rand van de slotgracht bereikte, en knikte kort. Honderden van zijn mannen barstten met een luid geschreeuw de stad in. Spoedig was de hele stad gevuld met zijn mannen. Hij keek vol trots toe hoe de banner van het Rijk boven de poorten werd gehesen.


  Savaria, wist hij, was één van de grote steden van de Ring. En nu had hij, in een tijdbestek van enkele minuten, elke ridder en soldaat en burger en heer in de stad gedood. En hij had zelf niet één soldaat verloren. Zo was het al gegaan sinds hij het Ravijn was overgestoken. Romulus had langzaam en zorgvuldig elke stad en elk dorp dat hij was tegengekomen weggevaagd. Hij wilde niets minder dan een absolute vernietiging van de Ring.


  Het Koninklijk Hof was natuurlijk nog vrij, maar hij wilde zijn tijd nemen. Hij wilde eerst alles verwoesten. Er mocht geen grassprietje over zijn. Dat was zijn wraak voor zijn eerdere nederlaag. Hij zou Gwendolyn en haar Koninklijk Hof spoedig genoeg bereiken. Hij zou zijn draken loslaten, en hij zou haar laten boeten. Maar niet voor hij alle steden in haar dierbare Ring had vernietigd.


  Romulus gooide zijn hoofd achterover en brulde triomfantelijk. Zolang de toverspreuk nog werkte, was hij onoverwinnelijk. En zo lang hij leefde kon niets en niemand hem tegenhouden.


  


  HOOFDSTUK ELF


  


  Gwendolyn reed op Ralibars rug en hield zich vast voor haar leven terwijl ze zich afvroeg hoe ze er terecht was gekomen. Ralibar vloog onregelmatiger dan ooit te voren. Hij stormde door de wolken heen, alsof hij haar van zich af wilde hebben.


  “Ralibar, alsjeblieft, niet zo snel!” riep ze uit.


  Maar Ralibar wilde niet luisteren. Het was alsof hij een ander beest was, een draak die ze niet kende. Hij brulde—een angstaanjagend geluid—en dook recht naar beneden door de wolken—recht op het Koninklijk Hof af.


  “Ik hou het niet meer!” riep Gwen.


  Maar Ralibar vloog sneller, steiler, en een moment later verloor ze haar grip.


  Gwen viel door de lucht, recht op het Koninklijk Hof af. En Ralibar dook niet naar beneden om haar op te vangen. Hij vloog weg.


  Ze belandde met een harde klap in de modder, en voelde de pijn door haar hele lichaam trekken. Maar ze leefde nog.


  Gwen krabbelde langzaam overeind, en vroeg zich af hoe ze het had overleefd. Ze keek om zich heen. Het Koninklijk Hof was nauwelijks te herkennen. Het lag in puin, en zij was de enige levende persoon die er was.


  Ze hoorde het gehuil van een baby, en herkende onmiddellijk de stem van haar zoon. Ze draaide zich met een ruk om en zag Guwayne aan de andere kant van het plein liggen, alleen, huilend.


  Haar hart brak. Gwen probeerde naar hem toe te rennen, maar ze struikelde in de modder.


  “Guwayne!” riep ze.


  Gwen rende naar hem toe. Ze pakte hem op en hield hem dicht tegen zich aan, en wiegde hem. Ze begreep niet hoe hij hier terecht was gekomen, helemaal alleen.


  Gwendolyn keek op en zag, onder de grote gewelfde stadspoort, haar vader staan. Koning MacGil. Hij keek haar uitdrukkingsloos aan, zijn gezicht hard en koud.


  “Mijn dochter,” bulderde hij. Zijn stem klonk ver weg. “Verlaat deze plek. Ga hier onmiddellijk weg.”


  Gwen trok Guwayne, die huilde in haar armen, dichter tegen zich aan; ze stond op het punt om te antwoorden, om haar vader te vragen wat hij hier deed, waar hij haar voor waarschuwde, toen ze ineens het geklapper van vleugels hoorde. Ze keek omhoog, en zag een draak door de wolken naar beneden duiken. Eerst was ze dolblij, omdat ze dacht dat het Ralibar was; maar toen zag ze dat hij het niet was. Het was een afzichtelijke draak, één die ze nog nooit eerder had gezien. Hij was geel, met lange, vlijmscherpe tanden, een hoofd dat te groot was voor zijn lichaam, en vleugels die bedekt waren met punten en doorns.


  De draak kromde zijn nek, krijste, en bracht zijn hoofd toen naar beneden. Hij spuwde vuur, en de vlammen kwamen recht op haar af. De lucht vulde zich met een muur van vuur. Gwen schreeuwde en drukte haar baby tegen haar borst om hem tegen de hitte te beschermen. Ze dook in elkaar, maar terwijl ze haar best deed om weg te komen, voelde ze hoe de vlammen haar langzaam levend verbrandden.


  Gwen werd schreeuwend wakker. Ze ging rechtop in bed zitten, hijgend, en trachtte de vlammen van zich af te krijgen. Ze sprong uit bed, en het duurde even voor ze besefte dat het slechts een nachtmerrie was geweest.


  Gwen stond in haar kamer, zwetend, hijgend. Langzaam begon ze op adem te komen. Ze keek naar buiten en zag het eerste licht van de opkomende zonnen door haar raam vallen en de kamer in violetkleurige tinten hullen. Ze keek om en zag Guwayne rustig slapen in zijn kribbe, die naast haar bed stond. Ze haalde diep adem. Alles was in orde.


  Gwen liep de kamer door, plensde water in haar gezicht, en liep toen weer naar het gewelfde open raam. Ze keek naar buiten en zette zich schrap voor het ergste.


  Maar alles was vredig in haar koninkrijk. Haar hele hof was diep in slaap. Zo te zien was er geen reden om bang te zijn.


  Maar terwijl Gwen daar stond, voelde ze haar droom over zich heen hangen als een denken. Ze voelde dat de visioenen die ze had gezien echt waren; ze voelde dat het een waarschuwing was, dat ze hier weg moest—en dat ze haar mensen hier vandaan moest zien te krijgen. Ze moesten evacueren. Ze kon niet langer wachten.


  Gwendolyn kleedde zich snel aan, liep haar kamer door, en gooide de deur open.


  Haar wachters draaiden zich om en staarden haar aan.


  “Mijn vrouwe,” zei één van hen.


  Ze keek hem aan met de blik van een Koningin. Ze was vastberaden—wat de consequenties dan ook mochten zijn.


  “Laat de evacuatie hoorns klinken,” beval ze. “Nu.”


  De autoriteit in haar stem liet geen ruimte over voor twijfel, en haar wachters keken haar met grote ogen aan. Maar ze renden er onmiddellijk van door om haar bevelen uit te voeren.


  Gwen draaide zich om, tilde Guwayne op, en begon haar belangrijkste spulletjes bij elkaar te zoeken. Ze liep naar het raam en wierp nog een laatste keer een blik op het Koninklijk Hof. Ze wist dat ze het nooit meer zou zien.


  


  *


  


  Gwendolyn stond in de vroege ochtendzon op de binnenplaats van het Koninklijk Hof, omgeven door een opgewonden en boze menigte van duizenden mensen. Naast haar stonden Steffen en Aberthol en haar raadsleden, evenals haar broers, Godfrey en Kendrick. Ze stonden aan haar zijde terwijl de menigte haar boos confronteerde. Bij de omheining van het Koninklijk Hof stonden honderden van haar soldaten, die het geheel argwanend gadesloegen. Ze hielden hun wapens vast en waren klaar om op haar teken actie te ondernemen tegen de mensen die weigerden te evacueren.


  Na het klinken van de hoorns hadden haar mensen zich hier op de binnenplaats verzameld. Ze waren door de soldaten uit hun huizen verdreven; en nu stonden ze hier, en ze wilden antwoorden. Ze had haar mensen nog nooit zo boos op haar gezien, en ze vond het gevoel maar niets. Ze had dit nog niet meegemaakt sinds ze Koningin was geworden.


  “We willen antwoorden!” riep iemand, en de enorme menigte juichte boos.


  “U kunt ons niet zomaar uit onze huizen trekken!” riep een ander uit.


  “Waarom moeten we evacueren? We liggen niet onder vuur!”


  “Ik vlucht niet uit mijn huis terwijl ik in de best beschermde stad op aarde woon!”


  “We willen antwoorden!”


  De menigte juichte weer. Gwendolyn voelde zich gehaat door haar mensen. Maar diep van binnen wist ze dat ze het juiste deed, hoe moeilijk het ook was.


  Gwen deed een stap naar voren en alle ogen richtten zich op haar in de stilte.


  “Ik had een droom,” riep Gwen naar de menigte. “Een droom van verwoesting, die naar ons toekomt.”


  “Een droom!” riep iemand.


  De menigte begon spottend te lachen.


  “Dus we moeten onze hele levens achter laten voor uw dromen?”


  De menigte schreeuwde, en Gwen voelde haar gezicht rood worden.


  “Gwendolyn is je koningin, en je behandelt haar met respect!” riep Steffen kwaad.


  Gwendolyn legde een geruststellende hand op zijn pols; ze waardeerde zijn steun, maar ze wilde niet dat hij de menigte nog verder zou opjutten.


  “Als u wenst te vertrekken naar aanleiding van uw dromen,” riep één van hen uit, “gaat uw gang! Wij zoeken wel een andere leider!”


  Weer gejuich.


  “We gaan hier niet weg!” schreeuwde een ander.


  De menigte begon steeds harder te schreeuwen.


  Godfrey rende naar voren en zwaaide met zijn armen naar de mensen.


  “Gwendolyn is altijd een goede en eerlijke koningin voor jullie geweest!” riep hij. “Ze heeft jullie bijgestaan door dik en dun. Nu moeten jullie haar een dienst bewijzen. Als zij reden heeft om te geloven dat we moeten evacueren, dan moeten we luisteren!”


  “Zelfs goede koninginnen kunnen slechte beslissingen maken!” riep iemand uit de menigte.


  Gwen keek naar de gezichten, en ze zag dat iedereen boos, vastberaden, en misschien zelfs bang was. Geen van hen wilde het bekende voor het onbekende achterlaten. Ze begreep het wel.


  “Ik begrijp hoe jullie je voelen!” riep Gwendolyn uit. “Maar mijn besluit is niet alleen gebaseerd op mijn dromen. Hij is gebaseerd op voorspellingen. Eeuwenoude voorspellingen die ik heb gelezen. Voortekens die ik heb gezien. Argons voorspellingen. Ik geloof niet dat het Koninklijk Hof nog lang zal bestaan. Ik wil jullie in veiligheid brengen voor het gebeurd. Ik weet dat het moeilijk voor jullie is om jullie thuis je verlaten. Ik wil zelf ook niet weg. Ik hou van het Koninklijk Hof. Maar ik vraag jullie om me te vertrouwen. Ik weet dat het moeilijk is, het onbekende. Maar het zal daar veiliger zijn dan hier.”


  “Hoe kunnen we u vertrouwen wanneer u ons niet laat zien wat het gevaar is?” riep één van de mensen. De menigte juichte instemmend.


  “We gaan niet weg!” riep een ander.


  Terwijl de menigte brulde en juichte, kon Gwendolyn niet geloven wat er gebeurde.


  Was het volk zo onberekenbaar? Konden ze echt het ene moment van haar houden, en haar het volgende moment haten?


  Gwen herinnerde zich iets dat haar vader ooit eens tegen haar had gezegd, iets dat ze destijds niet had begrepen. Het volk zal van je houden en het volk zal je haten. Het is een val om je door beiden te laten beïnvloeden.


  “Het spijt me,” zei Gwendolyn, “maar ik ben jullie leider, en ik moet beslissen wat het beste voor jullie is. Als jullie niet vrijwillig vertrekken, zullen mijn soldaten jullie de stad uit escorteren. Deze stad wordt afgesloten en geëvacueerd—en er zal niemand achterblijven. Niet zolang ik regeer.”


  Er klonk boegeroep, en er liep een man naar voren die zich tot Kendrick wendde.


  “Dit is waarom een vrouw niet zou mogen regeren,” zei de man. “Vrouwen geven toe aan hun grillige dromen. U bent Koning MacGils eerstgeboren zoon. We zouden liever zien dat u ons leidt.”


  De mensen achter hem juichten instemmend, en Gwen kon haar oren niet geloven. Kendrick liep rood aan.


  “Dit is uw tijd,” vervolgde de man. “Neem het bewind van de MacGils over. De Zilveren leggen aan u verantwoording af. We luisteren niet naar haar—maar wel naar u.”


  Gwendolyn keek ontsteld naar Kendrick, en vroeg zich af hoe hij zou reageren. Ze wist dat hij het niet eens was met de evacuatie. Dit was zijn kans.


  Er viel een gespannen stilte, tot Kendrick eindelijk sprak.


  “Ik sta achter mijn zus!” bulderde hij. “Ik zal mijn Koningin altijd eervol dienen—of ik het nu met haar eens ben of niet. Dat is wat onze vader gewild zou hebben. Dat is onze erecode.”


  De mensen staken verrast en teleurgesteld hun vuisten in de lucht.


  “ZILVEREN!” bulderde Kendrick. “Jullie Koningin heeft gesproken. Voer haar bevel uit! Evacueer deze stad onmiddellijk!”


  Er klonk een koor van hoorns, en de menigte begon te schreeuwen en te duwen terwijl duizenden Zilveren hen richting de poorten dreven. De menigte duwde terug. Maar de Zilveren waren gewapend, droegen wapenrustingen, en waren een elitaire strijdmacht. De menigte was geen partij voor hen. De Zilveren dreven hen langzaam en gestaag naar de stadspoorten toe.


  Langzaam stroomde de stad leeg.


  Gwen liep naar Kendrick toe, en ze sloegen het geheel gade.


  “Dank je, mijn broer,” zei ze terwijl ze een hand op zijn pols legde. “Ik zal dit nooit vergeten.”


  Hij draaide zich naar haar om en knikte, maar zijn ogen waren somber.


  “Ik hoop dat je weet wat je doet, mijn zus,” zei hij.


  Gwen keek hem aan. Ze voelde zich verscheurd nu ze haar mensen de stad zag verlaten.


  “Ik hoop het ook,” zei ze.


  Ze voegde zich met Kendrick bij Godfrey, Steffen, Aberthol en haar raadsleden, en ze volgden de massa de poorten van het Koninklijk Hof uit. Deze keer, wist Gwendolyn, voorgoed.


  


  


  HOOFDSTUK TWAALF


  


  Thor worstelde om zichzelf uit de greep van de witte slang te bevrijden—maar hij was gewoon te sterk. Het gespierde lichaam van de slang zat van zijn enkels tot aan zijn borst om hem heen gewikkeld, en kneep hem bijna fijn. Het beest siste, en stond op het punt om zijn lange hoektanden door Thors keel te boren.


  Thor probeerde zich te verzetten—maar hij was hulpeloos. Het enige dat hij kon doen was zijn ogen sluiten terwijl hij zich schrap zette voor de onvermijdelijke beet.


  Thor begreep niet wat er gaande was. Hij had zich altijd voorgesteld dat wanneer hij het Land van de Druïden zou vinden, hij welkom zou zijn. Dat hij door zijn moeder begroet zou worden. Hij had verwacht dat het als thuis zou voelen. Hij had dit niet verwacht.


  Thor kon niet geloven dat hij zijn laatste momenten hier zou doorbrengen, dat hij hier zou sterven, net nu hij zo dichtbij zijn moeder was, overgeleverd aan de genade van dit afschuwelijke beest.


  Terwijl Thor zich schrap zette, opende hij zijn ogen. Hij dwong zichzelf om zijn laatste seconden op Aarde te zien. En terwijl de slang zijn slagtanden liet zakken, zag Thor ineens iets bewegen vanuit zijn ooghoek. Het was een man van een jaar of vijftig, een groot figuur, met een lange baard en warrig bruin haar—een man die Thor vaag herkende. Hij droeg een schitterende wapenrusting, de wapenrusting van een Koning, en toen hij Thor zag, rende hij naar hem toe. Hij greep de slang bij zijn keel, net voordat het beest zijn tanden in Thors keel kon zetten.


  Thor keek verbijsterd toe terwijl de man steeds harder en harder in de keel van de slang kneep. De slang siste en snakte naar adem. Thor voelde hoe de spieren van de slang zich langzaam ontspanden.


  Terwijl de slang zijn grip op Thor verloor, wrikte Thor één arm vrij. Hij greep zijn zwaard en hakte het lichaam van de slang in tweeën.


  Het deel dat om Thor zat heen gewikkeld viel slap op de grond, maar de andere helft, die de man nog steeds vasthad, worstelde om te leven. De man kneep harder, tot eindelijk de ogen van de slang begonnen uit te puilen, en het beest slap werd in de handen van de man.


  Terwijl de man het karkas van de slang op de grond gooide, keek Thor vol ongeloof naar hem op. Het was een man die hij herkende; een man waar hij van hield; een man die hij enorm miste; een man waarvan hij had gedacht dat hij hem nooit meer zou zien.


  Koning MacGil.


  


  *


  


  Terwijl Koning MacGil het hoofd van de slang op de grond liet vallen, keek hij Thor aan. Hij glimlachte breed, stapte naar voren en omhelsde hem, zoals een vader zijn zoon zou omhelzen.


  “Mijn Koning,” zei Thor over zijn schouder. MacGil trok terug en keek hem aan.


  “Thorgrinson,” zei MacGil, en hij legde een warme hand op Thors schouder. “Ik zei toch dat we elkaar zouden weerzien.”


  Thor was sprakeloos. Hij begreep niet wat er gebeurde. Was hij gestorven en naar de hemel gegaan? Of was hij zijn verstand verloren?


  “Maar… hoe?” vroeg Thor. “Hoe kan het dat u hier bent? Leeft u nog?”


  Koning MacGil glimlachte, legde zijn arm om Thor heen, en begon met hem te lopen.


  “Je hebt altijd zoveel vragen.”


  “Ben ik dood?” vroeg Thor.


  Koning MacGil lachte verrukt, en Thor was dolblij om die lach te horen. Het lachen van de Koning was een geluid dat hij erg had gemist; hij had zich niet gerealiseerd hoe erg hij hem had gemist. Hoewel hij hem slechts kort had gekend, was Koning MacGil op een bepaalde manier als een vader voor Thor geweest, en nu hij hem weer zag was het alsof hij zijn vader had teruggevonden.


  “Nee, mijn jongen,” antwoordde Koning MacGil, “je bent niet dood. Integendeel, je bent net begonnen met leven. Je staat op het punt om echt tot leven te komen.”


  “Maar… u bent gestorven. Hoe kan het dat u nu hier bent?”


  “Geen van ons sterft echt,” antwoordde MacGil. “Ik bevind me niet meer in de fysieke wereld, dat is waar; maar verder leef ik nog. In het Land van de Druïden is de sluier tussen de levenden en de doden veel dunner, veel doorzichtiger. Het is makkelijker om over te steken. Je moeder heeft me hierheen gestuurd om je te vinden. Om je naar haar toe te brengen.”


  Thors ogen sperden zich open van verassing en opwinding bij het noemen van zijn moeder.


  “Dus ze bestaat wel,” zei Thor.


  MacGil glimlachte.


  “Zeer zeker.” Hij zuchtte. “Men kan niet door dit land reizen zonder gids. Ik zal de jouwe zijn. Je had geduldig op me moeten wachten, daar bij de poort. Dan had je jezelf niet in deze problemen gewerkt. Maar je bent altijd al ongeduldig geweest, Thorgrinson. En daarom hou ik van je!” zei hij met een lach.


  Ze liepen over een pad, en Thor nam zijn omgeving in zich op.


  “Ik begrijp deze plek niet,” zei Thor. “Het voelt zo bekend… en toch zo vreemd.”


  MacGil knikte.


  “Het Land van de Druïden is anders voor iedereen die er naar binnen gaat,” zei hij. “Het is een andere plek voor mij dan voor jou. We zien wellicht zelfs twee compleet verschillende landen. Zie je, Thorgrinson, alles dat je hier ziet is slechts een reflectie van je eigen bewustzijn. Je eigen herinneringen, je eigen hoop en behoeften en wensen en angsten. Je verlangens. Je zou je hier geboortestad kunnen zien; je eerste liefde; elke plek die belangrijk voor je is geweest; de cruciale momenten in je leven spelen zich voor je af. Je komt misschien je meest glorieuze tijden tegen, je hoogste ambities—en misschien je meest duistere demonen. Wat dat betreft is het Land van de Druïden de veiligste en meest aangename plek op aarde—en tegelijkertijd de meest duistere en meest gevaarlijke. Het hangt allemaal van jezelf af. Van je geest. Van je demonen. Van hoe je jezelf ziet. Hoe je de wereld ziet. En bovenal, in hoeverre je je eigen geest kunt controleren. Kun je een duistere gedachte verdringen? Kun je een positieve gedachte kracht geven?”


  Thor was overweldigd. Hij probeerde het allemaal te begrijpen. Terwijl hij naar de woorden van de Koning luisterde, besefte hij ineens iets.


  “U,” zei Thor, “u bent een reflectie van mijn geest.”


  MacGil knikte glimlachend.


  “Je houdt van me,” zei hij. “Ik was een belangrijk persoon voor je. Een soort mentor.”


  “Wanneer ik hier wegga, dan bent u weer weg,” zei Thor, die het begon te begrijpen. De gedachte deed hem verdriet.


  MacGil knikte.


  “Wanneer je weg gaat—als je ooit weg gaat—ja, dan zal de wereld weer worden zoals je hem kent. Maar voor nu zijn we hier. Zo echt en zo levend als maar kan. Je hele geest, je hele bewustzijn, strekt zich hier voor je uit. Zie je het niet, Thorgrin,” zei hij, terwijl hij een arm om zijn schouder drapeerde, “dit hele land is een reflectie van jou. Het is een oefening in mind control, Thorgrinson. Tijdens je reis zal je je gelukkigste momenten en je mooiste herinneringen tegenkomen. Maar ik moet je waarschuwen: laat je niet overweldigen door je duistere gedachten, niet voor een seconde. Duistere gedachten passeren als hevige stormen door het Land van de Druïden. Als je niet leert hoe je ze onder controle moet houden, dan zullen ze je verscheuren.”


  Thor slikte nerveus. Hij begon het te begrijpen.


  “Dus die stad waar ik langs kwam,” realiseerde hij zich, “mijn geboortestad. Die heb ik gecreëerd. Mijn geest heeft die gecreëerd.”


  MacGil knikte.


  “Het was een belangrijke plek in je leven. Het was de plek waar je welkom wilde zijn.”


  Thor realiseerde zich nog iets anders.


  “En toen dat veld met bloemen waar ik doorheen liep,” zei hij, “dat was inderdaad de plek waar ik mijn eerste afspraakje met Gwendolyn had. En die witte slang die ik zag…”


  Thor dwaalde af. De puzzelstukjes vielen op hun plek. Eindelijk begon hij het te begrijpen. Deze plek was nog krachtiger dan hij zich had kunnen voorstellen. Nog geweldiger, nog veelbelovender dan hij had kunnen dromen. En ook angstaanjagender.


  Ze liepen een tijdje zwijgend verder, toen Thor ineens iets bedacht.


  “En mijn moeder?” vroeg hij. “Leeft ze nog? Is ze wel echt? Of is ze slechts een hersenspinsel? Is ze hier alleen maar omdat ze ergens diep in mijn onderbewustzijn bestaat? Alleen omdat ik altijd heb gewild dat ze bestond? Alleen omdat ik het nodig had dat ze bestond? Alleen omdat ik ervan droomde om een geweldige moeder te hebben?”


  Koning MacGil liep zwijgend verder.


  “Je zoekt absolute antwoorden,” zei hij. “Je zult erachter komen dat er geen absolute waarheden zijn in het Land van de Druïden. De enige antwoorden die je zult vinden liggen in jou. Hoe krachtig jij bent, dat is hoe krachtig deze wereld is. Bereid je voor, jonge Thorgrin, en zet je schrap om het moeilijkste, krachtigste wapen dat er is te controleren: je geest.”


  


  *


  


  Thor en MacGil liepen uren lang door het Land van de Druïden. Ze lachten en praatten en haalden herinneringen op, over de keren dat ze op jacht waren geweest, over het Koninklijk Hof, over toen Thor de dochter van de Koning voor het eerst had ontmoet. Ze praatten over hoe MacGil hem in zijn familie had opgenomen; ze praatten over vechten, ridders, eer en moed. Ze praatten over Koning MacGils moordenaar, over de wraak die ze hadden genomen. Ze praatten over politiek. Maar ze praatten nog het meest over de strijd. Ze waren beide onbevreesde krijgers, en ze begrepen elkaar volkomen. Op een vreemde manier had Thor het gevoel of hij tegen zichzelf praatte. Het voelde zo goed om weer met Koning MacGil te praten, om hem weer aan zijn zijde te hebben. Thor had het gevoel alsof hij een pauze kreeg van de realiteit, alsof hij door een surreëel land liep, in een droom waaruit hij nooit zou ontwaken.


  Ze passeerden landschappen die Thor vol vreugde herkende, plekken die zo vertrouwd voelden. Plekken in zijn geboortestad, op het platteland, bij het Koninklijk Hof. Hij voelde zich op zijn gemak. Een deel van hem was zich er vaag van bewust dat hij deze plekken gaandeweg creëerde, en het was lastig om een onderscheid te maken tussen wat hij creëerde en wat echt was. Hij had het gevoel alsof hij op een kruising stond tussen zijn eigen geest en de externe realiteit. Het was best eng om de kracht van zijn eigen geest te zien. Als hij alles kon creëren, dan betekende dat dat hij met één keer knipperen de meest glorieuze koninkrijken kon creëren. Maar als hij een moment van zwakte had, dan zou hij ook de meest duistere koninkrijken kunnen creëren. En dat beangstigde hem. Hoe kon hij zijn geest nu constant gevuld houden met positieve gedachten?


  Ze bereikten de top van een heuvel. Thor snakte naar adem, verbijsterd door het uitzicht. Hij kon het nauwelijks bevatten: daar lag het Koninklijk Hof. Het was een perfecte replica, zo echt dat Thor het niet van het echte Koninklijk Hof kon onderscheiden. Het zag er nog glorieuzer uit dan ooit tevoren. Duizenden ridders in glimmende wapenrustingen stonden voor de eeuwenoude stenen muren, bij het valhek, op de borstweringen. Er waren meer ridders dan ooit, glorieuze krijgers die een glorieuze stad beschermden.


  Koning MacGil glimlachte.


  “Je geest is een schitterende plek, Thorgrin,” zei hij terwijl hij vol bewondering naar het uitzicht keek. “Ik heb nooit zoveel ridders in het Koninklijk Hof gezien. Het lijkt erop dat je de troepen flink hebt uitgebreid!”


  Koning MacGil gooide zijn hoofd achterover en bulderde van het lachen.


  “Sterker nog, ik denk niet dat ik ooit zoveel ridders bij elkaar heb gezien,” voegde hij toe. “Hun wapenrustingen zijn oogverblindend. Je hebt echt het hart van een krijger.”


  Thor kon maar moeilijk geloven dat zijn geest dit had gecreëerd; het leek allemaal zo echt, zo perfect.


  Thor liep met MacGil een pad op. De weg naar de poorten was onberispelijk. Terwijl ze liepen, verschenen er nog duizenden ridders langs de weg, die salueerden terwijl ze langsliepen. In de verte klonken trompetten.


  Ze liepen de brug over, onder het valhek door, en gingen het Koninklijk Hof binnen. Terwijl ze onder de enorme gewelfde stenen poorten door liepen, zag Thor dat er één persoon op hen wachtte, glimlachend.


  Gwendolyn.


  Thor begon te stralen. Ze zag er nog mooier uit dan ooit, met haar lange aardbeiblonde haar en haar felblauwe ogen. Ze droeg een vorstelijke jurk, en strekte één hand naar hem uit.


  Thor haastte zich naar haar toe en ze kuste hem en drukte hem dicht tegen zich aan.


  Toen draaiden ze zich om en liepen ze samen verder, terwijl Koning MacGil naast zijn dochter ging lopen.


  “Ik ben blij dat je mijn dochter in zo’n schitterend licht ziet,” fluisterde Koning MacGil naar hem. “Ik zie haar ook zo.”


  “Thorgrinson,” fluisterde Gwendolyn. Ze legde een hand om zijn arm, leunde naar voren en kuste zijn wang. Hij kon haar liefde voor hem voelen, en het deed hem opleven.


  Gwendolyn,” zei hij, en hij pakte haar hand stevig vast. Ineens herinnerde Thor zich iets. “Waar is Guwayne?”


  Hij had de woorden nog niet uitgesproken of er klonk het gehuil van een baby. Thor zag zijn zoon in Gwendolyns armen liggen. Ze wiegde hem zachtjes en glimlachte.


  Thor strekte zijn armen uit en pakte de jongen vast, die in zijn armen sprong. Hij was groter en ouder dan Thor zich herinnerde. Guwayne knuffelde Thor, en Thor knuffelde hem terug.


  “Papa,” zei Guwayne in zijn oor.


  Het was de eerste keer dat Thor hem had horen spreken. Het was onwerkelijk.


  Ineens hielden Gwendolyn en MacGil halt, en Thor draaide zich om. Toen hij het zag, stopte hij ook.


  Voor hen stond een man die meer voor Thor betekende dan wie dan ook: Argon. Hij was gekleed in zijn witte mantel en hij had zijn staf in zijn handen. Zijn ogen glimmen terwijl hij hem uitdrukkingsloos aanstaarde.


  Thorgrinson,” zei Argon.


  Thor wilde Guwayne terug aan Gwen geven, maar toen hij naar beneden keek, zag hij dat Guwayne ineens weg was. Verdwenen.


  Thor keek naar Gwendolyn, maar ook zij was verdwenen. Koning MacGil ook. Hij draaide zich met een ruk om en zag dat iedereen—alle ridders, alle mensen die enkele seconden geleden het Koninklijk Hof nog hadden gevuld—was verdwenen.


  De stad was leeg, op Thor en Argon na.


  “Het is tijd om verder te gaan met je training,” zei Argon. “Alleen hier, in het Land van de Druïden, kun je het hoogste niveau van wie je bent bereiken; hier kun je dieper uit je krachten putten. Alleen hier kun je begrijpen wat het betekent om te zijn wie je bent, en wat het betekent om een Druïde te zijn.”


  Thor ging naast Argon lopen. Er was niets dan de stilte en het huilen van de wind. Toen sprak Thor.


  “Wat betekent het om een Druïde te zijn?” vroeg Thor.


  “Het betekent dat je alles en niets bent. Als Druïde moet je meester zijn over de natuur, en meester over jezelf. Het betekent dat je de kwetsbaarheid van het mens zijn moet combineren met de grenzeloze macht van het benutten van de natuur. Zie je die leeuw daar, die op ons afkomt?”


  Thor draaide zich om en zag een woeste leeuw op hen afkomen. Zijn hart bonkte in zijn keel terwijl de leeuw dichterbij kwam, maar Argon strekte simpelweg zijn hand uit, en de leeuw stopte midden in de lucht, en viel onschuldig aan hun voeten.


  Argon liet zijn hand zakken.


  “De leeuw verzet zich tegen je, totdat je zijn aard begrijpt. In alles zit een stroming. Hier in het Land van de Druïden ligt die stroming niet onder de oppervlakte. De stroming is de oppervlakte.”


  “Ik voel het,” zei Thor. Hij sloot zijn ogen, haalde diep adem, en hield zijn handen omhoog tegen de wind. “Ik voel het. Het is als… een zwaarte in de lucht… een lichte vibratie, alsof er iets zoemt.”


  Argon knikte goedkeurend.


  “Ja. Het is alsof je je handpalm over stromend water laat glijden. Het is overal, en hier is het makkelijker voor je om het te benutten, om het te begrijpen. Maar het is ook makkelijker om de controle te verliezen.”


  Thor draaide zich om en zag een beer op volle snelheid op hen afkomen. Hij brulde. Thor eerste impuls was om zich om te draaien en weg te rennen, maar in plaats daarvan strekte hij zijn hand uit. Hij voelde de energie, en wist dat het alleen maar de natuur was. Alleen maar energie. Energie die hij kon benutten.


  Thor strekte beide handen uit, wachtend, en dwong zichzelf om ondanks zijn angst kalm te blijven; op het laatste moment nam de beer een sprong, en stopte toen. Hij stond daar, zijn poten in de lucht, tot hij zich uiteindelijk op de grond liet zakken en op zijn rug rolde.


  Argon draaide zich om en liep weg, en Thor haastte zich om hem in te halen.


  De twee liepen door de poorten die het Koninklijk Hof uit leidden, en Thor vroeg zich af waar ze heen gingen.


  “Als je je moeder wil ontmoeten,” zei Argon uiteindelijk, “dan heb je een lange reis voor de boeg. Het Land van de Druïden is niet een land waar je voor je plezier door heen reist. Het is een land waar je het moet verdienen om te reizen. Het moet je toelaten. Het is een land dat veel van je vergt, een land dat je uittest. Alleen een waardig persoon kan het doorkruizen. Je moeder bevindt zich aan de andere kant van het land. Het zal alles van je vergen om bij haar te komen. Je moet sterker worden.”


  “Maar hoe?” vroeg Thor.


  “Je zal moeten leren om jezelf te zuiveren van de demonen die in je schuilen. Van oude, pijnlijke herinneringen. Van iedereen die je slecht heeft behandeld. Van gevoelens van woede, haat, wraak. Van pijn. Je moet leren om erboven te staan, om ze van je af te zetten. Het is de ultieme test voor een krijger—en voor een Druïde.”


  Thor fronste zijn wenkbrauwen en probeerde het te begrijpen.


  “Maar hoe doe ik dat?” vroeg hij.


  Argon stopte, en Thor zag een eindeloos landschap van somberheid voor zich uitstrekken. Het land was modderig, doorboord met dode bomen, en er hingen donkere wolken in de lucht. Er liep een rivier door het landschap, het water dezelfde kleur als de modder. Thor besefte onmiddellijk waar hij was.


  “De Onderwereld,” zei Thorgrin. Hij herinnerde zich het Rijk. “Het Land van de Doden.”


  Argon knikte.


  “De plek van je meest duistere dromen,” zei hij. “Een uitgestrekte woestenij. Het ligt in je. De duisternis, evenals het licht. En je moet hier doorheen. Het is de eerste stap van je reis.”


  Thor staarde met een onheilspellend voorgevoel naar het dorre landschap. In de verte hoorde hij het afschuwelijke gekrijs van de raven, en hij voelde de intense somberheid waar deze plek mee doordrongen was. Hij draaide zich om naar Argon om hem nog iets te vragen—maar zag dat hij al was verdwenen.


  Thor keek achterom en zocht naar de veiligheid van het Koninklijk Hof—maar ook dat was inmiddels verdwenen. Hij stond alleen midden in de eindeloze woestenij, omgeven door de dood, door de meest duistere hoeken van zijn geest—en er was geen andere weg dan rechtdoor.


  


  


  HOOFDSTUK DERTIEN


  


  Reece rende met Stara, Matus en Srog in het diepst van de nacht door de stromende regen, struikelend over de modderige helling. Matus rende met één arm om het middel van een mank lopende Srog, terwijl Reece Stara’s hand vasthield, niet uit liefde, maar om te voorkomen dat ze zou uitglijden. Denkend aan Selese voelde hij zich schuldig om het feit dat hij haar hand aanraakte, maar gezien de situatie had hij geen keus.


  Ze renden langs de rand van de klif, en deden hun best om niet in de afgrond te vallen. Reece wist dat de zee niet ver weg kon zijn. De klotsende golven waren ergens beneden hen, maar ze kwamen nauwelijks boven het geluid van de stromende regen uit. Gezien het aantal soldaten dat hen daar zou opwachten, wist Reece dat ze op een zelfmoordmissie waren. Hij wist dat de Hoge Eilanders hen in grote getalen zouden opwachten bij de kust, en elke mogelijk ontsnappingsroute naar de vloot van zijn zus geblokkeerd zouden hebben.


  Het kon Reece niet meer schelen. Ze hadden tenminste een plan, en ze zouden op een eervolle manier sterven, niet als een stelletje lafaards in een grot. Een deel van hem was al gestorven met Selese. Hij vocht nu alleen nog om te overleven.


  Reece wist dat ze niet veel tijd meer hadden voor de zon zou opkomen en de Hoge Eilanders ongetwijfeld wraak zouden nemen op de vloot van zijn zus. Zelfs als ze niet in veiligheid konden komen, dat moesten ze op zijn minst proberen op de vloot te bereiken, om hen te waarschuwen. Reece kon niet toelaten dat ze allemaal zouden sterven. Hun dood zou op zijn hoofd staan. Tenslotte was hij degene die Tirus had gedood en hen ongewild tot slachtoffers van vergelding had gemaakt.


  De kliffen maakten plaats voor een steile berghelling, en ze glibberden naar beneden, naar de kust. Reece zag de oceaan zich beneden hem uitstrekken, en hij was eindelijk dichtbij genoeg om het klotsen van de golven boven het geluid van de regen uit te horen.


  Ze bereikten een klein plateau en pauzeerden even, hijgend.


  “Laat me achter,” zei Srog. Hij snakte naar adem en greep naar zijn zij. “Mijn wond kan dit niet aan.”


  “Niemand blijft achter,” hield Reece vol.


  Reece zag honderden van Tirus’ mannen op het strand. Ze stonden op de uitkijk en blokkeerden hun ontsnappingsroute naar de schepen—en ze weerhielden de schepen ervan om de kust te bereiken. Reece wist dat de duisternis de enige reden was dat ze nog niet waren gedood.


  “Daar,” wees Stara.


  Reece volgde haar vinger en zag nog tientallen van Tirus’ mannen, die zich uit de wind in een grot ophielden. Ze gooiden lange pijlen in emmers, en wikkelden de pijlpunten voorzichtig in doeken.


  “Olie,” zei Stara. “Ze bereiden zich voor om de pijlen aan te steken. Die pijlen zijn lang. Ze zijn bedoeld voor de schepen. Ze willen de vloot in brand steken.”


  Reece keek vol afschuw toe en besefte dat ze gelijk had. Hij voelde een knoop in zijn maag. Gwendolyns schepen zouden spoedig vernietigd worden.


  “Die pijlen gaan nooit met deze wind en regen,” zei Matus.


  “Dat hoeft ook niet,” zei Stara. “Zodra het stopt met regenen dan vliegen ze wel.”


  “We hebben niet veel tijd,” zei Srog. “Hoe stel je voor dat we voorbij al die mannen komen? Hoe kunnen we de schepen van de Koningin bereiken?”


  Reece liet zijn blik over de kust glijden. Hij keek uit naar de schepen, dobberend in de ruwe wateren. Ze lagen misschien honderd meter van de kust af; de zeelui hadden natuurlijk geen flauw benul van wat er aan wal gaande was, en wat er met hen zou gebeuren. Hij kon niet toelaten dat hen iets zou overkomen. En hij had hen ook nodig om zelf te ontsnappen. Reece bekeek de omgeving en vroeg zich af hoe ze het gedaan konden krijgen.


  “We kunnen zwemmen,” zei Reece.


  Srog schudde zijn hoofd.


  “Ik zou het nooit halen,” antwoordde hij.


  “Wij ook niet,” voegde Matus toe. “Die wateren zijn ruwer dan ze eruit zien. Je komt hier niet vandaan; je begrijpt het niet. Het tij is woest in de open zee. We zouden allemaal verdrinken. En ik sterf liever op het droge dan in de zee.”


  “En die rotsen dan?” zei Stara ineens.


  Ze draaiden zich om en volgden haar vinger. Terwijl hij naar de oceaan tuurde en de regen uit zijn ogen veegde zag Reece een steiger van rotsen, die ongeveer dertig meter de oceaan in liepen.


  “Als we die rotsen kunnen bereiken, dan kan ik vuren,” zei Stara terwijl ze haar boog optilde.


  “Vuren waarop?” vroeg Matus.


  “Het dichtstbijzijnde schip,” zei ze, alsof het het meest voor de hand liggende ter wereld was.


  Reece keek haar verward aan.


  “En waarom zou je op onze eigen schepen vuren?”


  Stara schudde ongeduldig haar hoofd.


  “Je begrijpt het niet,” zei ze. “We kunnen een touw aan de pijl vastmaken. Als de pijl zich in het dek boort, hebben we een lijn die ons door het water kan halen. We kunnen onszelf optrekken terwijl we naar het schip zwemmen.”


  Reece keek naar haar, onder de indruk van haar gewaagde plan. Het idee was zo gestoord dat het misschien wel zou werken.


  “En wat zullen de mannen van de Koningin als ze zien dat er midden in de nacht een pijl met een touw er aan vast in het dek van hun schip zit?” vroeg Srog. “Ze zullen het doorsnijden. Of ze zullen ons doden. Hoe zouden ze moeten weten dat wij het zijn?”


  Reece dacht snel na.


  “Het MacGil teken,” zei hij. “De klauwen van de valk. Iedere MacGil uit de Ring zal het herkennen. Drie brandende pijlen die recht de lucht in worden geschoten. Als we die eerst afvuren, zullen ze weten dat wij het zijn, niet de vijand.”


  Srog keek Reece sceptisch aan.


  “En hoe wil je die pijlen brandend houden in dit weer?”


  “Ze hoeven niet te blijven branden,” antwoordde Reece. “Ze hoeven slechts enkele seconden aan te blijven, lang genoeg voor de zeelui om ze te zien, voor ze door de regen gedoofd worden.”


  Srog schudde zijn hoofd.


  “Het klinkt gestoord,” zei hij.


  “Heb je een beter idee?” vroeg Reece.


  Srog schudde zijn hoofd.


  “Dat is dan geregeld,” zei Reece.


  “Dat touw daar,” wees Stara. “Dat lange touw, dat daar opgerold ligt op het strand, vlakbij Tirus’ mannen. Dat is net lang genoeg. Dat is wat we nodig hebben. We kunnen het aan de pijl vastbinden.”


  “En als de mannen van je broer ons spotten?” vroeg Srog.


  Stara haalde haar schouders op.


  “Dan worden we gedood door onze eigen mannen.”


  “En die tien mannen daar, die de entree naar de steiger blokkeren?” vroeg Srog.


  Reece keek uit en zag een aantal soldaten voor de steiger staan. Hij griste Stara’s boog uit haar handen, greep een pijl, en vuurde.


  De pijl zeilde veertig meter door de lucht, en boorde zich door de keel van één van de soldaten. Hij zakte dood in elkaar.


  “Ik tel er negen,” zei Reece.


  


  *


  


  De anderen volgden Reece terwijl hij glibberend en glijdend van de heuvel af rende, naar de steiger toe. Het duurde even voor Tirus’ mannen door hadden dat één van hen was gevallen; maar toen het tot ze doordrong, trokken ze hun zwaarden. Ze tuurden in de nacht, op zoek naar de vijand.


  Reece en de anderen renden roekeloos naar de flessenhals die naar de steiger leidde. Reece had het gevoel dat als ze maar snel genoeg waren, ze misschien de soldaten konden doden voor ze doorhadden wat er gebeurde. Misschien konden ze wel langs hen komen.


  “Val ze aan, maar wat je ook doet, blijf door rennen!” riep Reece naar de anderen. “We zijn hier niet om tegen hen te vechten—we moeten alleen langs hen zien te komen, naar het eind van de steiger.”


  De duisternis van de vroege ochtend begon op te trekken terwijl ze met getrokken zwaarden naar beneden renden. Reece snakte naar adem terwijl zijn voeten het zand raakten. Hij besefte dat dit wel eens de laatste run van zijn leven zou kunnen zijn. De groep soldaten die de steiger blokkeerde had hen nog niet gezien, en hadden hun aandacht gevestigd op de gevallen soldaat. Drie soldaten zaten over hem heen gebogen en probeerden hem te reanimeren.


  Dat was hun fatale fout. Reece en Matus sprongen naar voren, Srog hobbelend achter hen, hun zwaarden getrokken, en voor de drie soldaten door hadden wat er gebeurde, hadden ze elk een zwaard door hun hart. Nu waren er nog zes over.


  Stara, die vlak achter hen rende, trok haar dolk en sneed één van de soldaten de keel door. Hij viel op de grond; ze draaide zich soepel om en stak er nog één door het hart. Er waren er nog vier.


  Reece gaf er één een klap in zijn gezicht met zijn handschoen en schopte een ander, terwijl Srog er één een kopstoot gaf. Matus dook weg terwijl een aanvaller met een strijdvlegel uithaalde naar zijn hoofd, waarna hij overeind kwam en de soldaat in zijn maag stak.


  Binnen enkele momenten was de groep soldaten bij de steiger uitgeschakeld, en stormden Reece en de anderen voorbij.


  Er klonk een hoorn, en Reece zag dat Tirus’ andere mannen—honderden van hen—hen in het oog hadden gekregen. Er rees een luide strijdkreet op terwijl de mannen op hen af begonnen te komen.


  “Het touw!” schreeuwde Stara.


  Reece rende naar het touw dat opgerold op de grond lag en tilde het over zijn schouder; het was zwaarder dan hij had gedacht. Matus haastte zich naar hem toe om hem te helpen, en ze tilden het samen terwijl ze zo snel als ze konden over de steiger renden. Stara rende achteraan, en ze stopte, draaide zich om, hief haar boog, en vuurde zes pijlen af. Ze schakelde de zes dichtstbijzijnde soldaten uit, en de lichamen stapelden zich op.


  Snakkend naar adem bereikten ze de rand van de steiger. De golven sloegen om hen heen, en het schuim sloeg over hun voeten. Reece verloor even zijn houvast, en Stara strekte haar hand uit en trok hem weer in balans. Naast hen haastten Srog en Matus zich om het touw aan het eind van één van Stara’s pijlen vast te binden.


  “Eerst het waarschuwingsteken!” herinnerde Reece Stara.


  Stara nam drie pijlen uit de gesloten pijlkoker die ze op haar rug droeg. Deze pijlen waren omwikkeld met een in olie gedrenkte doek, vooraf voorbereid, zoals alle goede boogschutters deden, in hun eigen pijlkoker. Ze haalde ook de droge vuurstenen uit de pijlkoker en sloeg ze tegen elkaar om vonken te creëren. Maar hoe vaak ze de stenen ook tegen elkaar sloeg, ze wilden niet vonken in de regen. Reece draaide zich om en zag Tirus’ mannen de steiger bestormen. Hij wist dat ze niet veel tijd meer hadden.


  “Kom op!” schreeuwde Reece.


  Eindelijk sloeg er een vonk over, en de drie pijlen begonnen te branden.


  “Schiet ze hoog de lucht in!” zei Reece. “Bijna recht naar boven! Maar met een kleine hoek richting het schip! Dat is het teken!”


  Stara vuurde de drie brandende pijlen vlak na elkaar af, en ze schoten omhoog, vlak na elkaar, perfecte schoten. Het was de vlam van de klauwen van de valk, hoog in de lucht, het eeuwenoude teken van de MacGils, en iedere goede commandant die de lucht in de gaten hield zou ze zien. Reece zag tot zijn opluchting dat de pijlen een goede vijf seconden bleven branden, tot ze uiteindelijk uitgingen.


  “Het touw!” zei Matus. “Schiet het nu af!”


  Stara pakte het touw en de pijl en mikte hoog, naar het schip.


  “We hebben maar één kans,” zei Reece tegen haar. “Niet missen.”


  Ze draaide zich om en keek hem aan, en hij was geraakt door hoe mooi haar gezicht was in de regen, hoe trots, hoe nobel—hoe onbevreesd. Hij staarde haar aan en knikte geruststellend.


  “Je kunt dit,” zei hij. “Ik heb vertrouwen in je.”


  Ze knikte terug.


  Stara draaide zich om en vuurde, en Reece keek met ingehouden adem toe terwijl de pijl door de lucht zeilde. Reece wist dat als hij het schip niet zou halen, ze er allemaal geweest waren.


  Eindelijk, in de verte, hoorde Reece het bevredigende geluid van de pijl die zich door hout boorde, en terwijl Reece het touw zag strak trekken, wist hij dat ze raak had geschoten: de pijl zat vast in het schip. Het touw ontrolde terwijl het door de lucht zeilde, en er was nog maar een paar meter over.


  Reece draaide zich om en zag honderden van Tirus’ mannen hun zwaarden en bogen trekken en steeds dichterbij komen.


  “Het water wordt er niet warmer op!” riep Matus uit, neerkijkend op de kolkende zee.


  Als één grepen ze het touw vast en sprongen vanaf de rotsen de schuimende zee in.


  Reece schrok van hoe koud het water was; hij snakte naar adem terwijl hij een mond vol zout zeewater binnen kreeg en heen en weer werd geslingerd in de kolkende oceaan. Hij hield zich stevig vast aan het touw, en hij begon zichzelf stukje bij beetje op te trekken, in de richting van het schip in de verte.


  Reece trok hard en snel, en ze begonnen zich een weg door het water te banen. Met elke keer trekken kwamen ze wat verder weg van de kust en wat dichter bij het schip.


  Reece hoorde het gesmoorde geschreeuw van Tirus’ mannen op de kust, en hij hoorde nog iets, een geluid dat hem niet lekker zat—het geluid van een pijl die zich door het water boorde. Het geluid klonk nogmaals, en toen nogmaals, en toen Reece over zijn schouder keek zag hij pijlen door de lucht zeilen en om hem heen in het water terecht komen. Hij besefte dat Tirus mannen op hen vuurden.


  Reece hoorde een geschreeuw in zijn oor. Stara. Hij keek om en zag dat ze in haar dijbeen was geraakt. Er vloog nog een groep pijlen vlak langs hun hoofd.


  Ook Srog schreeuwde het uit, en Reece zag dat ook hij was geraakt door een pijl.


  Reece wist dat hij snel iets moest doen. Hij strekte zijn arm uit en greep Stara vast.


  “Hou je stevig aan me vast,” zei hij.


  Hij positioneerde zijn lichaam over dat van haar zodat hij zich tussen haar en de kust bevond, en ze niet geraakt kon worden. Toen, terwijl ze zich aan hem vastklampte, begon hij weer te trekken.


  Reece gilde het uit terwijl hij voelde hoe een pijl zich in de zijkant van zijn dijbeen boorde. De pijn was ondraaglijk. Maar hij wist in elk geval dat als hij er niet was geweest, de pijl Stara geraakt zou hebben.


  Er zeilden steeds meer pijlen voorbij, en Reece vroeg zich af hoe veel langer hij dit nog kon volhouden, en hoe lang het nog zou duren voor één van de pijlen fataal zou zijn. Hij trok zo hard als hij kon aan het touw. Reece wist dat ze zich in een wanhopige situatie bevonden; als ze niet snel hulp zouden krijgen, zouden ze allemaal sterven.


  Reece hoorde weer een pijl over zijn hoofd zeilen—maar deze keer uit een andere richting. Hij keek verrast op en zag vanaf het schip van de Koningin pijlen richting de kust vliegen. Even dacht Reece dat ze op hem schoten. Maar toen hij het geschreeuw van Tirus’ mannen hoorde, realiseerde hij zich dat de mannen van de Koningin hen te hulp schoten.


  Honderden pijlen schoten vanaf het schip van de Koningin over hun hoofden heen en doodden Tirus’ mannen. Al snel hoorde hij geen pijlen meer vanaf de kust komen.


  Ze trokken zo hard ze konden aan het touw in de woeste zee—en spoedig voelde Reece hoe hij door de mannen van de Koningin aan boord werd getrokken. Tientallen zeemannen grepen het touw vast en trokken. Zo werden ze steeds sneller naar het schip toe getrokken.


  Gewond en snakkend naar adem bereikten ze de rand van het schip. Een hand strekte zich uit naar Reece, en terwijl hij de hand vastgreep keek hij op en zag hij één van zijn eigen mensen, een MacGil van het vasteland.


  De zeeman keek naar beneden en glimlachte.


  “Goed om je aan boord te hebben,” zei hij.


  HOOFDSTUK VEERTIEN


  


  Romulus reed voor zijn miljoenenleger uit terwijl ze de laatste heuveltop voor het Koninklijk Hof beklommen. Terwijl zijn paard de top bereikte, strekte het uitzicht zich voor hem uit, en zijn hart zwol van anticipatie.


  Maar Romulus was verward door wat hij zag. Hij had verwacht om een stad vol mensen aan te treffen. Hij had verwacht dat hij zijn aartsvijand, Gwendolyn, had kunnen verassen. Hij had verwacht om al haar mannen, de Zilveren, de laatste bastion in de Ring, op één plek verzameld te zien, waar zijn draken hen in één keer hadden kunnen uitschakelen. Hij had zo naar dit moment uitgekeken. Hij had het zich steeds opnieuw ingebeeld, dit cruciale moment van zijn overwinning.


  Maar Romulus was stomverbaasd door wat hij voor zich zag. Vanaf hier kon hij door de poorten het Koninklijk Hof in kijken, en hij kon niet bevatten wat hij zag: het was leeg.


  Gwendolyn was gevlucht. Op de één of andere manier moest ze hebben geweten dat hij eraan kwam. Hij wist niet hoe. Ze was hem weer te slim af geweest.


  “Het kan niet waar zijn,” zei Romulus hardop. Waar kon ze heen zijn gegaan? Hoe had ze kunnen weten dat hij kwam? Romulus was erg voorzichtig geweest en had alles en iedereen op zijn pad gedood—het was onmogelijk dat een boodschapper haar had weten te bereiken. Hij had zelfs zijn draken in toom gehouden zodat ze hun gekrijs niet zouden horen.


  En toch, ondanks al zijn voorbereidingen en zijn zorgvuldige planning, was Gwendolyn erachter gekomen. Hoe kon ze de hele stad zo snel geëvacueerd hebben?


  Zijn gezicht liep rood aan van woede. Ze had hem van zijn overwinning beroofd.


  En wat nog het meest verwarrende was: waar kon ze heen zijn gegaan? De Ring was geen eindeloos grote plek, wist hij, en ze kon niet ver weg zijn.


  Romulus schopte woedend zijn paard en galoppeerde, met Luanda nog steeds vastgebonden achter zich, over de goed onderhouden weg naar beneden, recht op de poorten van het Koninklijk Hof af—die wijd open stonden, alsof ze hem wilden tarten. Al zijn mannen reden achter hem aan de grote stad in.


  Romulus kon zijn woede nauwelijks onder controle houden; zijn grootste moment van bevrediging was hem ontnomen. Hij had ervan gedroomd deze poorten eigenhandig te vernietigen, iedereen op zijn pad te vermoorden, alles in brand te steken en te genieten van het geschreeuw.


  Nu kon hij niets anders doen behalve naar binnen lopen.


  Het voelde helemaal niet als een overwinning. Het voelde als een nederlaag. Het bezetten van een stad draaide om het verspreiden van pijn, marteling, verwoesting. Nee, dit was helemaal geen overwinning.


  Romulus’ mannen reden juichend de stad in, en het geluid van hun geschreeuw wakkerde zijn woede alleen maar meer aan; stomme idioten, ze vierden een overwinning die ze niet eens hadden behaald. Romulus kon het niet langer verdragen.


  Romulus sprong van zijn paard, trok Luanda met zich mee, en stormde naar de eerste soldaat die hij zag. Hij trok zijn zwaard en hakte zijn hoofd af. Toen stormde hij verder en hakte hij nog een hoofd af; toen nog één; toen nog één.


  Eindelijk begrepen zijn soldaten het. Ze stopten hun feestvreugde en gingen zwijgend voor hem uit de weg. Ze gingen trillend van angst in formatie staan, wachtend op zijn bevel. De soldaten, die enkele momenten eerder nog gevuld waren geweest met vreugde, zagen nu lijkbleek.


  Romulus’ mannen stonden in een cirkel om hem heen terwijl hij bulderde:


  “Er is geen overwinning om te vieren, dwazen! Integendeel, jullie moeten je schamen. Een vrouwelijke Koningin is jullie allemaal te slim af geweest. Ze heeft ons omzeild, en heeft haar mensen gered uit onze greep. Is dat een reden om feest te vieren?”


  Zijn mannen stonden onbeweeglijk stil terwijl Romulus langs hen heen liep, nadenkend of hij er nog een aantal zou doden. Hij moest zijn woede op de één of andere manier afreageren. Geen van zijn mannen durfde zich te bewegen; daar kenden ze hem te goed voor.


  Romulus zette zijn handen op zijn heupen, draaide zich om en liet zijn blik over de muren glijden, speurend naar een teken van leven. Maar hij zag niets. Waar konden ze heen zijn gegaan?


  Er sneed een schril gekrijs door de lucht, gevolgd door het geklapper van vleugels; het werd steeds luider, en niet lang daarna verschenen Romulus’ draken. Ze cirkelden furieus over zijn hoofd en doken naar beneden, waarna ze weer opstegen en bleven cirkelen, alsof ze vuur wilden spuwen. Romulus kon hun woede om het gebrek aan bloedvergieten voelen. Hij voelde hetzelfde.


  Wat voor overwinning was dit zonder dood en destructie? Wat voor overwinning was het als hij niet wist dat Gwendolyn dood was, verpletterd onder zijn voeten, en al haar mensen uitgeroeid?


  Terwijl Romulus zich afvroeg waar Gwendolyn kon zijn, kreeg hij ineens een idee. Wie anders zou weten waar dat listige meisje heen gegaan kon zijn, dan één van haar eigen mensen?


  Romulus wierp een blik op Luanda; ze stond enkele meters bij hem vandaan, gekneveld, haar polsen en enkels nog steeds vastgebonden. Romulus stormde naar voren en trok zijn mes. Haar ogen sperden zich open van angst.


  Hij haalde uit en sneed haar touwen door.


  “Waar is je zus?” wilde Romulus weten.


  Luanda wreef over haar polsen en staarde hem aan.


  “Hoe moet ik dat weten?” zei ze. “Je had me vastgebonden als een beest. Vies varken.”


  Luanda haalde uit en gaf hem een klap in zijn gezicht. De klap echode. Romulus’ eerste impuls was om haar terug te slaan, en om haar harder te raken dan zij hem had geraakt. Maar hij hield zich in. De klap voelde zelfs goed. Het schudde hem uit zijn duistere gedachten, en hij bewonderde haar vurige spirit, en de manier waarop ze met giftige ogen naar hem keek. Het deed hem glimlachen: hij hield ervan om iemand te zien die net zo gevuld was met woede als hij.


  “Vertel me waar ze is,” herhaalde hij langzaam. “Jij kent haar. Jij kent deze plek. Waarom is ze weg gegaan? Waar is ze heen gegaan?”


  Luanda zette haar handen op haar heupen en keek uit over het Koninklijk Hof.


  “Zelfs als ik het zou weten,” zei ze, “waarom zou ik het je vertellen?”


  Romulus staarde haar aan met een duisterde blik in zijn ogen. Maar hij wist dat hij haar nodig had, en hij dwong zichzelf om zijn meest verleidelijke stem op te zetten.


  Hij kwam een stap dichterbij en streelde glimlachend haar haar.


  “Omdat ik je tot mijn koningin zal maken,” zei hij zachtjes. “Je zult de meest machtige vrouw in het Rijk worden.”


  Hij had verwacht dat ze zou dwepen van verbijstering en dankbaarheid; maar ze veraste hem en snoof verontwaardigt.


  “Er is niets dat ik minder graag zou willen,” spoog ze. “Ik sterf liever.”


  Hij grijnsde.


  “Dan schenk ik je de dood,” zei hij. “Of wat het ook is dat je wil. Als je niet mijn koningin wil zijn, vertel me dan wat je wil—wat dan ook—en je zult het krijgen.”


  Luanda keek hem een lange tijd aan. Uiteindelijk kneep ze haar ogen samen.


  “Wat ik wil,” zei ze langzaam, “is degene zijn die mijn zuster doodt. Ik wil dat ze levend gevangen wordt genomen. Ik wil dat ze naar me toe wordt gebracht—naar mij persoonlijk—en dat ze om genade smeekt.”


  Romulus staarde haar geschokt aan. Ze leek nog meer op hem dan hij had gedacht. Hij bewonderde haar echt.


  Romulus glimlachte breed. Misschien zou hij haar toch tot zijn koningin maken—of ze het nu leuk vond of niet.


  “Akkoord,” zei hij.


  Luanda deed een paar stappen naar voren, haar rug naar hem toe, en liet haar blik over de poorten en het binnenplein glijden.


  “Als ik mijn zusje goed ken,” zei ze, “dan heeft ze een ontsnappingsroute gepland. Ze plant altijd vooruit. Ze plant voor alles. En ze is veel te slim voor je. Als ze haar mensen wilde redden, dan zou ze niet zomaar naar een andere plek in de Ring vertrekken—ze zou er van uit gaan dat je haar uiteindelijk zou vinden. Dus waar ze ook heen is gegaan, het zou buiten de Ring zijn. Aan de andere kant van het Ravijn. Waarschijnlijk aan de andere kant van de oceaan. De kans is groot dat ze nu haar zeilen hijst.”


  Romulus’ hoofd tolde terwijl hij nadacht over haar woorden. Terwijl ze de woorden uitsprak, wist hij dat ze gelijk had. Gwendolyn zou inderdaad zoiets doen. Ze zou niet zomaar haar mensen naar een andere plek binnen de Ring evacueren. Wat was hij dom geweest.


  Hij bekeek Luanda met een heel nieuw respect. En hij realiseerde zich dat er nog maar weinig tijd was als hij Gwendolyn wilde stoppen.


  Romulus gooide zijn hoofd achterover en hief zijn handen.


  “DRAKEN!” schreeuwde hij. “NAAR HET RAVIJN!”


  De draken krijsten. Zijn mannen konden dan wel niet op tijd het Ravijn bereiken om haar tegen te houden, of de zee—maar zijn draken wel. Ze konden voor hem uit vliegen, en Gwendolyn van haar ingewanden ontdoen voor hij bij haar was. Het zou hem van enige bevrediging beroven.


  Maar het was beter dan niets.


  


  HOOFDSTUK VIJFTIEN


  


  Erec opende zijn ogen terwijl het zachte geschommel hem uit zijn slaap haalde. Hij keek om zich heen, gedesoriënteerd, en probeerde erachter te komen waar hij was. In al zijn jaren als krijger had hij zichzelf nooit toegestaan om in slaap te vallen, en al helemaal niet in een vreemde omgeving. Het was een vreemd gevoel voor hem om wakker te worden en helemaal geen besef te hebben van waar hij was.


  Erec knipperde met zijn ogen en realiseerde zich dat hij op zijn rug in een kleine boot lag. De boot was misschien zes meter lang, en voorzien van een ruw canvas zeil aan de mast. De boot schommelde zachtjes in de grote golven, alsof ze hem in slaap wilden wiegen.


  Erec keek op daar de hemel, verwonderd over haar schoonheid. Hij zag open lucht zover als het oog reikte, en de hele wereld kwam tot leven in de zonsopkomst, in violet en roze en paars. Er waaide een warm briesje, en Erec haalde diep adem, gerust gesteld door de oceaanlucht en de zachte kleuren van het universum. Het was de meest vredige scene die hij ooit had gezien, en Erec wist waarom hij in slaap was gevallen.


  Erec keek neer op de persoon die in zijn armen lag, en besefte dat er nog een grotere reden was voor zijn vredige gevoel: Alistair. Erec voelde haar lichaam voor hij haar zag, en hij keek naar haar lange blonde haar dat tot aan haar middel kwam, haar mooie profiel, haar perfect gevormde gezicht. Haar ogen waren gesloten, en ze sliep vredig, als een engel, op zijn borst. Hij lag daar op zijn rug, met Alistair in zijn armen en het universum dat zich boven hem uitstrekte. Erec had zich nog nooit zo op zijn gemak gevoeld. Het was alsof het hele universum alleen voor hen bestond.


  Erec herinnerde zich de gebeurtenissen van de avond ervoor, en zijn hart bonkte terwijl hij terugdacht aan de zeemannen, hoe ze hem gevangen hadden genomen en Alistair bijna hadden aangevallen. Hij werd overspoeld door schuld voor het feit dat hij zich zo had laten verassen, voor het feit dat hij niet in staat was geweest om haar te verdedigen. Hij herinnerde zich Alistairs krachten, hoe ze die storm had opgeroepen, dat monster, en zijn gedachten gingen van angst naar verwondering. Hij bekeek haar engelachtige gezicht en voelde de intense energie die van haar kwam. Hij wist dat ze niet helemaal van deze wereld was. Ze was onwerelds. Hij verwonderde zich over de diepte van de krachten die door haar heen stroomden. Hij wist dat ze immens waren. Maar ook, misschien, onvoorspelbaar.


  Hoewel Erec haar bewonderde, moest hij toegeven dat hij misschien ook een beetje bang voor haar was. Wat zouden haar krachten voor hun relatie betekenen? Voor hun leven samen? Voor hun kinderen? Erec dacht aan hoe machtig Thorgrin was. Zouden zijn zoons net zo machtig zijn? Zijn dochters? En zou Alistair van hem houden en hem respecteren, ondanks het feit dat hij niet dezelfde krachten had als zij?


  Wat hem nog het meest dwars zat: wat als haar krachten op de één of andere manier tot haar ondergang leidden? Zou ze een korter leven hebben?


  Erec bestudeerde haar gezicht en werd overspoeld door liefde en dankbaarheid. Hij bad dat ze voor eeuwig zou leven. Hij keek ernaar uit om haar voor te stellen aan zijn mensen, en hij keek uit naar hun bruiloft. De vreugde die hij voelde door bij haar te zijn, en zijn opwinding om haar aan zijn familie voor te stellen, overschaduwde zelfs zijn verdriet om zijn vaders naderende dood.


  Erec maakte Alistair van zijn borst los, benieuwd om te zien waar ze waren. Hij ging op zijn knieën zitten en krabbelde voorzichtig overeind terwijl hij zijn best deed om niet te vallen. Hij stond in het midden van de boot en tuurde naar de horizon. Zijn hart zwol van trots.


  De Zuidelijke Eilanden lagen vlak voor hen, net zo mooi en overvloedig als Erec zich herinnerde. De puntige rotsen die om de eilanden lagen resen als een kunstwerk uit de oceaan omhoog, gehuld in een lichte mist, geel van kleur. De zon scheen direct op de eilanden neer, zo sterk dat de eilanden bekend stonden als de zonnige eilanden. Ze leken te glinsteren ten midden van de donkere oceaan, als gigantische lichtbollen in de duisternis.


  Erec voelde iets naast zich bewegen en voelde de boot lichtjes kantelen. Toen hij zich omdraaide zag hij een glimlachende Alistair naast zich staan. Ze sterkte haar arm uit en pakte zijn hand vast, en ze keken samen uit naar de eilanden.


  “Op een dag zult u daar Koningin zijn,” zei hij. “We zullen samen over de eilanden regeren.”


  “Zolang we samen zijn,” antwoordde Alistair, “zou ik met u naar het einde van de wereld reizen.”


  Erecs hart zwol van anticipatie terwijl elke golf hen dichter en dichter bij de eilanden bracht. Zou zijn familie hen opwachten? Wat zouden ze van Alistair denken? Hoe zou het zijn om terug te zijn op de plek waar hij sinds zijn kindertijd niet meer was geweest?


  Terwijl ze steeds dichterbij kwamen, vroeg hij zich af: zou het dezelfde plek zijn waar hij ooit zo van had gehouden?


  


  *


  


  Erec liet zijn blik over de kustlijn glijden terwijl hun boot het zand raakte. Ze werden opgewacht door honderden Zuidelijke Eilanders die hen toejuichten. Zijn mensen waren verschenen met veel fanfare en begroetten hen als koning en koningin. Tientallen van hen stroomden naar voren en grepen de rand van de boot vast en trokken hem het zand op. Erec sprong uit de boot en strekte zijn hand uit naar Alistair. Ze pakte hem vast en stapte het zand op.


  De mensen juichten, en Erec keek uit, overspoeld door trots om zo door zijn mensen onthaald te worden, en om aan Alistairs zijde te zijn. De één na de ander drong naar voren om hem te omhelzen, en om Alistairs hand te kussen. Erec liet zijn blik over de gezichten glijden en probeerde te zien of hij iemand uit zijn kindertijd kon herkennen. Het was allemaal een waas.


  Erec was vergeten hoe warm en vriendelijk de Zuidelijke Eilanders waren, deze mensen die bekend stonden om hun warmte en gastvrijheid, mensen die, volgens de legende, tot leven werden gewekt door de zon. Ze lachten snel en gaven je makkelijk een knuffel of een schouderklopje; maar hun vriendelijkheid werd nooit verward met zwakheid, want ze stonden ook bekend als legendarische krijgers. Het was een eiland vol sterke, trotse en nobele krijgers. Dat was Erecs volk.


  Terwijl Erec zijn mensen omhelsde, stroomden de tranen over zijn wangen. Hij realiseerde zich ineens hoe erg hij zijn thuisland had gemist, de plek waar hij de eerste jaren van zijn leven had doorgebracht, de plek waar hij nog vaak over droomde. Het voelde zo goed om weer thuis te zijn, om zijn voeten weer op deze grond te hebben, en het voelde zo goed om zo geliefd te zijn. Hij was er niet zeker van geweest of zijn mensen hem zich zelfs maar zouden herinneren, en hier was hij dan, en hij werd verwelkomd als een held.


  Het feit dat ze Alistair ook met open armen ontvingen verwarmde zijn hart. Ze behandelden haar alsof ze al één van hen was, alsof ze hun koningin al was. Ze overlaadden haar met dezelfde liefde en toewijding als Erec, en Erec was hen er eeuwig dankbaar voor.


  Gedurende alle jaren die Erec in de Ring had doorgebracht, sinds de dag dat zijn vader hem erheen had gestuurd om te trainen onder de voogdij van Koning MacGil en zijn Zilveren, had Erec de Ring als zijn thuis beschouwd. Koning MacGil was als een vader voor hem geworden, en de Zilveren als zijn broers. Erec had nooit echt veel nagedacht over de Zuidelijke Eilanden, niet bewust in ieder geval. Hij had zich niet voorgesteld dat hij ooit zou terugkeren. Voor hem was de Ring zijn thuis.


  Maar nu hij weer terug was, werd Erec overspoeld met een golf van sensaties, herinneringen en gevoelens, en hij besefte dat deze plek ook zijn thuis was. Zijn eerste thuis. Een plek waar hij net zoveel loyaliteit aan verschuldigd was als aan de Ring. Tenslotte was dit zijn volk, zijn bloed. Hij was hier geboren en opgegroeid, voordat hij naar de Ring was gestuurd om een grote krijger te worden.


  Hij had bereikt wat zijn vader wilde dat hij zou bereiken—hij was de grootste krijger van hen allemaal geworden—en hij had zijn volk trots gemaakt. Nu, besefte hij, was hij zijn vader—en zijn volk—iets verschuldigd. Het was tijd om hen te dienen. De plicht riep, en het was tijd om zijn stervende vader te bezoeken. Maar het was ook tijd om de rol te omarmen waar hij al sinds zijn geboorte voor was bestemd: het Koningschap van de Zuidelijke Eilanden. Hij wist dat dat was wat zijn mensen van hem verwachtten, wat zijn vader van hem verwachtte, of hij het nu leuk vond of niet, en hij was bereid om te dienen. Met Alistair als Koningin aan zijn zijde, kon hij zich geen betere terugkeer indenken.


  “Mijn broer,” klonk een stem.


  Erec draaide zich om, dolblij om die bekende stem te horen, en hij zag zijn broertje, Strom, breed grijnzend voor zich staan.


  “Ik had verwacht dat je in een groter schip zou terugkeren!” voegde Strom lachend toe terwijl hij hem omhelsde.


  Erec knuffelde hem, en trok toen terug om hem van top tot teen te bekijken: hij was geschokt om te zien dat zijn kleine broertje was veranderd in een volwassen, gespierde man, bijna net zo groot als hij zelf. Hij had de gelaatsuitdrukking van een geharde krijger, één die door de strijd op de proef was gesteld. Hij was nu een man.


  “Strom,” zei Erec. Zijn ogen glansden van goedkeuring. Het voelde zo goed om hem weer te zien.


  Ook Strom bekeek Erec van top tot teen. Hij schudde zijn hoofd.


  “Ik was er zeker van dat ik langer was geworden dan jij! Zoon van een hoer! Ik had nog maar twee centimeter nodig!” Strom lachte en kneep in Erecs schouder. “Maar in ben in ieder geval breder dan jij.”


  Erec schudde zijn hoofd. Dat was typisch zijn broer.


  “Je bent geen spat veranderd,” zei hij. “Je probeert me nog altijd te overtreffen.”


  “Wat bedoel je, proberen?” zei Strom. “Het is me gelukt. Dat zal je later wel zien als we sparren!”


  Strom lachte hartelijk, en Erec wist dat zijn kleine broertje het meende. Hij lachte ook, verrast door hoe snel ze alles weer oppikten.


  Erec hield van zijn kleine broertje, en hij had nooit enige jaloezie of competitie ervaren met hem. Maar Strom zag dat anders. Voor hem was Erec altijd de man geweest die hij moest verslaan, het doelwit om te raken; Erec was ervan overtuigd dat Strom zijn leven had gewijd aan het overtreffen van zijn broer, op elke mogelijke manier.


  Erec lachte, maar voor Strom was het bloedserieus. Erec had vele mensen ontmoet in zijn leven, maar hij had nooit een dergelijk intense rivaliteit meegemaakt, zelfs al kwam het maar van één kant. Zijn relatie met Strom was altijd een allegaartje geweest. Erec voelde dat Strom van hem hield—maar tegelijkertijd kon hij zijn verlangen om hem te verslaan niet onderdrukken. Erec dacht dat het kwam door de competitieve manier waarop zijn vader hen had opgevoed. Hij had hen altijd tegen elkaar opgezet. Zijn vader had altijd gedacht dat dat hen tot betere mannen zou maken—maar het had alleen maar verdeeldheid gecreëerd. Erec geloofde zelf niet in stimuleren van concurrentie, en hij had zich voorgenomen om zijn eigen zoons nooit op die manier groot te brengen; Erec geloofde dat het beter was om hen te leren dat ze op elkaar moesten letten, elkaar moesten beschermen, en loyaliteit en onzelfzuchtigheid te stimuleren. Dat waren volgens Erec de eigenschappen van een ware krijger. Concurrentie was belangrijk, maar niet onder familie—concurrentie kon worden geleerd op het slagveld, en vaardigheden konden ook op andere manieren geslepen worden. Soms bracht concurrentie het beste in mensen naar boven, dat was waar—maar soms bevorderde het alleen het ergste.


  “En je hebt een bruid meegebracht?” merkte Strom op, die hoofdschuddend naar Alistair keek. “Moest je me ook op dat gebied overtreffen? Ik heb mijn bruid nog niet gevonden, en nu betwijfel ik of ik er ooit één zal vinden die net zo mooi is als zij.” Strom kuste Alistairs hand.


  Alistair glimlachte terug.


  “Het is me een genoegen u te ontmoeten,” antwoordde ze. “Een broer van Erec is een broer van mij.”


  “Nou, dan moet u weten, voor u met hem trouwt,” zei Strom, “dat ik Erecs betere broer ben. Blijf hier een tijdje, en u besluit wellicht om mij te kiezen. Waarom zou u tenslotte genoegen nemen met het zwakkere geslacht?”


  Strom lachte, en Erec schudde zijn hoofd. Strom was net zo tactloos als altijd.


  “Ik weet dat ik heel tevreden zal zijn met mijn huidige keuze, dank u,” antwoordde Alistair glimlachend, diplomatisch als altijd.


  De menigte ging uiteen, en er stapte iemand naar voren. Erec was verbijsterd om te zien wie het was:


  Dauphine. Zijn zusje.


  De laatste keer dat hij haar had gezien, kwam ze tot zijn middel, en nu kon Erec nauwelijks geloven hoe groot ze was geworden; ze was bijna net zo lang als hij, met brede schouders, een perfect postuur, en een oogverblindende glimlach. Hij kon ook niet geloven hoe mooi ze was geworden, met haar lange aardbeiblonde haar en felgroene ogen.


  Ze stond daar en keek naar Erec met dezelfde intensiteit in haar ogen die hij zich herinnerde van vroeger. Ze was slechts een paar jaar jonger als hij, en ze had altijd naar hem opgekeken, had altijd zijn aandacht opgeëist, en was altijd ongelofelijk jaloers en territoriaal geweest. Ze duldde niemand die zijn aandacht van haar afleidde. Waarschijnlijk omdat hun vader altijd absent was geweest, druk met regeren over zijn koninkrijk, had Dauphine Erec beschouwd als een soort vaderfiguur.


  Erec besefte nu, door haar blik, en door de manier waarop ze Alistair negeerde, dat ze na al die jaren geen steek was veranderd.


  “Mijn broer,” zei Dauphine. Ze knuffelde hem en drukte hem stevig tegen zich aan.


  Erec hield haar vast en voelde haar tranen over zijn nek lopen. Erec realiseerde zich dat hij zijn familie, ondanks hun eigenaardigheden, erg had gemist, en het was overweldigend om hen nu allemaal terug te zien. Op een bepaalde manier voelde het alsof hij nooit was weggeweest. Het was een vreemd gevoel.


  “Mijn zus,” zei hij. “Ik heb je erg gemist.”


  Ze trok terug en keek hem aan.


  “Niet zoveel als ik jou. Heb je mijn brieven ontvangen?”


  “Allemaal,” zei Erec.


  Dauphine had hem constant geschreven door de jaren heen. Valk na valk had hem haar rollen gebracht. Erec had geantwoord waar hij kon, maar hij was niet in staat geweest om zo vaak of zo veel als zij te schreven. Ze had duidelijk veel aan hem gedacht, en een deel van hem had zich altijd schuldig gevoeld om het feit dat hij zo ver bij haar vandaan was, bijna alsof hij zijn dochter in de steek had gelaten.


  “Deze eilanden zijn niet hetzelfde zonder jou,” zei ze. “Het doet me verdriet dat de naderende dood van onze vader je terug moest brengen. Was het niet genoeg dat ik hier was?”


  Erec voelde een steek van schuld bij haar woorden, en hij wist niet wat hij moest zeggen.


  “Het spijt me,” zei hij uiteindelijk. “Mijn verplichtingen hielden me elders.”


  Erec wendde zich tot Alistair. Hij wilde niet dat ze zich buitengesloten zou voelen, en hoopte dat Dauphine mild voor haar zou zijn. Maar hij vreesde het ergste. Zijn maag trok samen terwijl hij ze aan elkaar voorstelde.


  “Dauphine, mag ik je voorstellen aan mijn aanstaande bruid, Alistair.”


  Alistair glimlachte barmhartig, allesbehalve territoriaal, en stak een hand uit.


  Dauphine keek ernaar alsof het een slang was. Ze trok een grijns, negeerde Alistair en wendde zich tot Erec.


  “En waarom kies je geen bruid uit je eigen volk?” vroeg Dauphine. “Wil je dat een vreemde ons regeert?”


  Erecs gezicht betrok, en hij voelde zich beschaamd voor Alistair.


  “Dauphine,” zei hij stellig, “Alistair is mijn bruid. Ik hou van haar met heel mijn hart. Toon haar alsjeblieft het respect dat ze verdiend. Als je van me houdt, dan hou je ook van haar.”


  Dauphine draaide zich om en staarde Alistair aan met een koude blik in haar ogen, alsof ze naar een aangespoeld gedrocht keek. Toen draaide ze zich abrupt om en verdween in de juichende menigte.


  Erec liep rood aan. Dat was typisch zijn zus, altijd opgeslokt door een storm van emoties, grotendeels door haar eigen toedoen, altijd onvoorspelbaar. Het was ongelooflijk; ondanks alle jaren die waren verstreken, was er niets veranderd.


  Erec wendde zich tot Alistair, die terneergeslagen voor zich uit staarde.


  “Het spijt me zo,” zei hij. “Vergeef haar alstublieft. Ze weet niet wat ze doet. Het is niets persoonlijks.”


  Alistair knikte en sloeg haar ogen neer, maar Erec kon zien dat ze aangedaan was door het ontvangst. Hij voelde zich afschuwelijk.


  Hij wilde haar troosten, maar de menigte ging uiteen en maakte plaats voor Erecs moeder. Erec werd overvallen. Het voelde alsof hij een deel van zichzelf had teruggevonden.


  Zijn moeder strekte haar armen uit en liep naar hen toe. Ze omhelsde echter niet hem als eerst, maar Alistair. Dat was typisch zijn moeder—ze was altijd onvoorspelbaar, en had altijd een perfecte timing. Ze wist altijd precies wat ze moest doen, en wanneer. Erec was opgelucht om haar te zien, en verrukt dat ze Alistair de eer gunde om als eerste begroet te worden.


  “Mijn aanstaande dochter,” zei ze. Ze strekte beide armen uit en pakte Alistairs handen vast.


  Alistair keek naar haar op met een verraste glimlach. Erecs moeder knuffelde haar en hield haar stevig tegen zich aan, alsof ze haar lang verloren dochter had teruggevonden. Ze trok terug en bekeek haar van top tot teen.


  “Er is gezongen over je schoonheid, maar de liederen doen je geen recht. Want je bent de mooiste vrouw die ik ooit heb gezien. Ik ben dolblij dat Erec je als zijn vrouw heeft gekozen. Hij heeft vele goede keuzes gemaakt in het leven, maar geen betere dan deze.”


  Alistair straalde. Haar ogen glommen, en Erec kon zien hoe overweldigd ze was. Zijn hart zwol. Zijn moeder was er, zoals altijd, in geslaagd om de eeuwige schade die Dauphine aanrichtte ongedaan te maken.


  “Dank u, mijn Koningin,” zei Alistair. “Het is een eer u te ontmoeten. Ik zal met heel mijn hart van Erecs moeder houden.”


  Zijn moeder glimlachte terug.


  “Spoedig zul je zijn vrouw zijn, en Koningin. Je zult mijn titel dragen. En niets zal me gelukkiger maken.”


  Erecs moeder wendde zich tot hem, en ze omhelsde hem.


  “Moeder,” zei hij terwijl ze terugtrok en een traan uit haar oog veegde. Ze zag er zoveel ouder uit dan toen hij was vertrokken, en het deed hem verdriet. Hij was zo lang weggeweest, had zoveel geweldige jaren van haar leven gemist, en nu hij haar weer zag kwam alles terug. Hij zag alle nieuwe lijnen in haar gezicht, en hij dacht aan zijn vader.


  “Je vader verwacht je,” zei ze, alsof ze zijn gedachten las. “Hij leeft nog. Maar het zal niet lang meer duren. Hij heeft niet veel tijd meer. Kom nu.”


  Ze pakte Erec en Alistair bij de hand, en ze liepen door de juichende menigte. Erec zette zich schrap, bezorgd om zijn vader te zien voor hij zou sterven. Wat er ook zou gebeuren, hij was thuis.


  Hij was thuis.


  HOOFDSTUK ZESTIEN


  


  Gwendolyn zat in de wagen achteraan de karavaan die langs het Ravijn naar de Oversteek trok, zoals ze al de hele dag hadden gedaan. Gwen haalde geruststelling uit de wetenschap dat ze, ondanks de protesten van haar mensen, spoedig het Ravijn over zouden steken. En dan zouden ze weer dichter bij de vloot schepen zijn die hen opwachtte op hen naar de Hoge Eilanden te brengen. Haar hart was gevuld met spijt en urgentie. Ze wist dat het de juiste beslissing was geweest, maar ze haatte het om te doen.


  Bovenal voelde Gwen zich ongemakkelijk als ze naar haar mensen keek. De duizenden mensen die onvrijwillig uit het Koninklijk Hof waren gedreven onder het toeziend oog van haar soldaten, die er nu voor zorgden dat iedereen doorliep. Het was als een gecontroleerde rel. Haar mensen wilden duidelijk niet gaan, en Gwen hoorde hun protesten luider worden bij elke bocht die ze namen. Ze wist niet hoe lang ze hen nog onder controle kon houden; het was als een storm die op het punt stond om los te barsten.


  “Regeren is niet altijd pijnloos,” klonk een stem.


  Gwen keek om en zag dat Kendrick naast haar kwam rijden. Hij zat trots op zijn paard, met Sandara, zijn nieuwe liefde, achter hem.


  Gwen voelde zich gerustgesteld door hem. Ze glimlachte, gespannen.


  “Dat zei Vader ook altijd,” antwoordde Gwen.


  Kendrick glimlachte terug.


  “Je doet wat je denkt dat het beste is voor je mensen.”


  “Maar je bent het er niet mee eens,” zei Gwen.


  Kendrick haalde zijn schouders op.


  “Dat is niet belangrijk. Ik bewonder je om he feit dat je het doet.”


  “Maar je bent het niet eens met mijn acties,” drong ze aan.


  Kendrick zuchtte.


  “Soms zien jij en Argon dingen die ik niet zie. Ik begrijp het niet echt. Dat heb ik nooit echt gedaan. Ik ben een ridder; ik streef naar weinig anders. Ik heb niet jouw vaardigheden of jouw talent om verder te kijken; ik ben niet comfortabel met andere werelden. Maar ik vertrouw je. Dat heb ik altijd al gedaan. Vader vertrouwde je ook, en dat is genoeg voor mij. Sterker nog, onze geliefde vader heeft jou uitgekozen om precies die reden.”


  Gwendolyn keek hem aan. Ze was geraakt.


  “Je bent de beste broer die ik me kan wensen,” zei ze. “Je bent er altijd voor me geweest. Zelfs als je het niet met me eens was.”


  Kendrick glimlachte naar haar.


  “Je bent mijn zus. En mijn Koningin. Ik zou voor je naar het einde van de wereld reizen—of ik het nu met je eens ben of niet.”


  Er klonk een schreeuw, en toen Gwendolyn zich omdraaide zag ze een groep kwade mensen zich verzetten tegen de soldaten die hen op de evacuatie route probeerden te houden. Ze voelde dat het kleine beetje orde dat ze nog hadden uit elkaar begon te vallen, en ze begon zich af te vragen hoe ze haar mensen ooit aan de andere kant van het Ravijn kon krijgen. Terwijl het schreeuwen escaleerde, vroeg ze zich af of er misschien een opstand tegen haar zou uitbreken.


  Ze gingen een bocht om, en Gwendolyn hield haar adem in terwijl ze het uitgestrekte Ravijn voor zich zag opdoemen. Ze zag de mist, in alle verschillende kleuren, in de licht hangen. De eindeloze kloof die tot in de hemel zelf leek te reiken. En ze zag de geweldige brug die erover heen liep.


  Terwijl haar mensen het begin van de Oversteek bereikten, hielden ze plotseling halt. Het geschreeuw escaleerde, en ze kon zien dat haar mannen niet langer in staat waren om de mensen, die als wilde beesten tekeer dingen, in bedwang te houden. De mensen weigerden om de brug op te gaan. Ze kon zien dat ze bang waren om het Ravijn over te steken.


  “We verlaten de Ring niet!” schreeuwde een man.


  De menigte juichte.


  “Ons thuis is hier! Als er hier gevaar dreigt, dan zullen we hier sterven,” schreeuwde een ander.


  Weer gejuich.


  “U kunt ons niet dwingen om te gaan!” schreeuwde een ander.


  Er rees weer een koor van gejuich op, en haar mensen werden steeds meer aangemoedigd.


  Gwendolyn wist dat ze iets moest doen. Ze ging in haar wagen staan, hoog boven de mensen, en hield haar handen op.


  Langzaam werden ze stil, en alle ogen richtten zich op haar.


  “Nee,” riep ze uit, “ik kan je niet dwingen om te gaan. Jullie hebben gelijk. Maar ik ben jullie Koningin, en ik vraag dit van je. Ik beloof je, het is om een goede reden. En ik beloof je dat als je hier blijft, je zult sterven.”


  Ze werd beschimpt, en Gwendolyn liep rood aan. Ze wist nu hoe het voelde om gehaat te worden als leider. Voor het eerst wilde ze dat ze geen Koningin was.


  “Naar het Koninklijk Hof!” schreeuwde een man.


  De mensen draaiden zich om en begonnen terug te lopen in haar richting, weg van de brug. Ze zag dat haar mannen de controle waren verloren, en dat ze hen niet kon tegenhouden.


  Terwijl Gwen daar stond, Guwayne tegen zich aan, haar hart bonzend, en ze zich afvroeg wat ze moest doen, klonk er ineens een afschuwelijk gekrijs uit de hemel, luid genoeg om de haartjes in haar nek recht overeind te doen staan.


  Haar mensen stopten met schreeuwen en bleven staan. Ze keken op naar de hemel. Gwen draaide zich om en keek naar het oosten, naar de horizon. Ze had al een vermoeden wat het kon zijn.


  Nee, dacht Gwen. Niet nu. Niet nu we bijna weg zijn.


  Er klonk weer gekrijs, en toen weer, en toen weer. Ze herkende dat gekrijs overal. Het was een primordiaal gekrijs, het meest krachtige gekrijs ter wereld.


  Het gekrijs van een draak.


  


  HOOFDSTUK ZEVENTIEN


  


  Terwijl het geluid van de regen die tegen het hout aansloeg de lucht vulde, zat Reece met zijn rug tegen de muur in het ruim van het schip van de Koningin. Hij was zo blij om in leven te zijn. Naast hem zaten Stara, Srog en Matus. Ze dronken warm bier en werden elk door één van de genezeressen van de Koningin. Reece trok een grijns terwijl een genezeres de wond op zijn been hechtte, die over was gebleven nadat ze de pijl eruit had getrokken. Het stak, maar hij was opgelucht dat de pijl eruit was, en blij dat hij hem had geïncasseerd en niet Stara.


  Naast hem zat Stara, die zich groot hield terwijl ze werd gehecht. Ze vertrok geen spier terwijl haar genezeres de laatste hechting afmaakte en toen een zalfje aanbracht. Reece voelde een koude prikkeling terwijl zijn genezeres een koude doek met verschillende zalfjes op zijn been legde; hij voelde de koude gels langzaam in zijn wond trekken. Na een paar seconden zakte de pijn wat, en hij begon zich weer wat te ontspannen.


  Reece nam nog een grote slok van zijn bier. De warme vloeistof voelde goed op deze koude, regenachtige nacht, en de alcohol steeg meteen naar zijn hoofd. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst had gegeten. Na de aangrijpende gebeurtenissen van die nacht voelde Reece zich nu ongelofelijk relaxed. Hij was dankbaar dat ze, tegen alle verwachtingen in, toch het schip hadden weten te bereiken. Reece besefte dat ze veel geluk hadden gehad dat ze met relatief onschuldige verwondingen hadden weten te ontsnappen. Zelfs Srog, die nog de meeste verwondingen van hun vier had opgelopen, kreeg nu de zorg die hij nodig had, en Reece zag dat hij eindelijk weer wat kleur op zijn wangen kreeg.


  Tegenover hen zat Wolfson, de commandant van de vloot van de Koningin, een grijzende krijger met een baard, een lui oog, en het brede, geharde gezicht van een krijger. Hij droeg het uniform van een zeeman, versierd met de medailles die iemand van zijn rang verdiende. Hij was een uitstekende commandant, wist Reece, één die zijn vader tijdens vele gevechten op zee had gediend. Reece was blij dat ze zijn schip hadden weten te bereiken.


  Zodra ze allemaal aan boord waren gekomen, had Reece Wolfson onmiddellijk gewaarschuwd voor de vuurpijlen die zijn vloot in de fik zouden steken zodra het op zou houden met regenen. Wolfson was meteen in actie gekomen en had de hele vloot de ankers laten hijsen, en hen verder de zee op gestuurd, buiten het bereik van de pijlen van de kust.


  Nu zaten ze hier, ongeveer een mijl vanaf de kust. De oceaan was hier ruwer, en het schip schommelde hevig heen en weer terwijl het onverminderd door bleef plenzen. Ze hadden de gebeurtenissen tot in detail besproken, en moesten nu beslissen welke stappen ze konden nemen.


  “Je hebt ons allemaal gered vannacht,” zei Wolfson. “Als jij er niet was geweest, zouden we allemaal overrompeld zijn. Onze schepen zouden in brand zijn gestoken zodra de regen ophield.”


  “Maar we zijn hier nog altijd niet veilig,” zei Matus. “Ja, we zijn veilig voor de pijlen, maar denk maar niet dat de Hoge Eilanders het zomaar opgeven. Bij het eerste licht zal mijn broer Karus zijn vloot aan de andere kant van het eiland jouw vloot aanvallen. Ze hebben tientallen schepen meer, en je bent niet beschermd op de open zee.”


  “En je kunt ook geen voet aan wal zetten, met dat leger dat je opwacht,” voegde Srog toe.


  Wolfson knikte, alsof hij alles al had overdacht.


  “Dan gaan we vechtend ten onder,” antwoordde hij.


  “Waarom zouden we wachten tot het ochtend wordt?” vroeg Stara. “Waarom zouden we wachten tot zij ons aanvallen op open zee? Waarom varen we nu niet meteen naar de Ring?”


  Wolfson schudde zijn hoofd.


  “Het laatste bevel van Koningin MacGil was om onze vloot hier in de baai te houden, en om onze posities te behouden. Ik zal onze post niet verlaten. Niet tenzij de Koningin het bevel geeft om terug te trekken.”


  “Dat is gestoord,” zei Stara.


  Srog zuchtte.


  “We zijn soldaten,” zei hij. “Koningin MacGil heeft ons het bevel gegeven om dit eiland te behouden. En we zullen ons daar aan houden.”


  “Maar zij is niet op de hoogte van de omstandigheden hier,” merkte Stara op. “Tenslotte had ze niet verwacht dat haar broer Koning Tirus zou doden en een revolutie zou ontketenen.”


  Reece zag dat iedereen naar hem keek, en hij liep rood aan. Hij vroeg zich af of Stara expres naar hem uithaalde, en of ze hem haatte voor het doden van haar vader.


  “Hij was een verrader,” zei Reece, “hij verdiende het om te sterven.”


  “Dat neemt niet weg dat je acties een oorlog hebben ontketend,” kaatste ze terug. “Ik denk dat je Koningin het wel zou begrijpen als we ons zouden terugtrekken.”


  Wolfson schudde zijn hoofd.


  “We trekken ons niet terug zonder een direct bevel.”


  Alle ogen wendden zich tot Srog, de officiële stem van de Koningin op het eiland. Hij zuchtte gelaten. Hij schudde zijn hoofd.


  “Ik heb geen andere bevelen ontvangen,” zei hij. “We kunnen onze post niet verlaten. We blijven hier en we vechten.”


  De mannen knikten en gromden in stemmend. Ze begonnen hun wapens te controleren en bereidden zich mentaal voor op het onvermijdelijke gevecht dat in de ochtend zou komen.


  Srog en Matus voegden zich bij Wolfson om meer bier te halen, en Reece bleef alleen achter met Stara. Reece zette zijn beker bier neer, haalde een steen uit zijn riem en begon zijn zwaard te slijpen. Hij wist niet wat hij tegen Stara moest zeggen, en of ze zelfs maar met hem wilde praten, dus ze bleven zwijgend zitten. Het geluid van de steen tegen het zwaard was het enige dat de stilte verbrak.


  Reece veronderstelde dat Stara boos op hem was, waarschijnlijk vanwege Selese, of vanwege het feit dat hij haar vader had gedood. Hij verwachtte dat ze zou opstaan en zich bij de anderen zou voegen; maar tot zijn verassing bleef ze zitten waar ze zat. Reece wist niet hoe hij zich moest voelen; een deel van hem voelde schaamte wanneer hij naar haar keek, denkend aan Selese, en hij voelde zich ook schuldig om het feit dat hij zijn belofte had gebroken om bij haar terug te komen. Zijn liefde en verdriet om Selese, die als een deken over hem heen hingen, zorgden dat hij zich al schuldig voelde als hij naar haar keek. Door wat er met Selese was gebeurd wilde hij eigenlijk niet naar haar kijken.


  Maar hij moest toegeven dat een ander deel van hem haar eigenlijk in zijn buurt wilde houden. Hij wilde dat ze tegen hem zou praten, dat alles weer zou worden zoals vroeger. Maar alleen al de gedachte gaf hem een schuldgevoel.


  Het was duidelijk voor Reece dat hij alles had verpest. Stara haatte hem waarschijnlijk, en dat kon hij haar niet kwalijk nemen.


  “Dank je dat je me hebt gered daar,” zei Stara ineens. Haar stem klonk zo zacht dat Reece niet zeker wist of hij het wel echt had gehoord.


  Reece draaide zich om en keek haar aan, terwijl hij zich afvroeg of hij het zich had verbeeld. Stara zat met haar knieën opgetrokken en staarde naar de vloer. Ze zag er verloren uit.


  “Ik heb je niet gered,” zei hij.


  Ze keek hem aan, haar ogen intens glimmend; hij was, zoals altijd, verbijsterd door hoe hypnotiserend ze waren.


  “Jawel,” zei ze. “Je hebt die pijlen voor me geïncasseerd.”


  Reece haalde zijn schouders op.


  “Ik ben jou net zoveel verschuldigd,” antwoordde hij. “Als het niet meer is. Je hebt nu al een paar keer mijn leven gered.”


  Reece ging weer verder met het slijpen van zijn zwaard, en zij keek weer naar de vloer. De stilte was nu in elk geval wat minder ongemakkelijk. Reece was verrast dat ze tegen hem had gepraat, en dat ze niet echt boos op hem leek te zijn.


  “Ik dacht dat je me haatte,” zei Reece na een tijdje.


  Ze draaide zich om en keek hem aan.


  “Dat ik je haatte?” vroeg ze verrast.


  Reece keek haar aan.


  “Ik heb tenslotte je vader gedood.”


  Stara snoof.


  “Des te meer reden om je aardig te vinden,” zei ze. “Het had al veel eerder moeten gebeuren. Het is een wonder dat ik hem niet zelf heb vermoord.”


  Reece keek haar geschokt aan. Dat was niet het antwoord dat hij had verwacht.


  “Dat moet je me… haten om andere redenen,” zei Reece.


  Stara staarde hem verward aan.


  “Wat voor redenen?”


  Reece zuchtte.


  “Ik heb gezworen om bij je terug te komen,” zei hij. “Ik heb gezworen dat ik mijn bruiloft met Selese zou afzeggen. En ik heb mijn belofte gebroken. Ik heb je teleurgesteld. En daar schaam ik me voor.”


  Stara zuchtte.


  “Natuurlijk was ik teleurgesteld. Ik dacht dat onze liefde echt was. Ik was teleurgesteld toen ik erachter kwam dat dat niet zo was. Dat je woorden geen betekenis hadden.”


  “Maar mijn woorden hadden wel betekenis,” hield Reece vol.


  Ze keek hem verbijsterd aan.


  “Waarom ben je dan van gedachten veranderd? Waarom had je dan besloten om toch met Selese te trouwen?”


  Reece zuchtte, verward, niet wetende wat hij moest zeggen. Zijn hoofd tolde van tegenstrijdige emoties.


  “Het is niet dat ik niet van je hield,” zei hij. “Het is dat ik me realiseerde dat ik ook van Selese hield. Misschien op een andere manier. Misschien zelfs niet zo veel als van jou. Maar ik hield wel van haar. En ik had haar mijn woord gegeven. En toen ik terug zeilde, en er een afstand tussen ons kwam, realiseerde ik me dat ik me aan dat woord moest houden.”


  Ze fronste.


  “En je belofte aan mij dan?” vroeg ze. “En je liefde voor mij? Betekende dat dan niets?”


  Reece schudde zijn hoofd. Hij wist niet wat hij moest zeggen.


  “Het betekende heel veel voor me,” zei hij uiteindelijk. “En ik weet dat ik je hart heb gebroken. Het spijt me.”


  Stara haalde haar schouders op.


  “Het is toch al te laat,” zei ze. “Je hebt je keus gemaakt. Je aanstaande bruid, degene aan die je de rest van je leven wilde wijden, is dood. En ik weet zeker dat je mij daarvan de schuld geeft.”


  Reece dacht na over haar woorden. Was het waar? Gaf hij haar de schuld? Deels wel. Maar diep van binnen wist hij dat hij zelf de enige schuldige was.


  “Ik geef mezelf meer de schuld dan jou,” antwoordde hij, “veel meer. Het was mijn keus. Niet die van jou.”


  Reece zuchtte.


  “Zoals je al zei, het maakt nu allemaal niets meer uit,” voegde hij toe. “Toen Selese stierf, is een deel van mij met haar gestorven. Ik heb gezworen dat ik nooit meer zou liefhebben. En dat is een belofte die ik wil nakomen.”


  Stara keek hem aan, en hij zag haar gezicht betrekken. Hij zag hoe ze, wederom, verscheurd werd. Hij zag een schaduw over haar ogen vallen, als een enorme teleurstelling. Een gelatenheid. Op dat moment besefte hij dat ze nog steeds van hem hield, en dat ze nog steeds hoopte dat ze ooit weer bij elkaar zouden komen. En hij had haar weer pijn gedaan.


  Plotseling knikte Stara, en zonder iets te zeggen stond ze op en liep ze weg.


  Reece keek naar beneden en bleef doorgaan met het slijpen van zijn zwaard. Hij haatte zichzelf meer dan ooit, en probeerde alles te verdringen; maar Stara’s voetstappen op het dek galmden door zijn hoofd terwijl ze van hem wegliep, en elke voetstap was als een spijker in de doodskist van zijn hart.


  


  HOOFDSTUK ACHTTIEN


  


  Gwen stond bij het Ravijn en staarde verstijfd van angst naar de horizon, terwijl er vanuit de wolken een groep enorme, eeuwenoude draken verscheen. Ze spuwden vuur terwijl ze op hen afkwamen. Hun gekrijs sneed door de lucht en deed de grond onder hun voeten trillen, zo intens dat Gwen haar oren met haar handen moest bedenken. Het was alsof ze een nachtmerrie tot leven zag komen, en Gwen had de onwerkelijke ervaring om de ondergang die ze al maanden geleden had zien aankomen werkelijkheid te zien worden.


  Overal om haar heen barstten haar mensen, die enkele momenten eerder nog zo terughoudend waren geweest om het Ravijn over te steken, uit in geschreeuw. Ze draaiden zich om en renden voor hun leven naar de brug waar ze eerst niet overheen wilden. Ze wilden zo ver mogelijk bij de Ring vandaan komen en namen, ironisch gezien, de route die Gwen voor hen had uitgestippeld.


  Maar het was al te laat. Gwens gelijk was bewezen. Ze had al die tijd gelijk gehad. Maar ze voelde geen bevrediging.


  De draken doken naar beneden en spuwden vuur. Er kwam een muur van vlammen op hen af. Gwen, die de hitte al kon voelen, wist dat binnen elke momenten zij, en iedereen die ze kende en waar ze van hield, dood zou zijn.


  Haar raadsleden stonden naast haar, haar ridders, de trouwe Zilveren, stonden achter haar. Geen van hen rende. Ze bleven bij haar om hun mensen te beschermen. Achter haar, in de verte, kon ze het geschreeuw van haar mensen horen die renden voor hun levens. Als ze alleen maar naar haar hadden geluisterd, dacht Gwen, dan waren ze nu al op zee geweest, onderweg naar een veilige plek.


  De draken doken woedend naar beneden, en Gwen wist dat ze, ondanks hun inspanningen, spoedig dood zouden zijn—niet alleen zij, maar iedereen die probeerde te vluchten. De draken waren te snel, te sterk, te krachtig. Niets in de wereld kon hen tegenhouden.


  Gwen keek op zag de monsterachtige, schitterende wezens dichterbij komen. Hun vleugels klapperden en hun enorme tanden waren zichtbaar. Ze wist dat ze de dood in de ogen keek. Er was slechts één ding waar ze spijt van had voor ze stierf—dat haar liefde, Thorgrin, niet aan haar zijde was. Ze wilde hem nog één keer zien.


  Gwendolyn trok Guwayne dicht tegen haar borst aan. Ze wilde niet dat hij dit zou zien. Ze wilde dat Guwayne ergens anders was, ergens waar het veilig was. Hij had nog maar te kort geleefd om zo te eindigen.


  Het gekrijs van de draken was oorverdovend. Ze waren nu zo dichtbij dat Gwendolyn de haartjes op haar armen voelde verschroeien. Haar mannen bleven dapper bij haar staan, maar Gwen wist dat het zinloos was. De muur van vlammen zou hun zwaarden laten smelten voordat ze de kans hadden om iets uit te richten.


  Gwendolyn sloot haar ogen en bereidde zich voor om haar lot te ontmoeten.


  Alstublieft, God. U kunt mijn leven nemen. Maar breng mijn mensen in veiligheid. En mijn baby. Alstublieft. Ik offer mezelf op. Maar red hun.


  Toen Gwen haar ogen opende, hoorde ze tot haar verassing een gebrul. Het was een gebrul dat anders was dan dat van de andere draken, een gebrul dat ze maar al te goed kende. Het was een gebrul waar ze gewend aan was geraakt, een gebrul dat ze niet meer had gehoord sinds de dag dat Mycoples was vertrokken.


  Ralibar.


  Gwen keek op en zag haar oude vriend Ralibar op hoge snelheid naderen. Hij vloog vanuit het westen over het Ravijn en wilde de confrontatie met de naderende draken aangaan. Ze had nog nooit zoveel woede in zijn ogen gezien. Ralibar, een eenling, was groter dan de andere draken, zelfs nog afschrikwekkender, en hij was onbevreesd.


  Ineens stopten de draken met vuurspuwen. Ze richtten hun aandacht van Gwen en de anderen op Ralibar en bereidden zich voor om met hem af te rekenen.


  Er klonk een luide klap terwijl Ralibar met uitgestrekte klauwen tegen de voorste draak aan beukte; Ralibar legde zijn klauwen om de keel van de draak heen en bleef doorvliegen, waarna hij de draak als een kanonskogel door de lucht naar achteren dreef. Toen dook Ralibar naar beneden en beukte hij de draak tegen de grond aan. De aarde beefde.


  De andere draken keerden om hun vriend te helpen.


  “We moeten gaan!” riep Kendrick uit, die aan Gwens mouw trok. “Nu, mijn Koningin!”


  Gwendolyn wist dat hij gelijk had; dit was hun kans om te vluchten. Maar ze haatte het om Ralibar alleen achter te laten—zeker nu de andere draken naar beneden doken om hem aan te vallen.


  Gwen wist dat ze geen keus had; ze kon niets doen om Ralibar te verdedigen. Zelfs als ze zou proberen om hem te helpen, zou het zinloos zijn. En dit was hun enige kans om te ontsnappen, nu de draken afgeleid waren.


  “Nu, mijn Koningin!” drong Kendrick aan terwijl hij aan haar arm trok.


  Gwen draaide zich eindelijk om en voegde zich bij haar mannen, die hun paarden en wagens bestegen en de brug op reden.


  Ze hadden hun mensen al snel ingehaald, en bereikten de andere kant van het Ravijn. Ze kwamen bij de Wildernis, en terwijl Gwen dacht aan de weg die voor hen lag, dankte ze God dat de vloot om hen te evacueren al bij de kust lag.


  Haar mensen vluchtten in paniek, en geen van hen stopte om achterom te kijken. Niemand, behalve Gwendolyn. Terwijl ze de andere kant van de brug bereikte, draaide ze zich nog één keer om. Haar hart zonk toen ze zag dat Ralibar van alle kanten tegelijk werd aangevallen. Ralibar vocht geweldig en wist de ene draak na de andere tegen de grond te werken. Hij gebruikte zijn klauwen en tanden en vocht venijnig.


  Maar ze waren met teveel. De één na de ander viel hem aan en greep hem vast, klauwend en bijtend, en sloeg hem tegen rotsen aan. Ralibar vocht dapper, maar al snel werd hij tegen de grond gewerkt.


  “Gwendolyn, GA!” klonk een stem.


  Gwendolyn keek geschrokken om en zag Argon de brug oplopen. Ze vroeg zich af waar hij ineens vandaan was gekomen. Hij had een intense blik in zijn ogen en concentreerde zich op Ralibar. Gwen keek als gehypnotiseerd toe terwijl Argon naar het midden van de brug liep. Hij stopte en strekte een hand uit naar Ralibar en de anderen.


  “Ralibar, ik beveel je,” bulderde Argon. “Kom bij me terug!”


  Ralibar, die tegen de grond werd gewerkt, draaide zijn hoofd in de richting van het geluid van Argons stem.


  Ineens verscheen er een fel wit licht uit Argons handpalm, dat over de brug naar de rand van het Ravijn schoot. De lichtstraal veranderde in een enorme muur van wit licht, die vanaf de grond tot aan de hemel leek te reiken. Het leek of Argon een nieuw energieschild creëerde.


  Ralibar rolde onder de andere draken vandaan, krabbelde overeind, en klapperde met zijn grote vleugels. Hij vloog de lucht in, de andere draken op zijn hielen, naar Argon toe. Hij was gewond en vloog niet zo snel als normaal, en één van de draken slaagde erin om hem in zijn staart te bijten. Gwendolyn hield haar adem in.


  Maar Ralibar brak los en wist net lang genoeg voor te blijven om door Argons muur van licht te vliegen, terug het Ravijn over.


  De andere draken vlogen vlak achter hem, maar zodra ze de lichtmuur raakten, klapten ze er tegen aan. Ze krijsten van woede en vlogen er keer op keer tegen aan, maar waren niet in staat de lichtmuur te penetreren.


  Argon had nu beide handen in de lucht geheven om het energieschild in stand te houden. Zijn armen trilden. Gwen had hem nog nooit onder zoveel inspanning gezien; elke keer dat de draken het schild raakten, leek hij pijn te voelen. Niet veel later zakte Argon in elkaar van de inspanning, en Gwen schreeuwde het uit. Argon lag daar midden op de brug, hulpeloos, opgekruld in een bal.


  “Ralibar!” schreeuwde Gwen, en ze wees.


  Ralibar keerde bij het geluid van haar stem, en zag Argons lichaam; hij krijste en dook met uitgestrekte klauwen naar beneden, recht op Argon af. Hij pikte hem op en vloog met hem de lucht in.


  Hij volgde Gwendolyn terwijl ze hem en haar mensen naar de weg door de Wildernis leidde, naar haar schepen, naar een plek in de wereld die niet de Ring was.


  


  HOOFDSTUK NEGENTIEN


  


  Thorgrin liep door de moddervlaktes in het Land van de Druïden. Hij keek uit naar de horizon en hoopte iets te zien, wat dan ook; maar hij zag niets anders dan verwoesting. Niets onderbrak de eentonigheid van het landschap, dat zich eindeloos leek uit te strekken. De donkere wolken hingen zo laag in de lucht dat hij ze bijna kon aanraken.


  De Onderwereld was precies zoals Thor het zich herinnerde van zijn tijd in het Rijk. Maar Thor dwong zichzelf om zich te herinneren dat hij niet in het Rijk was. Hij was in het Land van de Druïden. Alles dat hij zag was niets meer dan een creatie van zijn eigen geest. Hij liep niet door een landschap, wist hij, maar door de contouren van zijn eigen geest.


  Thor wist dat het waar was, en hij wilde het stoppen. Hij wilde het beeld dat hij voor zich zag veranderen en blije gedachtes denken; maar vreemd genoeg lukte het hem niet. Hij besefte dat hij nog niet de kracht had om dat te doen. Hoe hard hij ook probeerde om zich een ander landschap in te beelden, een andere wereld, hij bleef waar hij was. Zijn voeten bleven met elke stap die hij nam in de modder steken. Het was zwaar. En hoe verder hij liep, hoe sterker het gevoel werd dat hij ieder moment kon worden aangevallen. Hij wist alleen niet waardoor.


  Thor reikte naar zijn wapens, maar toen hij naar beneden keek zag hij dat zijn riem leeg was; hij droeg zelfs geen wapenrusting meer. Hij was weer gekleed in de vodden van een herdersjongen. Wat was er gebeurd? Hoe kon het dat hij weer zo gekleed was? Waar waren zijn wapens? Terwijl Thor aan zijn riem voelde, vond hij alleen een simpele slinger, die uit zijn jeugd, versleten door vele jaren van gebruik.


  Thor liep verder, op zijn hoede. Hij had het gevoel dat dit een trainingsveld was, dat zijn onderbewustzijn hem door de verschillende fases van zijn leven bracht. Terwijl hij naar de horizon tuurde, zag hij iets in het zicht komen. Het leek op een bos, en terwijl hij dichterbij kwam, zag hij dat het een nieuw landschap was, voor zover als het oog reikte gevuld met dode bomen, met zwarte, kronkelende takken. Het was een enorme boomgaard van dood.


  Thor liep over een smal pad dat hem het bos inleidde. Hij liep onder de knoestige takken van de bomen door. De lucht was gevuld met het gekrijs van raven. Ineens zag hij iets waardoor hij een knoop in zijn maag kreeg: hij zag een figuur aan zijn boom hangen, gekleed in wapenrusting, zachtjes zwaaiend ondanks het feit dat er geen wind stond. Zijn verroestte wapenrusting kraakte terwijl hij heen en weer zwaaide, en toen zijn vizier naar beneden viel, herkende Thor hem: het was Kolk, zijn voormalige commandant van de Krijgsmacht, een strop om zijn nek gebonden.


  Thor wilde hem naar beneden halen om hem te helpen, maar terwijl hij dichterbij kwam, zag hij dat zijn ogen wijd open waren. Hij was allang dood. Verward liep Thor verder. Aan de volgende boom zag hij een ander lichaam bungelen, eveneens met wijd open ogen. Het was Conven, zijn broeder van de Krijgsmacht.


  Terwijl Thor verder liep zag hij duizenden ridders in verroeste wapenrustingen aan de bomen hangen; aan elke boom hing een ander lichaam, allemaal mensen die hij ooit had gekend, mensen waarmee hij had gevochten. Er waren mensen waarvan hij al wist dat ze dood waren; maar toen zag Thor tot zijn schok dat er ook mensen bij waren waarvan hij wist dat ze nog leefden: Reece, Elden, O’Connor. Al zijn broeders van de Krijgsmacht. Toen zag hij leden van de Zilveren. Allemaal dood.


  “Jij bent de enige die nog over is.”


  Thor keek om zich heen, op zoek naar waar de stem vandaan kwam, maar hij zag niemand.


  “Een krijger leert om alleen te vechten. Zijn mannen zijn overal om hem heen. Maar hij is zijn eigen slagveld.”


  Thor bleef om zich heen kijken, maar hij zag niemand. Het was Argons stem, wist hij; maar hij was nergens te bekennen.


  Thor haastte zich over het pad, langs de duizenden bungelende lichamen. Het voelde alsof de hele wereld dood was, en vroeg zich af of het ooit zou eindigen. Op dat moment verdween het bos ineens, en bevond hij zich weer in het verlaten modderlandschap.


  Thor hoorde een zoevend geluid, en toen hij naar beneden keek zag hij iets onder de oppervlakte van de modder glibberen. De modder werd doorzichtig. Hij keek beter en zag een enorme slang voorbij glibberen. En ineens zag hij nog duizenden exotische wezens, die enkele centimeters onder de oppervlakte glibberden. Op de één of andere manier konden ze niet door de oppervlakte heen dringen, maar Thor had het gevoel alsof hij elk moment door de grond kon zakken en door de dood verzwolgen zou worden.


  Thor sloot zijn ogen.


  Deze wezens zijn niet echt, zei hij tegen zichzelf. Ze glibberen onder de oppervlakte van mijn bewustzijn. Ik heb ze zelf gecreëerd. Ik kan ze onderdrukken. Gebruik je geest, Thorgrin. Gebruik je geest.


  Thor voelde een intense hitte opwellen tussen zijn ogen, in het midden van zijn voorhoofd, en hij voelde zichzelf steeds sterker worden. Hij voelde hoe hij de vezels van het universum kon controleren.


  Thor deed zijn ogen weer open, en toen hij naar beneden keek zag hij tot zijn verbazing dat de wezens waren verdwenen. Hij liep nu op niets dan modder.


  Thorgrin voelde zich sterker, en begon te beseffen dat hij wel degelijk de vaardigheid had om zijn krachten op te roepen en zijn omgeving te beïnvloeden. Hij begon te begrijpen hoe hij het kon benutten, hoe hij dieper in zichzelf kon komen; hij begon te begrijpen dat er geen onderscheid was tussen de wereld in zijn geest en de wereld daarbuiten.


  Hij begon ook in te zien dat dit hele land een trainingsveld was. Hij besefte dat hij een zeker niveau moest bereiken voor hij zijn moeder kon vinden. Voor hij waardig was.


  Er rolde een dikke mist voorbij, die hem eventjes verblindde. Toen de mist weer optrok, zag hij in de verte een object uit de modder steken. De mist kwam weer opzetten, en hij versnelde zijn pas, benieuwd naar wat het was.


  Thor kwam dichterbij, en toen de mist weer op trok zag hij het weer. Hij stopte ervoor en bekeek het. Op het eerste gezicht leek het een groot kruis; maar toen hij zijn hand uitstrekte om het aan te raken, realiseerde hij zich dat het iets anders was. Het was bedekt met lagen modder, en hij veegde de modder stukje bij beetje weg. Langzaam werd er een stukje van het object zichtbaar: het was een glanzend heft, versierd met juwelen.


  Thor stond als verstijfd, en zijn adem stokte in zijn keel. Hij kon het niet geloven. Daar, besmeurd met modder, stak het Zwaard van het Lot uit de aarde.


  Thor knipperde een paar keer met zijn ogen. Het voelde zo echt. Hij wist dat het echt was. En tegelijkertijd wist hij dat hij het zelf had gecreëerd, evenals al het andere in dit land. Het voelde zo goed om dit wapen weer te zien, om zijn oude vriend weer terug te hebben, een wapen waar hij de halve wereld voor was over gereisd, waar hij een goede vriend voor had verloren, een wapen dat zo’n groot deel van zijn leven had beïnvloed. Het dragen van het Zwaard van het Lot had meer voor Thor betekent dan hij kon zeggen. Hij moest bijna huilen; hij besefte hoe erg hij het had gemist. Sinds de dag dat hij het was verloren, was hij geteisterd door dromen waarin het altijd net buiten zijn bereik lag.


  En nu hij het hier zag, realiseerde hij zich dat het zijn dromen waren die dit creëerden. Het diepst van zijn onderbewustzijn.


  Thor greep het heft van het zwaard en trok, in de verwachting dat hij het makkelijk uit de modder zou kunnen trekken.


  Maar tot zijn schok merkte hij dat er geen beweging in was te krijgen.


  Thor trok harder, en greep het heft met beide handen vast. Het zwaard bewoog van achter naar voren, maar hoe hard hij het ook probeerde, hij kon het niet uit de grond krijgen.


  Thorgrin gaf een schreeuw van inspanning, en zakte toen hijgend op zijn knieën.


  Hoe kon dit? Hoe was het mogelijk dat hij dit zwaard niet meer waardig was?


  “Je was nooit zo sterk als je dacht, Thornicus,” klonk een duistere stem.


  De haren in Thors nek gingen recht overeind staan. Hij herkende de stem onmiddellijk.


  Hij draaide zich om en zag de man die hij meer haatte dan wie dan ook hem met een kwaadaardige grijns aanstaren:


  Andronicus.


  Andronicus keek grijnzend op hem neer. In zijn ene hand had hij een enorme strijdbijl, in zijn andere een zwaard. Zijn spieren puilden bijna uit zijn wapenrusting terwijl hij zich over Thor heen boog.


  “Wat doe je hier?” vroeg Thor. “Hoe ben je hier terecht gekomen?”


  Andronicus lachte, een afschuwelijk, schrapend geluid.


  “Net als jij,” antwoordde hij. “Ik was zoekende. Ik was op zoek naar mijn diepste innerlijke kracht. Ik was een jonge krijger. Toen heb ik je moeder ontmoet.”


  Thor staarde hem geschokt aan.


  “Ik zei toch dat ik je weer zou zien in je dromen,” zei Andronicus. “En hier, in dit land, zijn dromen echt genoeg om je te doden.”


  Andronicus dook naar voren met zijn bijl, en Thor wist hem op het laatste moment te ontwijken.


  “Je bent niet echt!” riep Thor uit. Hij richtte zijn handpalm naar zijn vader en probeerde zijn krachten op te roepen.


  Andronicus haalde uit met zijn zwaard en sneed in Thors arm.


  Thor schreeuwde het uit van de pijn, en het bloed stroomde uit de wond.


  Andronicus keek hem lachend aan.


  “Is dat niet echt? Als ik je in je hart steek, dan ben je dood. Voor altijd. Net als ik. Je hebt me wellicht gecreëerd. Maar nu ben ik hier, en ik ben echt genoeg om je te doden—en dat zal ik doen ook.”


  Andronicus haalde keer op keer uit, en Thor wist hem elke keer te ontwijken, maar het zwaard kwam wel elke keer dichterbij. Thor wierp een blik op het Zwaard van het Lot en wenste dat hij het weer kon optillen.


  Terwijl Andronicus op hem afstormde, herinnerde Thor zich zijn slinger: hij greep hem, en wierp een steen.


  De steen zeilde op Andronicus’ hoofd af, maar Andronicus haalde uit met zijn zwaard en sloeg de steen uit de lucht.


  “Je hebt hier niets aan je kinderwapens, jongen,” zei zijn vader.


  Thor zocht wanhopig naar een wapen, maar hij zag niets dat hij kon gebruiken. Hij was weerloos tegen dit monster, en Andronicus was vastberaden om hem te doden.


  “Je verzet je nog steeds tegen me,” zei Andronicus. “Maar ik ben een deel van jou. Accepteer me. Accepteer me, en ik zal verdwijnen.”


  “Nooit!” riep Thor uit.


  Andronicus hief zijn strijdbijl en wierp hem naar Thor. Thor had het niet verwacht, en hij had nauwelijks tijd om hem te ontwijken. De strijdbijl raakte zijn schouder. Thor schreeuwde het uit van de pijn, en het bloed spoot uit zijn andere arm.


  Voor hij kon reageren schopte Andronicus hem met beide voeten in zijn borst, waardoor Thor naar achteren viel, op zijn rug.


  Thor gleed enkele meters door de modder, tot hij eindelijk tot een stop kwam. Hij keek op, maar Andronicus stond al over hem heen gebogen, en hief zijn strijdbijl.


  “Ik hou van je, Thornicus. En dat is waarom ik je moet doden.”


  Terwijl Andronicus zijn strijdbijl hief, schreeuwde Thor het uit, wetende dat dit de meest afschuwelijke manier was om te sterven.


  


  HOOFDSTUK TWINTIG


  


  Erec beklom de trappen die naar de top van de hoogste berg van de Zuidelijke Eilanden leidde. Hij keek op, en zijn hart verwarmde zich bij het zicht van zijn vaders fort. Daar stond het, op het hoogste punt van het eiland, net zoals hij het zich herinnerde. Het was een schitterende structuur, als een klein kasteel, maar dan vierkant en laag bij de grond, versierd met torentjes en borstweringen. Het was gebouwd uit oude stenen, die eeuwen geleden uit deze kliffen waren gehouwen, en het had een imposante uitstraling. Voor Erec was het thuis; maar het belichaamde ook een speciale, bijna magische plek in zijn dromen.


  Erec naderde de enorme, hoge koperen deuren, die zo fel in de zon glommen dat hij zijn ogen moest samenknijpen. De enorme handvaten brachten herinneringen naar boven. Erec was vergeten dat de Zuidelijke Eilanden bekend stonden om hun koper. Zelfs in de armste huizen waren koperen elementen verwerkt. Zijn vaders fort, dat de mooiste en grootste structuur van het eiland was, bevatte zoveel koper en glom zo fel dat het vanaf vrijwel elk punt op de eilanden zichtbaar was. Het was ontworpen om bewondering op te wekken—bij zowel vrienden als vijanden.


  Erec hijgde en zijn benen brandden terwijl hij eindelijk het plateau bereikte—hij was vergeten hoe steil de Hoge Eilanden waren, en hoe het hele eiland praktisch uit bergen bestond, stijgend en dalend. De bewoners moesten constant treden beklimmen om ergens te komen. Vooral bij zijn vaders fort. Erec realiseerde zich dat hij, hoewel hij behoorlijk fit was, nog altijd niet zo goed in vorm was als de Hoge Eilanders, waar alle mannen—en vrouwen—benen als boomstammen hadden en hun hele leven al gewend waren aan klimmen en afdalen.


  Terwijl Erec, vergezeld door Alistair, de deuren naderde, stapte een half dozijn soldaten, gekleed in het uniform van de Hoge Eilanden, van top tot teen voorzien van een koperen wapenrusting, onmiddellijk opzij om de deuren voor hem te openen. Ze bogen hun hoofden laag, en ontvingen hem als een koning. Het gaf Erec een vreemd gevoel; het deed hem beseffen dat zijn vader spoedig zou sterven—en dat hij Koning zou zijn.


  Erec was nooit eerder als een koning behandeld, en hij realiseerde zich dat hij het gevoel maar niets vond. Hij was een bescheiden man, en hij had zijn hele leven gewijd aan het zijn van een trouwe soldaat, een krijger, een ridder—niet aan politiek of praalvertoon. Hij had zijn leven gewijd aan het dienen van anderen, aan het dienen van de Ring, en hij had er altijd naar gestreefd om de beste krijger te worden die hij kon zijn. Hij gaf om weinig anders.


  Nu al die mensen op de Hoge Eilanden hem zo hadden ontvangen, besefte hij dat zijn leven op het punt stond te veranderen. Spoedig zou hij minder tijd doorbrengen met zijn wapens, in het veld, en meer tijd als leider, in politieke debatten. Hij wist niet zeker of dat hem wel zou bevallen. Was dat de natuurlijke evolutie van een krijger? vroeg hij zich af. Om op te rijzen vanaf het slagveld, een eervolle plek, en het duistere slagveld van de politiek te betreden? Erec had het gevoel dat er meer eer was in de strijd, en dat hoe dieper men de wateren van politiek en macht in liep, hoe meer men zijn eer riskeerde. Was het evolueren van een krijger naar een leider de natuurlijke evolutie van verantwoordelijkheid? Of was het een de-evolutie, een bevlekking van zijn eer en deugdzaamheid?


  Erec wist het antwoord niet, en een deel van hem wilde het eigenlijk ook niet weten. Hij wilde een simpel leven als een krijger, hij wilde zijn koninkrijk verdedigen en ten midden van zijn mensen leven. Hij wilde niet regeren. Maar hij was zijn vaders eerstgeborene, en iedereen op de Eilanden, inclusief zijn vader, zou niets minder van hem verwachten.


  Als er één troost was aan het zijn van Koning op deze eilanden, was het dat Koningen hier anders waren dan andere Koningen; hier Koning zijn betekende dat je niet alleen werd gekozen vanwege je afkomst—je moest het ook verdienen. Om het Koningschap te verdienen zou Erec op het slagveld getest moeten worden door zijn eigen volk. Er zou een wedstrijd georganiseerd worden, en elke inwoner zou het recht hebben om hem uit te dagen. Als iemand hem zou verslaan, dan zou het koningschap naar hem gaan. Erec zou, er van uitgaande dat hij zou winnen, in elk geval Koning zijn op basis van zijn verdiensten—en niet alleen door afkomst.


  Erec liep hand in hand met Alistair door de gangen, hun voetstappen echoënd op de koperen vloeren. Wachters stelden zich op en bogen hun hoofden terwijl ze langsliepen. Er werden nog meer deuren voor hen geopend, en ze liepen een andere gang in, en toen nog één tot ze zich eindelijk voor de deuren van zijn vaders kamer bevonden. Een laatste soldaat opende de deur, en Erec zette zich schrap, nerveus, niet wetende in wat voor staat hij zijn vader zou aantreffen.


  Alistair stopte met hem voor de deur en trok aan zijn hand.


  “Mijn heer, zal ik met u naar binnen gaan?” vroeg Alistair aarzelend.


  Erec knikte.


  “U wordt mijn vrouw. Het is gepast dat u mijn vader ontmoet voor hij sterft.”


  “Maar u heeft hem niet gezien sinds u klein was. Wellicht wilt u wat tijd alleen met hem.”


  Erec kneep in haar hand. “Waar ik ga, gaat u.”


  Ze gingen de kamer binnen en de deur werd achter hen gesloten. Ze waren alleen in de kamer met de Koning, met uitzondering van de wachters die langs de muren stonden opgesteld.


  Het was de eerste keer sinds hij een jongen was dat Erec zijn vader zag, en zijn hart zonk. Zijn vader lag in bed, zijn hoofd rustend op zijden kussens, en de zijden lakens tot aan zijn borst ondanks de warme zomerdag. Hij zag er zo veel ouder, kwetsbaarder en kleiner uit dan Erec zich herinnerde. Het zicht deed hem eindeloos veel pijn.


  Erec herinnerde zich zijn vader als een lange, brede krijger, een trotse en harde man, wijs en berekenend, gerespecteerd door zijn volk. Hij was er al op jonge leeftijd in geslaagd om de troon te veroveren. Hij had anderen met een koninklijke afkomst weten te verslaan met pure kracht, vastberadenheid en bekwaamheid.


  Omdat hij van nature een krijger was en geen leider, een man die geen koninklijk bloed in zijn aderen had, waren alle eilanders ervan overtuigd geweest dat hij niet lang op de troon zou zitten, en dat hij geen goede leider zou zijn. Maar zijn vader had hen allemaal verrast. Hij bleek niet alleen de beste krijger van de Eilanden te zijn, maar ook een geweldige en sluwe leider. Hij was erin geslaagd om de troon te behouden, en had van de Zuidelijke Eilanden een veel sterkere plek gemaakt. Hij was degene die de kopermijn had ontdekt, degene die hen rijkdom had gebracht, die had geholpen om de meeste koperen structuren op het eiland te bouwen; hij was degene die de vissersvloot had uitgebreid, die de kliffen had versterkt, en de eilanden welvarend had gemaakt—en die alle aanvallen op de eilanden had weten af te weren. Ondanks de slechte voorspellingen was hij erin geslaagd om de beste Koning te worden die de Zuidelijke Eilanden ooit hadden gekend.


  En nu lag hij op sterven, deze berg van een man, en Erec wist dat de lat erg hoog lag. Hij wist niet of hij, of wie dan ook, in staat zou zijn om zijn plaats in te nemen.


  “Vader,” zei Erec. Zijn hart brak terwijl hij voor zijn vaders bed halt hield.


  De Koning opende zijn ogen een stukje, en toen hij Erec zag, sperde hij ze wijd open. Hij boog zijn hoofd iets naar voren en strekte een magere hand uit.


  Erec pakte zijn hand vast en kuste hem. De hand was gerimpeld en oud, en ijskoud. Het voelde alsof hij de dood had vastgepakt.


  “Mijn zoon,” zei hij verlangend.


  Erec bewonderde zijn vader als koning en soldaat; maar hij had gemengde gevoelens over zijn rol als vader. Tenslotte had zijn vader hem al op een hele jonge leeftijd weggestuurd. Hij wist dat zijn vader het had gedaan voor zijn eigen bestwil, maar desalniettemin had Erec het gevoel dat zijn vader hem hier eigenlijk niet wilde hebben. Of dat hij meer interesse had in het koningschap dan in het vaderschap.


  Erec kon niet ontkennen dat een deel van hem hier graag was gebleven, zodat hij zijn leven had kunnen doorbrengen met zijn vader en de rest van zijn familie; en hij moest toegeven dat hij het zijn vader kwalijk nam dat hij hem had weggestuurd, dat hij zijn leven voor hem had bepaald.


  “Je hebt me bereikt voor mijn dood,” zei zijn vader.


  Erec knikte. Zijn ogen werden nat bij het geluid van zijn vaders zwakke stem. Het leek niet gepast dat zo’n geweldige krijger zich in een dergelijke toestand moest bevinden.


  “Misschien gaat u niet dood, Vader,” zei hij.


  Zijn vader schudde zijn hoofd.


  “Elke genezeres hier heeft me al twee keer gezien. Ik had al maanden geleden moeten sterven. Ik heb volgehouden,” zei hij, terwijl hij begon te hoesten, “om jou te zien.”


  Erec kon de tranen in zijn vaders ogen zien, en hij kon zien dat zijn vader wel degelijk om hem gaf. Het raakte hem diep. Ondanks alles voelde Erec een traan vormen. Hij veeg hem snel weg.


  “Je denkt waarschijnlijk dat ik niets om je gaf, omdat ik je heb weggestuurd. Maar ik deed het omdat ik wel om je gaf. Ik wist dat een leven bij de MacGils je faam zou brengen, een reputatie en rang die je hier, op onze kleine eilanden, nooit had kunnen bereiken. Als kleine jongen was je al de beste krijger die ik ooit had gezien. Ik zag mezelf in jou. Het is waar, ik wilde de MacGils jouw vaardigheden niet ontzeggen; maar tussen jou en mij, het was ook omdat ik jou de macht die je daar kon vergaren niet wilde ontzeggen.”


  Erec knikte geraakt. Hij begon het te begrijpen, en hij bekeek zijn vader in een heel nieuw licht.


  “Ik begrijp het, Vader.”


  Zijn vader begon weer te hoesten, en toen hij stopte, keek hij op en zag hij Alistair. Hij gebaarde dat ze naar hem toe moest komen.


  “Je bruid,” zei hij. “Ik wil haar zien.


  Erec knikte en Alistair deed aarzelend een stap naar voren. Toen knielde ze naast Erec, strekte haar arm uit en kuste zijn vaders hand.


  “Mijn heer,” zei ze zachtjes.


  Hij bekeek haar aandachtig, en knikte uiteindelijk tevreden.


  “Je bent veel meer dan slechts een prachtige vrouw,” zei hij. “Ik kan het in je ogen zien. Jij bent ook een krijger. Erec heeft goed gekozen.”


  Alistair knikte naar hem, geraakt.


  “Behandel hem goed,” voegde de Koning toe. “Je zult spoedig Koningin zijn hier. Een Koningin moet meer zijn dan alleen een toegewijde vrouw. Zorg ook goed voor mijn mensen. het volk heeft een Koning nodig—maar ook een Koningin. Vergeet dat niet.”


  Alistair knikte.


  “Ja, mijn heer.”


  “Ik moet nu met je praten,” zei hij tegen Erec.


  Erec knikte naar Alistair, en ze boog en haastte zich de kamer uit, waarna ze de deur achter zich sloot.


  “Laat ons alleen,” riep de Koning uit.


  Eén voor één haastten zijn wachters zich uit de kamer.


  Erec en zijn vader bleven alleen achter, en de stilte voelde ineens veel zwaarder aan. Erec kneep in zijn vaders hand en liet een traan over zijn gezicht lopen.


  “Ik wil niet dat u doodgaat, Vader,” zei hij, terwijl hij zijn best deed om zijn tranen te bedwingen.


  “Ik weet het, mijn zoon. Maar mijn tijd op deze aarde is voorbij. Er zijn nog maar weinig dingen die me iets kunnen schelen. Wat nu belangrijk voor me is, ben jij.”


  Hij hoestte, en leunde toen naar voren.


  “Luister naar me,” beval hij. Zijn stem klonk ineens vastberaden, en was gevuld met de kracht die Erec zich herinnerde van vroeger. Hij keek op en zag een glimp van de trotse vastberadenheid op zijn vaders gezicht die hij zich zo goed herinnerde.


  “Er is veel dat je moet begrijpen, en niet veel tijd om het te leren. Mijn mensen—onze mensen—zijn veel complexer dan je denkt. Vergeet niet waar we vandaan komen. Honderden jaren geleden waren onze eilanden slechts een kolonie voor gevangenen, [outcasts], bannelingen en slaven—alle mensen die de Ring niet wilde hebben. Ze hebben ze hierheen gestuurd om te sterven.


  “Maar we hebben ze allemaal verrast, en we hebben het overleefd. We werden een volk in ons eigen recht. En door de eeuwen heen zijn we geëvolueerd. We werden zelfvoorzienend. We werden de beste krijgers van het Rijk. Ten midden van deze ruwe kliffen zijn we uitgegroeid tot bedreven zeemannen, vissers en boeren. Nu, eeuwen later, zijn we van buitenstaanders uitgegroeid tot kroonjuwelen. Een natie van overvloed en krijgers.


  “Onze relatie met de MacGils is door de jaren heen verbeterd, tot aan het punt waarop wij hun onze krijgers stuurden, en zij die van hen naar ons. De MacGils willen onze krijgers. Er is altijd sprake geweest van een ongeschreven alliantie. In tijden van gevaar verwachten ze van ons dat wij hen te hulp komen. Maar je moet begrijpen dat onze mensen verdeeld zijn. Sommigen zijn van mening dat we hen veel verschuldigd zijn, en zullen tot aan hun dood trouw blijven. Maar een groot deel van de mensen zijn isolationisten. Zij haten de Ring, en willen niet helpen.”


  Hij keek Erec veelbetekenend aan.


  “Je moet je volk begrijpen. Als je probeert hen aan te zetten tot het verdedigen van de Ring, dan ontketen je wellicht een burgeroorlog. Ze zijn trots en koppig. Als je probeert hen allemaal te leiden, dan zal je geen van hen leiden. Je moet voorzichtig regeren. Begrijp je dat? Als Koning ben jij degene die moet beslissen.”


  Zijn vader kreeg weer een hoestbui, en Erec probeerde alles te verwerken. Hij begon zich te realiseren dat zijn mensen en hun politiek veel complexer waren dan hij had gedacht.


  “Maar Vader, de MacGil familie heeft me geadopteerd alsof ik één van hen was. De Ring is mijn tweede thuis. Ik heb gezworen dat ik hen zou helpen als ze ooit hulp nodig zouden hebben—en ik hou me altijd aan mijn beloftes.”


  Zijn vader knikte.


  “En nu zal je erachter komen wat het betekent om een Koning te zijn. Als krijger zijnde is het makkelijk om je woord te geven—en het te houden; als leider is dat veel moeilijker. Als je mensen je niet volgen, over wie regeer je dan?”


  Erec dacht na over zijn woorden, en zijn vader sloot ineens zijn ogen. Hij tilde zijn hand op en gebaarde dat Erec moest vertrekken. Erec wilde afscheid van hem nemen, hem knuffelen.


  Maar dat was niet hoe zijn vader was—zo was hij nooit geweest. Zijn vader was een kille, harde man als hij dat wilde zijn—abrupt zelfs. En nu zag Erec dat hij klaar met hem was. Erec had zijn plicht vervuld.


  Terwijl Erec zich omdraaide om te vertrokken en zijn vader weer begon te hoesten, wist Erec dat hij hem niet meer zou zien. Zijn vader had hem zijn koninkrijk nagelaten—maar hield hij echt van hem als zijn zoon? Of alleen maar als zijn erfgenaam?


  Bovenal was er één gedachte die Erec als een mes in zijn borst raakte: als het koningschap betekende dat hij zijn beloftes en zijn eer moest compromitteren voor de bestwil van het volk, was dat wel iets dat hij kon doen? Erec had zijn hele leven geleefd voor eer, en hij zou zijn leven opgeven voor eer, ongeacht de prijs. Maar als Koning kon hij zich die luxe niet veroorloven. Hij zou zichzelf opgeven omwille van eer—maar kon hij een koninkrijk opgeven?


  


  HOOFDSTUK EENENTWINTIG


  


  Gwendolyn stond bij het roer van het enorme schip en tuurde naar de horizon. Het schip deinde op de rollende golven. Ze haalde diep adem, wetende dat elke golf hen verder bij de Ring vandaan bracht. Ze zeilden een mistbank in, en de regen hield eindelijk op, maar de dikke, sombere wolken weigerden te verdwijnen. Ondanks de zomer werd het, naarmate ze verder naar het noorden gingen, steeds kouder, en Gwen trok haar mantel dichter om haar schouders heen. Ze trok Guwayne stevig tegen zich aan, genietend zijn warmte, en wiegde hem terwijl ze nadacht over de toekomst die voor hen lag.


  Gwendolyn had niet meer achterom gekeken—niet één keer—ondanks het feit dat ze wist dat het vasteland van de Ring allang uit het zicht was verdwenen. Ze vreesde dat als ze om zou kijken, ze Romulus draken zou zien, dat ze op de één of andere manier door Argons schild heen zouden breken en hen zouden achtervolgen. Ze herinnerde zich het afschuwelijks zicht, de hitte van hun vlammen, en ze huiverde; ze wilde er niet aan denken.


  Overal om haar heen was er niets anders dan zee. Maar het maakte niet uit; ze verwelkomde het water voor de verandering. Ze kon het niet verdragen om achterom te kijken, in de richting van haar thuisland. Het was te pijnlijk. Alles dat ze kende, liefhad en koesterde werd nu tot de grond toe afgebrand; het Koninklijk Hof was nu het speelterrein van Romulus en zijn soldaten, van zijn draken. Alle mensen in de Ring die niet de tijd hadden gehad om te evacueren, waren ongetwijfeld dood. Haar thuisland was niet meer. Gwen voelde zich afschuwelijk; het voelde alsof het allemaal haar schuld was. Ze wenste dat ze meer van haar mensen had kunnen redden.


  Haar enige hoop lag voor haar. Ze keek om zich heen, zag haar tientallen schepen en kreeg het gevoel dat ze bannelingen waren, een massale uittocht van de overvloed van de Ring naar de eenzame, grillige, stormachtige Hoge Eilanden. Gwen huiverde bij de gedachte dat zij en haar mensen de rest van hun levens daar zouden moeten doorbrengen; maar, zo zei ze tegen zichzelf, ze leefden tenminste nog. Ze hadden het overleefd. En dat was nu het enige dat telde.


  Gwen wist dat ze niet met open armen ontvangen zouden worden; er wachtte hen slechts een kil, misschien zelfs een vijandig, ontvangst door Tirus’ mannen. Ze had niets meer vernomen sinds ze Reece erop uit had gestuurd om Tirus zijn verontschuldigingen aan te bieden; wie weet hoe Tirus dat had opgenomen. Zou hij genadig zijn bij hun aankomst? vroeg ze zich af. Ze betwijfelde het. Ze bevond zich nu op een koude, dorre plek, bekneld tussen de ene vijand en de andere, en zij en haar mensen waren gedwongen om te vechten, welke richting ze ook op gingen. Ze moesten gewoon overleven.


  Gwen sloot haar ogen en probeerde haar afschuwelijke gedachten te verdrijven; ze dacht aan alle mensen die ze achter had moeten laten. Ze schudde haar hoofd en dacht aan alle families die nu dood waren, verbrand door de adem van Romulus’ draken. Ze begreep niet hoe het had kunnen gebeuren. Romulus was er op de één of andere manier in geslaagd om het Schild uit te schakelen, en de controle over die draken te krijgen. Ze had gevoeld dat er verdoemenis aankwam, maar ze had zich nooit een dergelijke verwoesting voorgesteld.


  Gwen wilde opgeven. Ze voelde zich zo zwak en uitgeput, op elke mogelijke manier, maar ze dwong zichzelf om sterk te blijven. Tenslotte was ze nog steeds Koningin, en haar mensen hadden haar nodig. Haar koninkrijk was gereduceerd tot dit schip, tot deze vloot, en deze honderden mensen, maar het was tenminste iets. Ze moest doorzetten, voor hen.


  Gwen verlangde naar iemand om mee te praten. Ze dacht aan Argon, en herinnerde zich hoe Ralibar hen had ingehaald, en Argons slappe, bewegingsloze lichaam op het dek had gelegd, waar hij nog steeds lag; Gwendolyn en de anderen hadden geprobeerd om hem wakker te maken, maar zonder succes. Ze vroeg zich af of Argon hen deze keer voorgoed had gelaten. Ralibar was weggevlogen. Ze wist niet waarheen, en ze wist ook niet of hij ooit weer bij haar terug zou komen. Gwendolyn voelde zich eenzamer dan ooit tevoren. Zonder Argon, zonder Ralibar, zonder Thor—en met slechts een paar duizend man—wat voor hoop was er nog voor hen? Ze zouden geluk hebben, wist ze, als ze zelfs maar de Hoge Eilanden zouden bereiken. Als Argons schild werd uitgeschakeld, waren ze er geweest. Ze zouden zich niet kunnen verdedigen tegen een directe aanval van Romulus en zijn draken, en ze wist dat ze hen uiteindelijk wel zouden achtervolgen.


  Gwen keek uit naar de horizon, naar de stormachtige zeeën, en wenste meer dan ooit dat Thorgrin bij haar was.


  “Mijn Koningin?” klonk een zachte stem.


  Gwendolyn draaide zich om en zag haar broer, Kendrick, naar haar toelopen, samen met haar andere broer, Godfrey, en Steffen en Aberthol. Ze haalde geruststelling uit hun aanwezigheid, en was dankbaar dat zij het in ieder geval overleefd hadden.


  “Het zal nog even duren voor we de Eilanden bereiken, als we het vandaag nog halen. De nacht valt, en het gaat steeds harder waaien. Komt u naar beneden met ons? Hierboven blijven staan zal u ziek maken, en het zal ons niet sneller op onze bestemming doen aankomen.”


  Gwendolyn schudde haar hoofd.


  “Ik wil niet dat we sneller aankomen. Ik wil terug naar de Ring. Maar die is weg. Voorgoed vernietigd,” antwoordde ze moedeloos. “En het is mijn schuld.”


  Ze draaide zich naar hen om, en Kendrick en de anderen wisselden een sombere blik uit. Gwen vertelde zichzelf dat ze sterk moest blijven.


  “Het is uw schuld niet, mijn vrouwe,” antwoordde Steffen. “Integendeel, u heeft alle mensen hier gered.”


  “Ik verwacht dat we tegen de ochtend zullen arriveren,” zei Kendrick, “en onze mannen moeten voorbereid zijn. Ik betwijfel dat we een warm onthaal krijgen. We hebben een raaf onderschept die op weg was naar de Ring. Hij droeg het nieuws dat onze broer Tirus heeft gedood.”


  “Wat!?” zei Gwen geschokt.


  Kendrick knikte somber.


  “Ik stuur hem daarheen om zijn verontschuldigingen aan te bieden en hij vermoord de man?” vroeg Gwen. Ze probeerde het te verwerken. Ze kon nauwelijks bevatten wat er was gebeurd, en ze was razend op Reece.


  “Er schijnt een openlijke opstand op het eiland plaats te vinden. Onze mannen zitten vast om hun schepen. Misschien kunnen we ze op tijd bereiken.”


  Gwendolyn knikte vastberaden.


  “Tirus verdiende het om te sterven,” zei ze, “maar Reece was dwaas om mijn bevelen te negeren. Dat gezegd, we laten niemand in de steek. We zullen zo snel als we kunnen door de nacht zeilen, en als het nodig is zullen we vechten tot de dood om onze mannen te redden.”


  Ze keek naar haar mannen, die allemaal naar haar keken om hen te leiden, en haar stem was gevuld met zelfverzekerdheid.


  “Maak je geen zorgen,” zei ze tegen hen. “We zullen de Hoge Eilanden terugnemen. Dit zal ons wel lukken. En zodra we daar zin, zullen we een nieuwe vesting bouwen, een nieuw thuis, als expats van de Ring.”


  Ze knikten, en ze kon zien dat haar woorden en haar zelfvertrouwen hen gerust stelden.


  “En wat als Argons toverspreuk het begeeft?” vroeg Godfrey. “Wat als die draken worden vrijgelaten? We kunnen het onmogelijk tegen hen opnemen.”


  “Romulus heeft de Ring nu,” antwoordde Gwen. “Misschien is hij tevreden met wat hij heeft, en komt hij ons niet achterna.”


  “En wat als hij niet tevreden is?” drong Aberthol aan.


  “Dan hebben we geen keus. Dan vechten we tegen hem. En zijn draken.”


  De mannen keken somber.


  “Maar mijn Koningin, we kunnen niet winnen,” zei Aberthol. “Wij tegen een groep draken—en een miljoenenleger.”


  Gwendolyn knikte en besefte dat hij gelijk had.


  “Laten we eerst maar zorgen dat we de Eilanden bereiken, onze broeder bevrijden, en een nieuw thuis vinden. Laten we bidden dat Argons schild het houdt.”


  “En zo niet?” drong Aberthol aan. “Hebben we geen andere opties?”


  Gwen draaide zich om en keek uit naar de horizon, die net zo somber was als haar stemming. Ze wist dat ze geen andere opties hadden.


  “Ja,” zei ze. “We kunnen doen wat we altijd doen: vechten voor onze eer—en vechten tot de dood.”


  


  *


  


  Godfrey en Illepra zaten bij het vallen van de nacht benedendeks. Godfrey leunde met zijn rug tegen de muur terwijl Illepra zijn wonden verzorgde en een verband om zijn arm heen wikkelde. Terwijl hij haar bekeek, zag hij dat ze anders naar hem keek. Voorheen had ze hem altijd met een afkeurende blik aangekeken—maar nu zag hij tot zijn verassing dat ze naar hem glimlachte. Ze verbond zijn arm langzaam, en verzorgde zijn wonden met liefde en affectie.


  “Je bent veranderd,” zei ze tegen hem.


  Godfrey keek haar verward aan.


  “Hoe bedoel je?” vroeg hij. “Dat is grappig, want ik dacht net hetzelfde over jou.”


  “Je bent niet meer de jongen die je ooit was,” zei ze. “Je bent nu een man. Je hebt gevochten als een man. Je hebt je leven geriskeerd voor anderen, voor onze stad, en dat zouden maar weinig anderen gedaan hebben. Ik ben verrast. Ik had het niet van je verwacht.”


  Godfrey bloosde en keek weg.


  “Ik heb het niet gedaan zodat je trots op me zou zijn. Ik zocht niet naar jouw goedkeuring, of die van iemand anders—en al helemaal niet die van mijn dode vader. Ik heb het voor mezelf gedaan. en voor mijn zus.


  “Desalniettemin heb je het gedaan. Ik weer dat je niet je vader bent. Maar ik zal je eens wat vertellen: ik denk dat je nog groter wordt dan je vader ooit was.”


  Godfrey fronste zijn wenkbrauwen, verrast door haar woorden.


  “Je spot met me,” zei hij.


  Ze schudde haar hoofd en keek hem aan met een serieuze blik in haar ogen.


  “Je vader werd geboren met veel privileges,” zei ze. “Hij werd geboren om koning te worden. Van jou, daarentegen, werd niets verwacht. Je was het middelste kind. Je hebt alles zelf bereikt. Je weigerde de status quo te accepteren, en zocht in plaats daarvan naar een manier die voor jou het beste was. Je kwam tot je eigen conclusies. Niet omdat iemand je daartoe dwong. Niet omdat iemand iets van je verwachtte. Je ging de verkeerde kant op, en je hebt je leven helemaal zelf veranderd. Je bent boven jezelf uit gestegen. Het is makkelijk om een krijger te worden als je nooit iets anders hebt gekend; maar het is veel lastiger wanneer het later in het leven tot je komt, wanneer je zelf besluit dat je een krijger kunt zijn.”


  Godfrey werd geraakt door haar woorden; het was de eerste keer in zijn leven dat iemand met overlaadde met lof. Hij moest ervan blozen.


  “Er zijn vele krijgers die beter zijn met een zwaard en een speer dan ik,” zei hij bescheiden. “Ik zal nooit hun vaardigheden hebben, niet zo laat in het leven.”


  Illepra schudde haar hoofd.


  “Daar gaat het niet om, en dat is ook niet wat iemand tot een krijger maakt,” zei ze. “Het vereist eer. Wilskracht. Opoffering. En dat is wat jij nu hebt. Of je het nu zelf ziet of niet, ik zie het in je.”


  Illepra verraste Godfrey toen ze ineens naar voren leunde en hem op zijn lippen kuste. Hij verzette zich niet.


  En toen kuste hij haar terug.


  Ze hielden de kus een lange tijd, tot Illepra eindelijk terug trok. Ze glimlachte naar hem.


  “Het is lang geleden sinds ik iemand heb gekust,” zei ze.


  “Dan moeten we het nog eens doen,” zei Godfrey met een glimlach, en hij kuste haar weer. Terwijl hun warme lippen elkaar op deze koude nacht ontmoetten, was Godfrey al snel de pijn in zijn arm vergeten. Voor het eerst in zo lang als hij zich kon herinneren voelde hij zich thuis in de wereld.


  Misschien, dacht hij, was dat krijger-gedoe nog helemaal zo slecht nog niet.


  


  *


  


  Steffen stond in de regen en de wind op het schip terwijl de duisternis plaatsmaakte voor de schemering. Hij stond niet ver bij Gwendolyn vandaan, net ver genoeg om haar haar privacy te geven. Ze had Guwayne in haar armen en staarde naar de zee, alsof ze naar een lang verloren vriend zocht. Hij was hierboven gebleven, lang nadat de anderen benedendeks waren gegaan. Hij was niet in staat om haar alleen achter te laten.


  Naast hem stond Arliss, die het grootste gedeelte van de reis aan zijn zijde was gebleven. Steffen voelde zich gevleid dat ze om hem gaf; hij had nog nooit zoiets ervaren en werd overspoeld door liefde voor haar.


  “Ze wil alleen zijn,” zei Arliss tegen Steffen. “We kunnen beter naar beneden gaan, naar de anderen.” Haar stem was gevuld met liefde en bezorgdheid.


  Het was een vreemd gevoel voor Steffen, om iemand te hebben die om hem gaf; hij bleef zich afvragen of Arliss echt om hem gaf, of dat ze slechts een spelletje met hem speelde en maar deed of ze van hem hield—net zoals iedereen in zijn leven had gedaan.


  Maar hoe meer tijd Steffen met haar doorbracht, hoe meer hij kon voelen dat ze oprecht was. Ze hield echt van hem. Het was moeilijk voor hem om dat te accepteren. Niemand in zijn leven had ooit echt en onvoorwaardelijk van hem gehouden. Hij wist bijna niet hoe hij moest reageren. Het enige dat hij wist was dat hij werd overweldigd door de liefde en dankbaarheid die hij voor haar voelde.


  “Ga alsjeblieft naar beneden, mijn liefde,” zei hij tegen haar. “Het is hier koud en nat. Ik kan niet naar beneden gaan. Niet zolang Gwendolyn nog boven is.”


  “Maar ze heeft je gevraagd om naar beneden te gaan.”


  Hij haalde zijn schouders op.


  “Ik vind het niet prettig om haar niet in het zicht te hebben. Niet als Thorgrin niet hier is. Ik ben haar veel verschuldigd.”


  Arliss knikte.


  “Ik begrijp het. Onze Koningin is zeer aandoenlijk; ze heeft me onthaald als een zuster, en ik voel dezelfde loyaliteit voor haar als jij. Maar er kan haar hier niets overkomen. Ze bevindt zich ten midden van haar mensen. Op een schip, midden op de oceaan.”


  “Ik weet het,” zei Steffen. “Maar het is mijn plicht. En ik neem mijn plicht heel serieus.”


  Arlis pakte de reling vast en keek uit naar de zee. Steffen bemerkte verdriet in haar ogen.


  “Wat is er, mijn liefde?” vroeg Steffen.


  Ze zuchtte.


  “Wanneer ik denk aan de Ring, aan alles dat we hebben achtergelaten, wordt ik overweldigd. Het is lastig te bevatten. Iedereen die we kennen en liefhebben, alles, compleet verwoest. De Ring is nu een woestenij. Hoe kan dat nu?”


  Steffen schudde begripvol zijn hoofd. Hij voelde zich ook leeg van binnen. Er was niets dat hij kon zeggen. Hij dacht terug aan zijn geboortestad, aan zijn familie. Zij waren nu ongetwijfeld dood, en hoewel zo nooit aardig voor hem waren geweest, voelde hij zich er toch verdrietig om.


  “Is het voor jou niet moeilijk om aan te denken?” drong ze aan. “Dat het leven nooit meer hetzelfde zal zijn? Dat we nooit meer naar huis kunnen?”


  Steffen keek naar de horizon en zuchtte.


  “Ik heb niets achtergelaten,” zei hij. “Alles dat we hebben achtergelaten, al die steden in de Ring, daar was niets voor mij. Wat betreft de mensen waar ik om geef, zij zijn allemaal hier. We kunnen een nieuw thuis creëren. Het is een kans om opnieuw te beginnen. Het enige waar ik om geef is mijn plicht. Dat betekent Gwendolyn. En nu jij, natuurlijk,” zei hij blozend terwijl hij zijn ogen neersloeg.


  Arliss, die duidelijk geraakt was door zijn woorden, keek hem glimlachend aan. Toen kuste ze hem.


  Ze hielden de kus een lange tijd.


  Ze zuchtte en keek weer uit naar de zee.


  “De mensen waar we mee zijn opgegroeid waren wreed,” zei ze. “Ze verdienen onze tranen niet. En toch voel ik me nog een beetje schuldig. Tenslotte zijn wij de enigen die zijn ontsnapt. Wat als ik niet naar het Koninklijk Hof was gekomen? Wat als ik jou nooit had ontmoet? Dan zou ik nu ook dood zijn.”


  Steffen staarde naar de horizon en besefte dat hij daar niet aan gedacht had.


  “Ik hou van je,” zei ze. “Ik ben je mijn leven verschuldigd.”


  Steffen schudde zijn hoofd.


  “Je bent me niets verschuldigd. Ik heb je niet gered. Het lot heeft dat gedaan.


  “Maar het lot heeft je naar me toegebracht.”


  Ze leunde naar hem toe, en Steffen legde zijn arm om haar heen. Hij wreef over haar schouder, die trilde van de kou. Het was een geweldig gevoel, om een meisje dicht tegen zich aan te houden, om zich gewild te voelen, geliefd. Het voelde alsof zijn leven meer betekenis had, en hij voelde zich niet langer alleen op de wereld.


  “Mijn liefde, je trilt,” zei hij. “De mist wordt steeds dikker. Alsjeblieft. Ga benedendeks.”


  “Alleen als je beloofd dat je ook komt.”


  Uiteindelijk knikte hij.


  “Ja,” zei hij. “Ik kom zo.”


  Arliss gaf hem een kus en ging naar beneden.


  Steffen keek weer naar Gwendolyn. Ze stond nog steeds met haar rug naar hem toe, starend naar de oceaan, Guwayne in haar armen. Hij vroeg zich af welke gedachten er door haar hoofd gingen.


  Steffen kon haar daar niet zo laten staan, helemaal alleen in de kou. Hij besloot om weer naar haar toe te gaan, en haar te vragen om naar beneden te komen. Hij wist dat ze zou weigeren, trots en koppig als ze was. Ze had ook zoveel aan haar hoofd. Zij vond dat ze hierboven moest blijven, wist hij, dat ze zichzelf moest opofferen voor haar mensen. Steffen bewonderde haar daarvoor. Maar hij wilde haar veilig hebben.


  Terwijl Steffen naar haar toe liep, zag hij ineens iets bewegen vanuit zijn ooghoeken. Er bewoog iets in de duisternis, aan de andere kant van het dek, en zijn hart sloeg een slag over toen hij een figuur met een zwarte kap over zijn hoofd zag. Hij rende in de mist langs de reling van het schip—recht op Gwendolyn af.


  Steffen zag iets glimmen in het licht, en hij realiseerde zich dat het een dolk was. Die man was een moordenaar, hij had een mes in zijn handen, en hij wilde Gwendolyn doden.


  “Gwendolyn!” schreeuwde Steffen.


  Steffen begon te rennen—maar de moordenaar had een flinke voorsprong.


  Gwen draaide zich om bij het horen van zijn schreeuw, en op dat moment zag ze de moordenaar. Ze drukte Guwayne dicht tegen zich aan, wachtte tot het laatste moment en ontweek het mes; de moordenaar miste haar net terwijl hij over het dek struikelde.


  Dat was alle tijd die Steffen nodig had. Hij stormde naar voren terwijl de moordenaar zich omdraaide, en dreef zonder te aarzelen zijn zwaard in zijn hart.


  De man schreeuwde het uit en snakte naar adem terwijl het bloed uit zijn mond stroomde. Hij viel in Steffens armen in elkaar. Steffen liet hem vallen, en het levenloze lichaam van de man viel met een doffe bons op het dek.


  Er klonken hoorns, en binnen enkele seconden stroomden er tientallen ridders, geleidt door Kendrick en Godfrey, het dek op. Ze renden naar Gwendolyn, die lijkbleek zag.


  “Ben je in orde?” vroeg Kendrick haar. Hij keek vol afschuw naar het levenloze lichaam, en keek toen om zich heen, op zoek naar een teken van een andere aanvaller. Maar er was niemand meer.


  Gwendolyn knikte.


  Kendrick strekte zijn arm uit en trok de dode man overeind. Hij rukte zijn kap af en bekeek vol walging zijn gezicht.


  “Eén van Tirus’ mannen,” zei Godfrey. “Een spion.”


  Kendrick tilde hem hoog boven zijn hoofd en gooide hem over de boeg heen. Ze keken toe hoe zijn lichaam met een plons in de oceaan terecht kwam, en toen snel door de golven werd meegevoerd.


  “Steffen heeft mijn leven gered,” zei Gwen.


  Alle ogen richtten zich op Steffen, en hij bloosde van alle aandacht.


  “Je bent een ware soldaat,” zei Kendrick tegen hem, en hij legde dankbaar een hand op zijn schouder. “Onze familie is je veel verschuldigd.”


  Gwendolyn liep naar hem toe.


  “Je hebt, voor de zoveelste keer, mijn leven gered,” zei ze. “En deze keer ook dat van mijn baby. Je bent meer dan een dienaar. Vanaf vandaag ben je een ridder.”


  Steffen kleurde rood van de schok.


  “Kniel,” zei ze.


  Hij deed wat ze vroeg, en ze nam Kendricks zwaard en raakte met het uiteinde zijn schouders aan.


  “Sta op, Heer Steffen,” zei ze.


  Steffen stond langzaam op, en alle mannen begonnen goedkeurend te juichen en renden naar hem toe om hem te feliciteren. Het voelde alsof de wereld begon te tollen; hij had zoiets nooit kunnen verwachten.


  Het begon ineens harder te stormen, en Steffen voegde zich bij de anderen terwijl ze benedendeks gingen. Hij wierp nog een laatste blik op de kolkende oceaan, en vroeg zich af wat voor gevaren er nog meer op de loer lagen.


  


  


  HOOFDSTUK TWEEËNTWINTIG


  


  Thor lag op zijn rug in de modder en keek op naar Andronicus, die zijn strijdbijl met beide handen optilde en zich voorbereidde om hem in tweeën te splijten.


  Thor voelde zijn vaders haat voor hem, zijn woede, voelde dat hij op het punt stond gedood te worden—en wat nog het ergste was, hij wist dat dit allemaal deel was van zijn eigen creatie. Hij wist dat alles dat hij voor zich zag niets meer was dan een reflectie van zijn eigen bewustzijn. En toch kon hij het niet uitzetten. Hij zou hier sterven, allemaal vanwege zijn eigen onderbewustzijn, zijn eigen angsten.


  Thor sloot zijn ogen en dwong zichzelf om zijn innerlijke kracht op te roepen. Hij herinnerde zich al zijn trainingssessies met Argon, en hoorde Argons woorden door zijn hoofd galmen.


  Je bent sterker dan elk kwaad in het universum. Jij en het universum zijn niet afzonderlijk. Verzet je niet tegen de energie om je heen. En verzet je niet tegen jezelf.


  Thor had Argons woorden al zo vaak gehoord. Hij had nagedacht over hun betekenis, hij had getraind en geprobeerd ze toe te passen. Soms lukte het, soms niet. Thor had nooit de perfecte control over zijn krachten verkregen. Terwijl hij zich concentreerde en dieper tot zichzelf keerde, besefte Thor dat er altijd iets was geweest dat hem had tegengehouden: hij had zijn krachten nooit volledig geaccepteerd. Hij had nooit echt geaccepteerd wie hij was. Hij had zijn krachten altijd beschouwd als iets dat los stond van hem zelf. Nu realiseerde hij zich voor het eerst dat hij en zijn krachten één waren. Ze waren verbonden aan zijn bestaan.


  Thor voelde een golf van kracht toen hij zich realiseerde dat hij nu trots was op zijn krachten, trots op wie hij was.


  Thor deed zijn ogen open en zag de bijl op hem afkomen—maar deze keer was het anders. Deze keer zag hij alles in slow motion; deze keer was hij er deel van, hij stond er niet buiten. En terwijl de bijl naar beneden kwam, voelde Thor ineens dat hij complete controle had over zijn geest. Hij rolde uit de weg, en tegelijkertijd veranderde hij de modder naast hem in water; Andronicus’ bijl miste hem, en verdween in een plas water.


  Andronicus struikelde naar voren terwijl de bijl door het water werd opgeslokt, en hij viel met zijn gezicht in de modder.


  Thor rolde overeind, en zijn intuïtie nam over. In plaats van te zoeken naar een wapen, voelde Thor dat hij het landschap naar zijn wil kon veranderen. Hij kon het controleren.


  Thor draaide zich om en richtte zijn blik op het Zwaard van het Lot, dat nog steeds uit de modder stak. Terwijl Andronicus overeind krabbelde, liep Thor kalm naar het zwaard, legde beide handen om het heft heen, en sloot zijn ogen. Hij voelde de kracht van het zwaard door zijn aderen stromen.


  Ik zal dit zwaard hanteren. Ik zal het hanteren om dat ik en het zwaard niet afzonderlijk zijn. Ik en het zwaard zijn één.


  Thor, die nog steeds zijn ogen dicht had, hoorde het kenmerkende geluid van metaal en voelde de vibratie in zijn handen. Toen hij zijn ogen weer open deed, had hij het zwaard hoog boven zijn hoofd getild. Zijn oude vriend was weer terug.


  Andronicus viel aan en haalde uit met zijn bijl, en Thorgrin deed kalm een stap naar voren. Hij haalde uit en hakte Andronicus’ bijl in tweeën bij het handvat. De kop sloeg er vanaf en kwam in de modder terecht, en Andronicus had alleen nog het handvat in zijn handen.


  Andronicus struikelde. Toen hervond hij zijn balans, draaide zich om en ging tegenover Thor staan. Deze keer stond er angst in Andronicus’ ogen. Thor voelde zich machtiger dan ooit tevoren. Eindelijk had hij de complete controle over zijn omgeving.


  “Je bent mijn vader,” zei Thor. “Maar dat betekent niet dat ik jouw zoon ben. We kiezen onze vaders. We hebben de macht om te kiezen. En ik kies niet voor jou.”


  Thor viel aan en gaf een strijdkreet terwijl hij het Zwaard van het Lot op Andronicus af bracht, vastberaden om hem voor eens en altijd uit te schakelen. Andronicus tilde het handvat op om zich te verdedigen, en Thor hakte het door tweeën. Het mes van zijn zwaard ging door, en sneed in Andronicus’ borst.


  Andronicus schreeuwde het uit van de pijn en belandde op zijn rug.


  Terwijl Andronicus daar bloedend op de grond lag, boog Thor zich over hem heen, het Zwaard van het Lot in zijn hand. Andronicus keek naar hem op terwijl Thor het zwaard hief om hem af te maken.


  Ineens veranderde Thors zicht, en voor het eerst voelde Thor zich weer onzeker. Andronicus veranderde voor zijn ogen. Hij begon te krimpen, en zijn groteske lichaam en gezicht veranderden in dat van een mens.


  Toen de transformatie voorbij was, was Andronicus veranderd in een gewone man, een trotse, nobele krijger, gekleed in het koninklijke uniform van de MacGils. De oudere broer van Koning MacGil. Hij leek erg op Koning MacGil, en hij leek sprekend op Thor.


  Andronicus stak zijn hand omhoog.


  “Hier ben ik,” zei hij. “Je ziet me. Ik ben de man die ooit je vader was, voor ik veranderde. Ik ben de man waar je moeder verliefd op werd. Ik ben je echte vader. Red me, Thorgrin. Red me.”


  Thor aarzelde. Hij voelde dat er iets niet klopte, maar hij kon zijn vader daar niet zo laten liggen. Dus Thor pakte hem bij zijn hand, en trok hem overeind.


  Op dat moment greep zijn vader hem zo hard bij zijn arm dat het pijn deed, en hij liet hem niet meer los. Thor probeerde zichzelf los te rukken, maar het lukte niet. Andronicus glimlachte en haalde een dolk uit zijn riem. Toen stak hij Thor in zijn borst.


  Thor snakte naar adem terwijl het mes zich door hem heen boorde. Hij had nog nooit zoveel pijn gevoeld. Hij was erin geluisd, en hij besefte dat hij dood ging.


  Terwijl Thor zijn wereld voelde wegglippen en licht in zijn hoofd werd, dwong hij zichzelf om zich te concentreren. Hij wist dat hij dit kon stoppen. Hij wist dat hij de kracht had om de fysieke wereld te overstijgen, om een andere weg te vinden. Dit land dwong hem om groter te worden dan zichzelf, om krachten te gebruiken die hij eerder niet had.


  Thor sloot zijn ogen en vroeg het universum om het mes uit zijn borst te halen.


  Ineens kwam de dolk eruit, en Andronicus deed geschokt een stap naar achteren. Thor gebruikte de energie in de lucht om zijn wond te genezen, om het bloeden te stoppen. Terwijl hij zijn ogen sloot, legde hij zijn handen over zijn borst heen. Zijn handen brandden van de hitte. Toen hij ze weghaalde, was zijn wond compleet genezen.


  Andronicus staarde hem met open mond aan.


  Thor tilde het Zwaard van het Lot weer op, en stak hem in de grond. Hij liet het los. Voor het eerst besefte hij dat hij het niet nodig had. Hij was meer tovenaar dan mens. Hij was een Druïde. Hij had de macht van het hele universum aan zijn vingertoppen, en dat was krachtiger dan een stuk staal.


  “Ik heb geen zwaard nodig om je te doden, Vader. Ik heb alleen de kracht van mijn geest nodig. Je bestaat alleen in het diepst van mijn onderbewustzijn. Behalve dat ben je machteloos.”


  Thor richtte een hand op zijn vader, en op dat moment schoot er een bal van licht uit, die hem leek te verzwelgen. Andronicus schreeuwde terwijl hij achterwaarts door de lucht vloog, met de snelheid van het licht, naar de horizon, tot hij volledig was verdwenen.


  Terwijl Thor daar stond in de stilte, trok de mist om hem heen ineens op. De wolken braken open, de zon brak door, en langzaam begon het landschap te veranderen. De modder veranderde in gras, fel, glanzend, levend gras, de dode bomen begonnen te bloeien, en de vogels begonnen te zingen. De winter veranderde in de zomer. Verwoesting veranderde in overvloed.


  Terwijl Thor naar de horizon keek, zag hij geen leegte meer. In plaats daarvan zag hij, in de verte, een kasteel, gezeten op de rand van een klif, met een lange loopbrug die er naar toe leidde. Hij voelde zijn hart hevig tekeer gaan terwijl hij de plek uit zijn dromen herkende. Hij wist dat zijn moeder daar was.


  


  HOOFDSTUK DRIEËNTWINTIG


  


  Alistair wandelde arm-in-arm met Erecs moeder over de met koper versierde wegen, die over de kliffen liepen. Alistair was overweldigd door hoe aardig zijn moeder voor haar was, zo gracieus. Ze had haar geaccepteerd alsof ze haar eigen dochter was. Alistair had haar eigen moeder nooit ontmoet, en ze had altijd verlangd naar een moeder—en in de korte tijd die ze met Erecs moeder had doorgebracht, had ze al door hoe geweldig het kon zijn. Ze had zich nog nooit zo compleet gevoeld.


  Terwijl ze liepen, op de voet gevolg door een tiental bedienden, bereikten ze de rand van een plateau. Het plateau werd omgeven door een koperen reling, en Alistair was verbijsterd door het uitzicht. Het was alsof de hele wereld zich onder hen uitstrekte. Alistair zag duizenden huisjes in de valleien, de meeste voorzien van koperen daken, als duizenden lichtpunten, glimmend in het licht van de zon. De eilanden waren, ondanks het bergachtige terrein, ongelofelijk vruchtbaar. De kliffen en de heuvels stonden vol wijngaarden, en boomgaarden met rijpe vruchten bloeiden overal en gaven de horizon kleur. De penetrante geur van hun bloemen hing zwaar in de lucht.


  “Dit is één van de hoogste punten op het eiland,” zei Erecs moeder zachtjes. “Vanaf hier kun je de hele hoofdstad zien, en zelfs de dorpen aan de kust. Je kunt ook delen van de Tatrazen zien, waar de mist in de vallei hangt.”


  Alistair volgde haar vinger en zag beneden schitterende dorpen die langs de kustlijn waren gebouwd. Ze zweefden boven het witte zand, en de groene en blauwe golven klotsten er tegenaan. Er hing een mist over de eilanden, en de lucht was de meest frisse lucht die ze ooit had ingeademd, gevuld met de geur van de zee en oranjebloesem. De zon scheen hier zo sterk, alsof ze haar huid streelde, en haar stralen verwarmden haar hele lichaam.


  Alistair voelde zich compleet op haar gemak hier. En dat verraste haar. Ze had verwacht dat ze zich gedesoriënteerd zou voelen in een nieuw gebied, dat ze de Ring zou missen; maar om één of andere reden voelde ze zich op de Zuidelijke Eilanden meer thuis dan waar dan ook.


  “Uw eiland is schitterend,” zei Alistair. “Dank u voor uw gastvrijheid.”


  Erecs moeder glimlachte breed en legde haar arm om Alistairs schouders heen.


  “Je bent Erecs geliefde,” zei ze, “wat betekent dat je een dochter bent voor bij. Ik zal altijd van je houden, zoals hij van jou houdt. Je kunt altijd bij me terecht.”


  Alistair glimlachte. Het voelde zo goed om voor het eerst in haar leven omarmd te worden door een moeder. Ze voelde zich geliefd hier, en haar liefde voor Erec voelde nog sterker.


  “Ben je klaar voor het heilige water?” vroeg ze.


  Alistair keek haar verward aan.


  “Wat is dat?” vroeg ze.


  Erecs moeder wees.


  Alistair draaide zich om en zag, bij de rand van de klif, een breed gat in het gladde marmer, waarin een borrelende, stomende bron zat. In de bron zat Erecs zus, Dauphine. Ze zat met haar rug naar hen toe, haar armen uitgestrekt, en liet haar hoofd tegen de stenen rusten terwijl ze uitkeek over het eiland.


  “Het is gebruikelijk voor de vrouwen hier om zich één keer per week in het water te baden. De bronnen zijn erg ontspannend, en hebben, zo zegt men, zuiverende elementen. Een bruid baadt zichzelf altijd de dag voor haar bruiloft. Het schijnt geluk te brengen.”


  Alistair keek haar met grote ogen aan en vroeg zich af of ze het goed had gehoord.


  Zijn moeder knikte naar haar.


  “Dat klopt. Morgen zal je trouwen.”


  Alistairs hart begon hevig te bonzen.


  “Morgen!?” zei Alistair verbijsterd. “Maar ik heb niet eens tijd gehad om… ik ben niet eens voorbereid…”


  Zijn moeder glimlachte en strekte haar hand uit.


  “Maak je geen zorgen,” zei ze. “Je jurken liggen al klaar. Er is een grote collectie voor je om uit te kiezen, evenals de beste koninklijke juwelen in onze kluis. Onze mensen hebben zich hier al manen lang op voorbereid. Het zal de meest spectaculaire bruiloft worden die je ooit hebt gezien.”


  Alistair was overdonderd. Aan de ene kant was ze dolblij dat ze zo snel met Erec zou trouwen; maar aan de andere kant had ze niet verwacht dat het zo snel zou gebeuren, en ze had niet eens de tijd gehad om zich mentaal voor te bereiden op de belangrijkste dag van haar leven.


  “Maar waarom zo plotseling?” vroeg Alistair. “Had ik niet moeten helpen bij de voorbereidingen?”


  Erecs moeder schudde haar hoofd.


  “Hier op de Zuidelijke Eilanden hangt er flink wat bijgeloof rond bruiloften. We geloven dat ze onmiddellijk plaats moeten vinden. Het is gebruikelijk dat wanneer een vrouw een aanzoek krijgt, ze onmiddellijk trouwt. We zijn een volk dat geen dingen uitstelt, en direct tot uitvoering overgaat. Het is één van de vele gebruiken en eigenaardigheden die je over ons zult leren. Ik hoop dat je niet beledigt bent?”


  Alistair glimlachte breed terwijl ze erover nadacht. Het was inderdaad een vreemd volk, maar ze had geen problemen met hun gebruiken; ze vond hen eigenzinnig, en ze mocht hen. En het idee dat ze meteen met Erec zou trouwen vulde haar hart met liefde. Ze was tevens erg dankbaar voor alle voorbereidingen die ze al voor haar getroffen hadden.


  Alistair schudde haar hoofd.


  “Integendeel,” antwoordde ze. “Ik zou dolblij zijn om met uw zoon te trouwen. Zelfs al zou het nu plaatsvinden.”


  Zijn moeder glimlachte terug, en ze leidde Alistair naar de hete bronnen.


  “Dauphine,” riep zijn moeder. Er zat een felheid in haar toon die Alistair niet had verwacht. “Draai je eens om. Sta op en begroet je schoonzus.”


  Dauphine snoof en bleef met haar rug naar hen toe zitten.


  “Dauphine, heb je me gehoord?” drong zijn moeder aan.


  Langzaam stond Dauphine op uit het water. Ze was helemaal naakt, en ze draaide zich met een uitdrukkingsloze blik op haar gezicht naar hen om. Alistair bloosde en keek weg. Dauphine stond daar en staarde haar aan met een kille blik in haar ogen.


  “Beschouw jezelf gegroet,” zei ze, en ze ging weer in het water zitten.


  Alistair vroeg zich weer af wat Dauphine’s probleem was; ze leek een bewogen persoon te zijn. Dat, of ze had gewoon echt een hekel aan Alistair.


  Een aantal bedienden haastten zich naar voren en hielpen de Koningin en Alistair met uitkleden. Ze gaven hen badjassen en leidden hen naar het water.


  Terwijl Alistair de stenen trappen af liep en het hete water in waadde, merkte ze hoe goed het voelde. Het warme water, dat gevuld was met een lotion die ze niet kende, bubbelde over haar heen en gaf een ontspannend gevoel. Alistair keek uit over het eindeloze landschap. Het zachte briesje streelde haar, en ze voelde zich alsof ze in de hemel dreef.


  “Dauphine,” zei haar moeder, “wees aardig voor onze nieuwe gast. In slechts enkele uren zal ze je Koningin zijn.”


  “Dat zal ze niet,” zei Dauphine krachtdadig.


  “Dat zal ze wel,” hield haar moeder vol. “Ze is Erecs bruid. Als je van hem houdt, ben je aardig voor haar.”


  Dauphine sloot haar ogen en schudde haar hoofd.


  Alistair begon zich ongemakkelijk te voelen. Ze kreeg het gevoel alsof zij de reden was van Dauphine’s woede.


  “Je brengt je familie ten schande door haar zo grof te behandelen,” drong haar moeder aan. “En je mag niet in de middelste stoel zitten. Die is voor de bruid gereserveerd.”


  Dauphine deed haar ogen open. Ogen waarin het stormde. Ze wierp haar moeder een blik toe.


  “Ze heeft een tong. Ze kan voor zichzelf spreken.”


  Alistair bloosde. Ze wilde liever niet de confrontatie aangaan, en ze wilde zich nergens in mengen. Alistair besefte hoe erg Dauphine haar haatte, en ze begreep niet waarom.


  “Je mag zitten waar je wil,” zei Alistair. “Ik wens geen speciale stoel voor mezelf.”


  “Daar, Moeder. We hebben gesproken,” beet Dauphine. “Is dat genoeg voor u?”


  Haar moeder schudde woedend haar hoofd.


  “Je vader zou zich doodschamen.”


  Dauphine zuchtte, stond abrupt op, en stormde de bron uit. Ze haastte zich de treden op, weigerde de badjas die de bedienden haar aanreikten, en rende het plateau af.


  “Dauphine, kom terug!” riep haar moeder.


  Maar ze was al uit het zicht verdwenen.


  Erecs moeder bloosde.


  “Vergeef haar alsjeblieft haar onbeschoftheid. Het is geen kenmerkende eigenschap voor ons volk. Ik ben bang dat ik haar niet zo streng heb opgevoed als ik had moeten doen.”


  Alistair schudde haar hoofd.


  “Alstublieft, verontschuldig u niet.”


  “Het is alleen dat ze erg gehecht is aan Erec. Dat is ze altijd al geweest. En ze heeft hem al zolang niet gezien.”


  “Alstublieft, verontschuldig u niet voor haar. U bent een geweldige gastvrouw, en ik ben vereerd u als schoonmoeder te hebben.”


  Zijn moeder glimlachte somber, en ze leunden weer achterover en sloten hun ogen.


  Ineens, net toen Alistair zich weer begon te ontspannen in de stilte, klonk het geluid van luidende klokken, gevolgd door een luid gejuich.


  Het geluid werd steeds luider en luider, en Alistair opende geschrokken haar ogen.


  “Wat gebeurd er?” vroeg ze. Ze vroeg zich af hoeveel andere vreemde gebruiken deze mensen hadden. Het klonk als een groot feest.


  Erecs moeder opende haar ogen en glimlachte breed. Ze lachte en strekte haar handen uit naar de hemel.


  “Dat zijn doodsklokken,” legde ze uit. “Mijn man, hij is dood!”


  Ze lachte en lachte, duidelijk verrukt.


  Alistair keek haar niet-begrijpend aan.


  “Waarom viert iedereen dan feest?” vroeg ze. “Waarom lacht u?”


  Zijn moeder zuchtte en keek haar aan.


  “Op de Zuidelijke Eilanden is de dood niet iets waar we om rouwen. Het is iets wat we vieren. Het is hier verboden om te rouwen om een sterfgeval. In plaats daarvan vieren we het leven. Sterker nog, voor ons is het de beste reden om feest te vieren.”


  De klokken luidden en luidden, en terwijl het gejuich een hoogtepunt bereikte, realiseerde Alistair zich hoe anders deze plek was, en hoeveel ze nog over deze natie moest leren.


  


  


  HOOFDSTUK VIERENTWINTIG


  


  Thor stond voor de loopbrug en hield zijn adem in terwijl een koude windvlaag hem recht in zijn gezicht sloeg. In de verte, aan de andere kant van de loopbrug, zag hij de kliffen de lucht in rijzen. Op de rand lag een eeuwenoud kasteel met glimmende houden deuren.


  Het kasteel van zijn moeder.


  De wind huilde. Terwijl hij daar stond werd hij overspoeld met gevoelens van anticipatie en zorg. De loopbrug was smal, glad van de nevel, en omgeven door mist. Onder de loopbrug bevonden zich de woeste oceaan en de puntige kliffen. Het was een dodelijke val van enkele tientallen meters.


  Thor keek verwonderd naar het uitzicht. Er hing magie in de lucht hier. Hij kon het voelen. Deze hele wereld voelde onwerkelijk; het landschap uit de dromen die hem zijn hele leven hadden achtervolgd, was tot leven gekomen. Nu was het echt.


  Maar was het dat wel? Of was het slechts een hersenspinsel.


  Thor wist het niet zeker meer. Maar het voelde wel echt. Zeker echter dan zijn dromen. En nu hij eindelijk hier was, op de plek waar zijn dromen zich hadden afgespeeld, wist hij niet hoe het zou eindigen.


  Thor wist dat zijn moeder zich aan de andere kant van de loopbrug in dat kasteel bevond; hij kon het voelen. Hij trilde. Hij was ongelooflijk opgewonden dat hij haar eindelijk zou ontmoeten—opgewonden en nerveus. Hoe zou ze eruit zien? Zou ze aardig en liefdevol tegen hem zijn, zoals in zijn dromen? Zou ze blij zijn om hem te zien?


  En dan was er nog de grootste vraag van allemaal, de vraag waar Thor niet aan durfde te denken: wat als ze daar helemaal niet was?


  Thor wist dat daar blijven wachten geen zin had. Het was tijd.


  Thor zette zijn eerste stap op de loopbrug; hij gleed onmiddellijk uit, en hervond toen zijn balans. Hij nam nog een paar voorzichtige stappen.


  Het geluid van de golven werd luider, en toen Thor naar beneden keek zag hij ze tegen de rotsen aan slaan. De mist rees de lucht in. Hij nam nog een stap, en toen nog één, en hij begon het gevoel te krijgen dat hij één wereld achterliet en een andere wereld betrad. Het voelde alsof hij de dieptes van zijn onderbewustzijn binnenliep.


  Thor begon steeds sneller te lopen, en al snel was hij halverwege de loopbrug. Hij wist dat het niet zo makkelijk kon zijn. Hij begon zich af te vragen wat voor andere beproevingen hem opwachtten, en wat zijn onderbewustzijn nog meer zou creëren.


  Op dat moment verscheen er een eenzame figuur voor hem. Thor knipperde een paar keer met zijn ogen en realiseerde zich toen dat het zijn adoptievader was, de man die hem had opgevoed, de man die zo wreed tegen hem was geweest. Achter hem verschenen ineens zijn drie stiefbroers.


  Thor besefte dat zijn geest hem terug bracht naar zijn kindertijd, en zo een nieuw obstakel voor hem creëerde. Hij begon zich te realiseren dat hij alle mensen in zijn leven creëerde die hadden geprobeerd om hem tegen te houden. Dit waren de laatste obstakels die hij moest overwinnen.


  “Je gaat niet verder,” zei zijn stiefvader. “Je bent niet waardig. Alleen hij die waardig is mag verder.”


  “Wie bent u om mij te vertellen dat ik niet waardig ben?” antwoordde Thor. Hij kwam eindelijk voor zichzelf op. Thors onvermogen om voor zichzelf op te komen, om zich te kunnen uiten, om zijn stiefvader te vertellen hoe hij zich voelde, was zijn hele leven lang één van zijn grootste teleurstellingen geweest. Nu kon hij eindelijk de moed opbrengen.


  Thors drie broers keken hem dreigend aan. Thors vader stond daar, zijn handen op zijn heupen, en keek hem uitdagend aan.


  “Als je denkt dat je hier verder kunt, Thorgrin, dan moet je eerst langs mij zien te komen.”


  Zijn vader viel aan, en hij was sneller dan Thor had gedacht. Thor greep naar het Zwaard van het Lot, maar zag tot zijn afschuw dat het verdwenen was.


  Thor was weerloos, en werd door hem tegen de grond gewerkt. Ze gleden over de smalle loopbrug. Thor gleed recht op de rand af, toen hij zich ineens omdraaide en zijn vader omgooide. Ze worstelden al glijdend over de loopbrug.


  Uiteindelijk wist Thor boven op zijn vader terecht te komen. Hij duwde hem tegen de grond en keelde hem, terwijl zijn vader Thors keel vastgreep. Thor hoorde zijn broers aan komen rennen. Ze trokken hun zwaarden en stonden op het punt Thor in zijn rug te steken.


  Thor sloot zijn ogen.


  Jullie zijn niet echt. Jullie bestaan niet. Jullie zijn mijn onderbewustzijn. Jullie zijn mijn twijfels en mijn angsten. Alles dat ik om me heen zie ben ik. Ik ben degene die jullie macht geeft. En nu stop ik daarmee.


  Thor dwong zichzelf om sterker te worden, om te vechten zonder te vechten, om de strijd aan te gaan zonder wapens. Hij besefte dat het tijd was om zijn geest sterker te maken dan zijn lichaam.


  Thor werd overspoeld door een golf van hitte. Zijn wereld werd verblindend wit, en toen hij zijn ogen opende, had hij niet langer zijn vaders keel vast, maar de modder op de loopbrug. Zijn vader was verdwenen.


  Thor draaide zich om en zag dat ook zijn broers waren verdwenen. Het enige dat er over was, waren de wind en de mist.


  Thor haalde opgelucht adem en krabbelde langzaam overeind. Hij vervolgde zijn weg over de loopbrug, en berispte zichzelf om zijn geest sterk te houden. Hij wist dat hij zijn eigen vijand werd. Deze reis door het Land van de Druïden was één lange missie om de controle over zijn geest te krijgen. En dat, zo begon hij te beseffen, was de moeilijkste strijd van zijn leven. Thor zou het nog liever in zijn eentje tegen een heel leger opnemen. Zijn geest kon hem onverwachts meevoeren naar de meest duistere plekken, en hij had nog altijd niet voldoende controle om dat te voorkomen. Hoe moest hij die controle krijgen? Vroeg hij zich af. Het was een worsteling, besefte hij, en hij moest blijven trainen.


  De windvlagen brachten Thor constant uit balans, en hij bedacht dat hij zijn geestkracht kon gebruiken om de kracht van de wind te verminderen. Hij begon in te zien dat hij één was met de natuur, met het universum, met alles om hem heen. De wind ging liggen, en hij ging meer rechtop staan. Hij had nu een betere balans. Hij voelde hoe het universum om hem heen samenkwam, en hoe hij meer grip kreeg.


  Thor zag tot zijn verbazing dat hij het einde van de loopbrug naderde. Hij was nog slechts enkele meters van het einde verwijderd, van zijn moeders kasteel, toen er plotseling een andere figuur verscheen die hem de weg versperde.


  Thor knipperde een paar keer met zijn ogen en probeerde te verwerken die hij voor zich zag. Het kon niet waar zijn. Tegenover hem stond een formidabele vijand, gekleed in een wapenrusting die Thor nog nooit had gezien.


  Daar, tegenover hem, stond hij.


  Thorgrin.


  Thor staarde naar een exacte replica van zichzelf, een trotse, geweldige krijger, klaar voor de strijd, met het Zwaard van het Lot aan zijn zijde. Hij bekeek de krijger en probeerde te begrijpen of hij echt was, of slechts een hersenspinsel. Hoe kon er een andere hij in het universum zijn?


  “Waarom versper je me de weg tot mijn moeders kasteel?” vroeg Thor.


  “Omdat je niet waardig bent,” klonk het antwoord.


  “Niet waardig om mijn eigen moeder te ontmoeten?” vroeg Thor.


  De krijger staarde hem uitdrukkingsloos aan.


  “Dit is een kasteel voor de geïnitieerden,” antwoordde hij. “Alleen de meest machtige personen kunnen naar binnen. Ik ben de wachter. Je zal mij moeten verslaan.”


  Thor staarde hem verward aan.


  “Maar jij bent mij,” zei Thor.


  “Je hebt jezelf nog niet verslagen,” kwam het antwoord.


  Ineens viel de krijger aan, en hij haalde uit met het Zwaard van het Lot.


  Thor voelde iets in zijn hand, en toen hij naar beneden keek zag hij tot zijn blijdschap dat ook hij het Zwaard van het Lot in zijn hand had.


  Thor viel ook aan.


  De twee zwaarden ontmoeten elkaar in het midden, en de vonken vlogen alle kanten op. Thor viel aan en sloeg links en rechts, en de krijger bootste elke aanval na, elke beweging. Wat Thor ook deed, de krijger deed precies hetzelfde, en Thor besefte al snel dat het zinloos was; hij kon met geen mogelijkheid winnen. Deze krijger wist wat hij wist. Hij anticipeerde al zijn bewegingen, en hij kon hem niet verslaan.


  Ze vochten door. Thor was buiten adem en zijn armen en schouders begonnen moe te worden. Ineens, toen Thor uithaalde, deed de krijger iets dat Thor niet had verwacht: hij schopte Thor in zijn borst.


  Thor vloog door de lucht en gleed op zijn rug over de loopbrug heen, naar de rand. Hij bleef doorglijden, zijn wapenrusting te glad van de modder, niet in staat om zichzelf tegen te houden.


  Thor gleed over de rand heen, en begon te vallen.


  Plotseling verscheen de krijger, en hij greep met één hand Thors enkel vast. Thor keek over zijn schouder en zag de kolkende oceaan onder zich. Toen hij opkeek zag hij zijn spiegelbeeld naar hem staren, alsof hij nadacht over of hij hem moest helpen of niet.


  “Help me,” zei Thor, die ondersteboven hing.


  “Waarom zou ik?”


  “Ik moet mijn moeder zien,” zei Thorgrin. “Ik ben niet helemaal hierheen gekomen om nu te sterven.”


  “En toch heb je verloren in de strijd,” zei de krijger.


  “Maar ik heb verloren tegen mezelf.”


  Hij schudde zijn hoofd.


  “Het spijt me,” zei de krijger. “Je bent nog steeds niet sterk genoeg.”


  Ineens liet de krijger hem los.


  Thor schreeuwde terwijl hij voelde hoe hij door de lucht naar beneden viel. Zijn schreeuw galmde door het ravijn terwijl hij zijn dood tegemoet viel.


  


  HOOFDSTUK VIJFENTWINTIG


  


  Het aanbreken van de dag verliep ongewoon kalm op de Hoge Eilanden. Reece, Stara, Matus en Srog stonden aan boord van het schip en keken toe hoe de eerste zon boven de horizon rees. Achter hen stond Commandant Wolfson met tientallen van zijn mannen, allemaal met hun wapens klaar. Het was koud, maar verassend genoeg onbewolkt. De hemel kleurde amber en terwijl de duisternis begon te vervagen en de zon de hemel verlichtte, vroeg Reece zich af wat iedereen zich afvroeg: wanneer zouden de Hoge Eilanders aanvallen?


  Reece kon de spanning in de lucht voelen. Nu het ochtend was en de stormachtige nacht achter hen lag, wist Reece dat het slechts een kwestie van tijd was voor Tirus’ schepen zouden arriveren en ze aangevallen zouden worden. Reece wist dat het een zinloze strijd was. Er waren slechts enkele tientallen schepen over van Gwendolyns vloot, en ze zouden met geen mogelijkheid Tirus’ vloot kunnen verslaan.


  Reece tuurde naar de kustlijn en zag de silhouetten van honderden van Tirus’ soldaten. Ze hadden hun bogen gespannen en waren klaar om te vuren zodra de vloot binnen bereik kwam. Ze zaten gevangen.


  Srog liep naar voren en keek naar de lucht. Hij draaide zich om en keek over zijn schouder naar de open zee, in de richting waar Tirus’ schepen vandaan zouden komen.


  “We moeten onze positie behouden,” zei Srog. “Maar als we hier blijven liggen worden we gedood.”


  Reece ging naast Srog staan en ze tuurden nadenkend naar de horizon. Reece wist dat Srog gelijk had; hij wist dat ze iets moesten doen.


  “Wat zou je zus gedaan hebben?” vroeg Srog aan Reece.


  Reece sloot zijn ogen en dacht na.


  “Ze zou niet willen dat we wachten en gedood worden,” antwoordde hij. “Ze zou willen dat we aanvallen—en dat zou mijn vader ook gewild hebben. Hij koesterde het element van verassing. Een kleine strijdmacht die een veel grotere aanvalt: dat is iets dat ze niet verwachten. Als we allemaal ten onder gaan, dan zouden we dat met opgeheven zwaard moeten doen. Niet afwachtend.”


  Reece deed zijn ogen open en bestudeerde de kustlijn.


  “En omdat we niet de zee op kunnen, zou mijn vader zeggen dat we de kust moeten aanvallen.”


  Srog staarde verbijsterd naar de kust.


  “Maar zodra we binnen hun bereik komen, zullen hun pijlen onze schepen in brand steken,” protesteerde hij.


  Reece knikte.


  “Maar als we snel genoeg zijn kunnen ze ons niet allemaal pakken.”


  “En als we nu keren en verder de zee op zeilen?” vroeg Srog. “We kunnen de confrontatie met Tirus’ vloot aangaan.”


  Matus schudde zijn hoofd.


  “Nee,” zei hij. “De vloot van mijn broer is veel groter. Ze zijn goed bewapend en goed getraind. Het zou een slachtpartij worden.”


  “Het lijkt erop dat het hoe dan ook een slachtpartij wordt,” observeerde Srog.


  Reece dacht diep na. Hij kwam tot een conclusie.


  “Het is beter om te sterven aan land dan op zee,” zei Reece.


  Terwijl ze daar stonden, riep een zeeman in de mast ineens naar beneden.


  “Mijn heer! Ze zijn gearriveerd!”


  Alle hoofden draaiden zich om, en ze renden naar de andere kant van het schip: er lagen schepen aan de horizon, en ze zeilden recht op hen af. Het was Tirus’ vloot, op weg om hen in de haven in de val te lokken. Om hen klem te drijven tussen hun schepen en de kust.


  Reece voelde hoe de bankschroef strakker werd aangedraaid.


  Wolfson knikte beslist.


  “Zeil naar de kust!” beval hij. “Het is tijd om aan te vallen!”


  


  *


  


  Reece dook terwijl een brandende pijl vlak langs zijn hoofd zeilde en hem maar net miste. Overal om hem heen rees paniekerig geschreeuw op terwijl hun vloot op de kust af zeilde, recht op het leger met brandende pijlen af. Om hun aanval te versnellen waren de tientallen mannen begonnen met roeien, in een poging de schepen sneller naar de kust te brengen.


  Het was een slopend streven, ondanks de stroming die hen naar het land duwde. Overal om hem heen werden mannen doorboord met brandende pijlen—pijlen die ook de zeilen en het hout begonnen te raken.


  Reece en de anderen haastten zich om de vlammen te doven elke keer dat er een lading nieuwe pijlen werd afgevuurd, en wisselden af met terugvuren. Reece wierp een blik op de andere schepen en zag tot zijn afschuw dat er al een aantal in brand stonden. Ze waren een brandende vloot die op de kust afvoer. Reece vroeg zich af hoe veel er nog van hun vloot zou over zijn tegen de tijd dat ze de kust bereikten. Als ze de kust bereikten.


  Reece keek uit naar de zee, naar hun ontsnappingsroute, en zag dat Tirus’ vloot steeds dichterbij kwam; hij wist dat ze de kust moesten halen. Het was slechts honderd meter—maar het zouden een bloedige honderd meter zijn.


  Naast Reece vocht Stara dapper met hen mee. Ze dook niet eens weg terwijl ze op de reling stond en de ene na de andere pijl op de kustlijn afvuurde. Terwijl er een brandende pijl langs Reece’ hoofd zoefde, liet hij zijn roeispaan vallen, ging staan, greep een boog, en begon ook terug te vuren. Hij vuurde een perfect schot af op een afstand van bijna honderd meter, en hij hoorde het geschreeuw van één van Tirus’ mannen in de verte. Hij zag hem op het zand in elkaar zakken.


  Niet ver bij Reece vandaan boorde een brandende pijl zich in één van de zeilen, en de vlammen begonnen zich naar het dek te verspreiden; Reece greep een emmer water en doofde de vlammen onmiddellijk. Het siste en rookte en hij wist dat hij geluk had dat hij ze had kunnen doven—maar hij wist niet hoe vaak ze nog geluk zouden hebben.


  “Laat de zeilen zakken!” beval de kapitein.


  Zeemannen haastten zich om zijn bevel uit te voeren, maar op dat moment werd weer één van de zeilen door een brandende pijl geraakt; Reece rende naar hen toe en hielp hen om het canvas neer te halen. Matus rende naar hen toe en sloeg met zijn blote handen de vlammen uit. Hij deed het net op tijd, voor het zeil geheel in vlammen op zou gaan; er bleef een groot, zwart gat in het midden van het zeil over.


  Reece voelde dat het schip snelheid begon te verliezen, en Srog keek bezorgd naar de neergelaten zeilen.


  “We gaan te langzaam!” riep hij naar de kapitein.


  “Scheelt me niks!” riep de kapitein terug. “Het is mijn schip! En we gaan niet in vlammen op!”


  Ook Reece maakte zich zorgen over hun vertraagde tempo—maar hij realiseerde zich dat het een slimme zet was, gezien de hoeveelheid brandende pijlen die op hen werd afgevuurd. De zeilen maakten hen te kwetsbaar.


  “LAAT DE ZEILEN NEER! GEEF HET DOOR!” schreeuwde de kapitein naar het schip naast hen, en hun zeelui gaven zijn bevel door aan het volgende schip, en zij naar het volgende schip. Eén voor één begonnen alle schepen in de vloot hun zeilen neer te halen. Eén van de schepen slaagde er niet in de zeilen tijdig te laten zakken, en Reece kromp ineen bij het geschreeuw van de mannen die levend verbrandden.


  Terwijl ze dichterbij kwamen, nu op ongeveer zeventig meter bij de kust vandaan, werd de stroming steeds sterker, en ze hervonden hun momentum. Ze passeerden de steiger, die rechts van hen lag, en Reece spotte een groep soldaten die zich tussen de rotsen had verborgen. Ineens stonden ze op, en ze mikten op hen.


  Reece zag dat Stara precies in hun vuurlinie stond, en dat ze geen besef had van de soldaten; ze bleef onverminderd pijlen op de kust afvuren. Reece draaide zich om en rende naar haar toe.


  “Stara!” riep hij.


  Reece sprintte over het dek, tackelde haar, en duwde haar tegen het dek. Ze raakten het dek met een smak, en Stara schreeuwde het uit toen ze het hout raakte. Maar op het moment dat ze vielen, zeilde er een pijl voorbij, precies op de plek waar zij zojuist had gestaan. De pijl boorde zich door Reece’ schouder, en hij schreeuwde het uit van de pijn.


  Reece lag daar, kreunend, en Stara staarde hem met grote ogen aan. Reece kon van haar uitdrukking afleiden dat ze besefte dat hij zojuist haar leven had gered.


  Hij wilde met haar praten, maar hij had teveel pijn; de pijl in zijn schouder brandde nog steeds, en Stara sloeg hem uit. Elke keer dat ze sloeg, deed het nog meer pijn.


  “Blijf stil liggen!” riep ze. “Ik moet hem eruit krijgen!”


  Reece draaide zijn hoofd en zag dat de pijlpunt niet helemaal in zijn schouder zat, maar slechts een paar centimeter. En toch voelde het alsof hij dwars door hem heen ging.


  “Ik weet niet of—” begon hij.


  Maar voor hij zijn zin kon afmaken had Stara de pijl al uit zijn schouder getrokken.


  Reece schreeuwde het uit, en het bloed gutste uit de wond. Het was het meest pijnlijke dat hij ooit had gevoeld; Stara legde snel haar handen tegen de wond aan om het bloeden te stelpen. Toen gebruikte ze haar tanden om een stuk stof van haar shirt te scheuren, en ze bond het een aantal keer om zijn schouder heen. Er zoefden meer pijlen boven hun hoofd, en ze doken laag om ze te ontwijken.


  Reece voelde zijn wond kloppen, en toen hij neerkeek zag hij bloed door het verband sijpelen. Stara scheurde nog een strip van haar shirt af en bond dat ook om zijn schouder heen.


  “Sorry,” zei Stara terwijl Reece in elkaar kromp. “Het is niet bepaald een zachte aanraking.”


  Er klonk een schreeuw en er ontstond commotie aan boord, en Reece keek verrast op. Hij zag een aantal van Tirus’ mannen aan boord springen. Ze hadden hun schip bij de steiger opgewacht. Reece keek op en zag dat ze nog maar dertig meter van de kust verwijderd waren. Tirus mannen stonden op de steiger en sprongen naar het schip toe. Een aantal van hen vielen van de gladde reling en belandden schreeuwend in het water; anderen wisten zich vast te grijpen maar werden door Reece’ mannen het water in geslagen.


  Maar er waren er genoeg die er in slaagden om zichzelf op te trekken en aan boord te komen. Ze vielen het schip binnen.


  Reece krabbelde overeind, pakte met zijn goede arm zijn zwaard, en stormde op de indringers af. Hij stak er twee neer voor ze over de reling heen konden klimmen, en ze vielen het water in. Een derde kwam naast hem terecht en haalde met zijn zwaard uit naar Reece’ nek. Reece kon zich niet op tijd omdraaien om de aanval te blokkeren.


  Stara dook naar voren en stak de soldaat met een lange speer in zijn borst. De man schreeuwde het uit terwijl ze hem naar achteren duwde, de reling over. Ook hij kwam in het water terecht.


  Reece keek haar verbijsterd aan. Hij was haar zo dankbaar.


  “Het ziet ernaar uit dat we quitte staan,” zei hij.


  Ze glimlachte terug, maar stopte geen moment. Ze rende langs hem en verbaasde hem terwijl ze de drie meter lange speer ronddraaide en hem als staf gebruikte. Ze wist nog vier van Tirus’ mannen uit te schakelen.


  Hij rende naar haar toe en bekeek de schade en de drijvende lichamen in het water. Ze stonden daar, hijgend.


  “Waar heb je geleerd om zo met een speer te vechten?” vroeg hij, onder de indruk.


  Ze haalde haar schouders op.


  “Vrouwen op de Hoge Eilanden mogen geen zwaarden gebruiken. Dus ik leerde om te vechten met een staf. Je hebt niet altijd een mes nodig om iemand te doden.”


  Er zeilden nog meer pijlen langs hun hoofden, en Reece zag hoe dicht ze nu bij de kust waren. De golven klotsten om hen heen en hun schip deinde op en neer terwijl de stroming hen op volle snelheid bracht. Ze lagen nu op nauwelijks twintig meter van de kust verwijderd terwijl honderden van Tirus’ mannen, bewapend met zwaarden en bogen, naar voren stormden en het water in renden. Zijn mannen vielen links en rechts. Het was alsof ze door een muur van vuur heen voeren.


  Reece wist dat hij snel iets moest doen—als het zo doorging, zouden ze allemaal dood zijn voor ze de kust hadden bereikt.


  Reece kreeg een idee; het was gewaagd en riskant, maar zo gestoord dat het misschien wel eens zou kunnen werken. Hij draaide zich om naar de kapitein.


  “Kunt u het in brand steken?” riep Reece.


  De kapitein, die een paar meter verderop stond, draaide zich om en keek Reece aan alsof hij gek was. Hij begreep het niet.


  “Ons schip!” riep Reece uit. “De zeilen! Steek ze aan! Steek het hele ding in de hens!”


  “Ben je gek geworden?” riep de kapitein terug. “Zodat we allemaal in vlammen op kunnen gaan?”


  Reece schudde zijn hoofd en greep de kapitein bij zijn arm terwijl de pijlen langs hen heen zeilden.


  “We kunnen olievaten rond het vuur zetten. Als we dichter bij zijn, laten we zijn mannen het schip betreden. Op dat moment springen wij vanaf de achterkant de zee in, en zodra we veilig in het water zijn, vuren we brandende pijlen af en verbranden we ons schip, met Tirus’ mannen aan boord!”


  Srog, die vlakbij stond, keek naar de kapitein, die op zijn beurt vragend naar Srog keek. Ze wisten beiden niet zeker of Reece nu compleet gestoord was, of een briljante commandant. De pijlen bleven komen, en ze leken beiden te beslissen dat ze weinig meer te verliezen hadden.


  De kapitein knikte en begon bevelen te blaffen. Zijn mannen zetten enkele olievaten rond de mast, en drapeerden de onderste zeilen erover heen.


  Reece hielp de anderen om pijlen te pakken, de pijlpunten in doeken te wikkelen en ze in de olie te dopen. Ze verlieten hun posities en renden naar de achterkant het schip, waardoor Tirus’ mannen vrij spel hadden bij de boeg.


  Ze hurken op de achterkant van het schip en wachtten terwijl de stroming hen steeds dichter bij de kust bracht. Reece keek toe hoe Tirus’ mannen aan boord gingen; ze kropen als mieren over de reling van de boeg en lieten zich één voor één op het dek vallen.


  Zijn eigen mannen konden bijna niet wachten om van het schip te springen.


  “Nog niet!” riep Reece.


  Tirus’ mannen vulden het dek. Ze waren met honderden mannen. Ze kregen hen in het oog en begonnen naar hen toe te rennen.


  “Nog niet!” beval Reece. Hij wilde zo veel mogelijk van Tirus’ mannen op het schip krijgen.


  Ze kwamen steeds dichterbij, trokken hun zwaarden en begonnen te schreeuwen, in de veronderstelling dat Reece’ mannen bang waren.


  Toen de dichtstbijzijnde soldaat nog maar een paar meter bij hen vandaan was, schreeuwde Reece “Vuur!”


  Als één vuurden de mannen van de Koningin hun brandende pijlen af. Ze mikten op de zeilen en de olievaten die eronder stonden. Ze wachtten niet eens tot de pijlen raakten; ze volgden Reece’ voorbeeld en sprongen onmiddellijk van de achterkant van het schip af, de zee in.


  Terwijl Reece over de rand sprong greep hij Stara vast, en ze belandden met zijn tweeën in het water. Het water was ijskoud, maar hij bleef Stara’s hand vasthouden, en zij die van hem. Toen hij kopje onder ging, hoorde hij een enorme explosie.


  Reece’ voeten raakten de bodem—het was hier gelukkig maar drie meter diep—en hij zwom terug naar de oppervlakte. Toen hij boven kwam, zag hij een spektakel waarvan hij zeker wist dat hij het nooit meer zou zien. Het schip dat hij zojuist had verlaten explodeerde, explosie na explosie, terwijl het ene na het andere olievat in vlammen op ging. De mast, de zeilen, het hele dek en de reling, het ging zo snel dat Tirus’ mannen geen tijd hadden om te reageren.


  Het geschreeuw van honderden mannen die levend werden verbrand rees op. Sommigen sprongen brandend van het schip, maar voor de meesten was het te laat.


  Reece werd overspoeld door een bevredigend gevoel. Hij had honderden van Tirus’ mannen uitgeschakeld en al zijn mannen op het schip gered. Nu hadden ze een kans.


  Reece, dobberend in de golven, draaide zich om en keek naar de kustlijn. Hij greep Stara’s hand en begon te zwemmen tot hij tot aan zijn borst in het water stond; toen, terwijl de sterke stroming rukte en duwde, waadden ze verder door het water naar de kust.


  Maar ze waren nog steeds niet in veiligheid. Er verschenen nog honderden van Tirus’ soldaten, versterkingen, aan de kust, en zij waadden het water in om hen tegemoet te komen.


  Reece’ schouder bonkte. Hij was drijfnat, ijskoud en stond tot aan zijn knieen in het water terwijl hij met zijn goede arm zijn zwaard optilde en naar voren stormde om zijn eerste vijand, een man die twee keer zo groot was als hij, te ontmoeten. Hij blokkeerde zijn aanval met een grom, en stapte snel opzij; de man viel voorover in het water, en Reece draaide zich om en stak hem neer.


  Er ontstond een massaal man-tegen-man gevecht terwijl ze zich een weg naar de kust probeerden te vechten. Ze vochten onbevreesd, en de lucht vulde zich met geschreeuw en het gekletter van metaal. Er vielen slachtoffers aan beide kanten, en al snel kleurde het water rood van het bloed.


  Maar Tirus’ soldaten bleven komen, als een oneindige stroom. Met elke stap die Reece vooruit kwam, met elke soldaat die hij doodde, verscheen er een ander.


  Er klonk een koor van hoorns, en Reece zag Falus’ vloot, bestaande uit tientallen enorme oorlogsschepen, snel dichterbij komen. Ze zaten in de val tussen twee vijanden.


  Reece wist dat hij vandaag zou sterven; maar hij haalde geruststelling uit het feit dat hij zou sterven als een soldaat, met een zwaard in zijn handen. Hij zou niet stoppen met vechten zolang hij zijn armen nog had. Hij zou dan wel sterven—maar hij zou er zoveel mogelijk met zich meenemen.


  


  


  HOOFDSTUK ZESENTWINTIG


  


  Terwijl de zon opkwam stond Gwen met Guwayne in haar armen op de boeg van haar schip. Ze keek angstig uit over de sombere oceaan die de Hoge Eilanden omgaf. Eindelijk was er land in zicht—maar dat was niet wat haar aandacht trok.


  Ze voelde zich niet opgelucht dat ze het hadden gehaald. Gwen zag een verontrustend zicht: tientallen oorlogsschepen, voorzien van Tirus’ banners, die op de baai afzeilden, alsof ze hun eigen eiland wilden aanvallen.


  Gwen was verward. Het sloeg nergens op. Waarom zouden ze hun eigen mensen aanvallen?


  Kendrick, Godfrey, Steffen en haar andere adviseurs voegden zich bij haar in de vroege ochtendzon. Terwijl ze dichterbij kwamen en Gwen haar ogen samenkneep, begon ze het te snappen. Daar, in de baai, lag een tiental van haar schepen, grotendeels in brand. Zwarte rookpluimen stegen op. Het geschreeuw van stervende mannen was zelfs vanaf hier hoorbaar. Ze zaten in de val tussen Tirus’ vloot en zijn mannen op de kust.


  Gwen realiseerde zich wat er gebeurde: Tirus’ mannen vielen haar vloot aan. En haar mannen, de weinigen die er nog over waren, werden afgeslacht.


  Terwijl Gwen uitkeek, wist ze zeker dat haar broer Reece zich op één van de schepen bevond—evenals Srog en nog meer van haar mannen. Gwen werd overspoeld door schuld. Ze hadden duidelijk hun posities behouden om haar bevel te eren. Ze had het gevoel dat ze hen teleur had gesteld, dat het haar schuld was dat ze op het punt stonden te sterven.


  Gwendolyn werd overspoeld door paniek, en ze wist dat ze het niet kon laten gebeuren—ze kon niet toelaten dat haar mannen verslagen zouden worden. Ondanks het feit dat Reece haar bevelen had genegeerd, ondanks het feit dat hij Tirus niet had moeten vermoorden, hij was nog steeds haar broer, en dat waren nog steeds haar mannen. Ze kon niet toelaten dat de Hoge Eilanders hen kwaad zouden doen. Ze moesten leren wat er gebeurde wanneer ze de Koningin, de Zilveren, de MacGils tartten; ze moesten de toorn van de Ring voelen.


  Maar Gwendolyn bevond zich in een kwetsbare positie. Ze waren zwaar in de minderheid tegen de tientallen goedbewapende schepen van de Hoge Eilanden. Hoewel Gwendolyn een superieure strijdmacht tot haar beschikking had, wist ze dat ze hen met een directe aanval nooit zouden kunnen verslaan.


  “Niet bepaald het ontvangst dat je had verwacht, nietwaar zus?” vroeg Kendrick. Hij bleef kalm terwijl hij de gebeurtenissen met het professionele oog van een krijger gadesloeg.


  “Ik zei toch dat Tirus niet te vertrouwen was,” voegde Godfrey toe.


  Gwen schudde haar hoofd.


  “Dat doet er nu niet toe,” zei ze. “We creëren ons eigen welkom wel.”


  Haar stem was koud en hard. Het was de stem van haar vader—en haar mannen keken haar vol respect aan.


  “Maar, mijn vrouwe,” zei Aberthol, “we kunnen niet zomaar zo’n grote vloot aanvallen.”


  “We hebben het element van verassing,” zei Gwendolyn. “Ze verwachten geen aanval van achteren, vanaf zee. Ze zullen ons niet in de gaten hebben. Tegen de tijd dat ze kunnen reageren, kunnen we al een groot deel van hun vloot uitgeschakeld hebben.”


  “En daarna?” drong Aberthol aan. “Zodra ze ons doorhebben, zodra ze keren, zullen ze ons verpletteren.”


  Gwendolyn besefte dat hij gelijk had. Ze had een plan nodig, een sluw plan, iets dat snel uitgevoerd kon worden. Ze kon geen directe confrontatie riskeren.


  Ze liet haar blik over de horizon glijden en bestudeerde het landschap, de steigers die de zee inliepen, het U-vormige bassin waar haar broer in de val zat; ze dacht aan al haar geschiedenislessen, aan haar boeken over militaire strategieën en tactieken, aan duizend beroemde gevechten waar ze over gelezen had—en ineens kreeg ze een idee.


  Haar ogen lichtten op van opwinding terwijl ze zich realiseerde dat het zo gestoord was dat het misschien wel eens zou kunnen werken. Wat had haar vader ook al weer gezegd? Als een commandant wil winnen, moet zijn plan bestaan uit twee derde logica zin en één derde waanzin.


  “Onze mannen zitten in de val in een smalle baai, een U-vormige passage, daar tussen die steigers,” zei Gwendolyn. “Maar dat kan ook in hun nadeel zijn. Als je anderen in de val lokt, zit je zelf ook in de val.”


  Ze keken haar verward aan.


  Godfrey fronste zijn wenkbrauwen.


  “Ik begrijp het niet, mijn vrouwe.”


  Gwen wees naar de steigers.


  “We kunnen hen in de val lokken,” voegde ze toe.


  Haar mannen knipperden met hun ogen. Ze begrepen het nog steeds niet.


  “De touwen,” zei ze haastig tegen Kendrick. “De touwen met de metalen punten. Die in het ruim liggen. Hoe lang zijn ze?”


  “De touwen die gebruikt worden voor oorlogvoering in de haven?” vroeg Kendrick. “Zeker honderd meter, mijn vrouwe.”


  Ze knikte. Ze herinnerde zich dat ze haar vader die touwen ooit eens had zien gebruiken. Ze waren heel lang, elke paar meter voorzien van lange metalen punten, zo scherp als een zwaard. Ze had gezien hoe haar vader de touwen in de haven had uitgespannen. Wanneer vijandige schepen er overheen zeilden, zouden ze vernietigd worden.


  “Precies,” zei ze. “Die bedoel ik.”


  Kendrick schudde zijn hoofd.


  “Het zou een goed idee zijn als het om een geconcentreerde vloot ging,” zei Kendrick. “Maar in dit geval zou het niet werken. Dit is open zee, geen ondiep water. Vergeet niet dat we hen van de zee moeten aanvallen. Het water is hier te diep om het ruim van een schip te beschadigen. Die touwen kunnen alleen in ondiepe wateren worden gebruikt.”


  Gwen schudde haar hoofd.


  “Je begrijpt het niet,” zei ze. “Die touwen kunnen ook op andere manieren worden gebruikt. We hoeven de touwen niet op de zeebodem te leggen—we kunnen dichterbij varen en de touwen strak over het water heen spannen, en als ze ons achterna komen, zullen de schepen beschadigd worden.”


  Kendrick staarde haar verward aan.


  “Maar hoe, mijn vrouwe? Hoe krijgen we de touwen strak?”


  “We vallen hen van achteren aan en steken hun vloot in de brand,” legde ze uit. “Zodra ze keren om ons aan te vallen, hebben wij de touwen al op hun plek. We zullen eerst twee kleine boten vooruit sturen, één naar elke kant van de haven. Eén geleid door jou, de ander door Godfrey. Elke boot neemt één uiteinde van het touw mee, en bindt die vast aan de steiger. Jullie trekken het touw strak, en houden het net boven de oppervlakte van het water. Tirus’ mannen zullen hun aandacht op ons gevestigd hebben als ze aanvallen—ze zullen niet naar de oppervlakte kijken. Ze zullen recht op de metalen punten in varen!”


  Kendrick zette zijn handen op zijn heupen en tuurde naar de horizon. Langzaam knikte hij.


  “Het is een gewaagd idee,” concludeerde hij.


  “Het is waanzin!” zei Aberthol. “Ik kan wel honderd dingen bedenken die mis zouden kunnen gaan!”


  Gwendolyn glimlachte als een onbevreesde commandant:


  “En dat is precies waarom we het gaan doen,” zei ze.


  


  *


  


  Gwen stond met een bonzend hart op de boeg en keek uit terwijl een half dozijn van haar schepen langs haar heen voer, zo stil als ze konden. Het was muisstil, met uitzondering van het huilen van de wind en het geschreeuw van Reece en de anderen in de verte, die in de baai voor hun levens vochten.


  Gwendolyn keek tevreden toe terwijl de twee kleine boten, elk bemand met een dozijn mannen, de ene geleid door Kendrick en de ander door Godfrey, snel vooruit voeren. Ze hielden elk één uiteinde van het touw vast. In de boten zaten de dappere krijgers die zich vrijwillig voor deze riskante missie hadden aangemeld. Onder hen bevonden zich enkele leden van de Krijgsmacht—Elden, O’Connor en Conven, evenals een aantal nieuwe rekruten. Steffen had zich ook vrijwillig aangemeld, maar Gwendolyn had hem zelfzuchtig bij zich gehouden.


  Haar vloot naderde met volle zeilen, en de wind bracht hen steeds dichter bij de achterhoede van Tirus’ vloot. Gwen hield haar adem in. Ze hoopte maar dat niemand van zijn vloot achterom zou kijken en hen zou zien.


  Gwen wachtte ongeduldig en trok Guwayne tegen zich aan terwijl ze haar boten hun posities zag innemen. Ze roeiden zo snel en stil als ze konden, hun roeispanen kletsend tegen het water. De boten van Kendrick en Godfrey namen elk hun positie in aan het einde van de steigers, slechts enkele meters van de vijandige schepen verwijderd. Ze begonnen onmiddellijk de uiteindes van het bouw aan de uiteindes van de steigers te bevestigen. Het touw werd strakgetrokken en rees even boven het wateroppervlak uit, waarna ze het iets lieten zakken zodat het goed verborgen lag.


  “Span de bogen!” beval Gwen haar mannen aan boord.


  Haar mannen spanden hun ogen, hun brandende pijlen klaar, wachtend op haar teken.


  “Mik op de bovenste zeilen!” riep ze uit. “Zo hoog als je kunt!”


  Ze kwamen dichterbij, en de spanning was te snijden. Ze had maar één kans, en het moest perfect zijn.


  Toen ze nauwelijks vijftig meter bij Tirus’ vloot vandaan waren, was ze klaar.


  “VUUR!” riep ze.


  De lucht vulde zich met duizend brandende pijlen, die in een hoge boog door de lucht zeilden. Gwen hield haar adem in terwijl ze de ochtend verlichtten.


  Een moment later kwamen ze neer op Tirus’ vloot.


  “VUUR!” riep ze weer.


  Haar mannen vuurden het ene na het andere salvo af, en de brandende pijlen verlichtten de hemel als een plaag sprinkhanen, waarna ze op Tirus’ schepen terecht kwamen.


  Er rees geschreeuw op terwijl een aantal van Tirus’ schepen vlam vatten.


  Een half dozijn schepen in de achterhoede van zijn vloot werd zo ernstig geraakt dat ze al snel in vlammen opgingen, en de bemanning sprong al brandend de zee in.


  De rest van de vloot—enkele tientallen schepen—bevond zich echter buiten het bereik van de pijlen, of slaagde erin om de vlammen te doven voor ze ernstige schade aan kon richten. Ze gaven hun achtervolging in de haven op en keerden zich langzaam naar Gwendolyn. Hun leger was veel groter dan dat van haar.


  De goed-gecoördineerde vloot van oorlogsschepen was intimiderend, en Gwen wist dat als haar touwen niet zouden werken, zij en haar mannen er binnen enkele minuten geweest zouden zijn.


  Gwendolyn hief haar hand en liet hem snel zakken. Op dat moment trokken Kendrick en zijn mannen aan het ene eind van het zware touw, en Godfrey en zijn mannen aan het andere eind. Het honderd meter lange touw kwam omhoog, net boven de oppervlakte van het water. Ze bonden de uiteindes opnieuw vast, zo stevig als ze konden.


  Ze hadden tot het laatste moment gewacht, tot Tirus’ vloot te dichtbij was om de metalen punten uit het water te zien steken. Tirus’ mannen zagen het—maar het was al te laat.


  Tirus’ vloot zeilde recht hun val in. Het geluid van splinterend hout sneed door de lucht, gevolgd door het geluid van krakend hout. Kendrick, Godfrey en de jongens van de Krijgsmacht behielden onbevreesd hun posities, en trokken met hun blote handen het touw strak. Ze zetten zich schrap, kreunend door het gewicht van de schepen.


  Het ene na het andere schip, in alle haast om Gwendolyn te grazen te nemen, boorde zich in de metalen punten. Binnen enkele momenten begonnen de schepen te kantelen. De boegen begonnen te zinken, en de schepen scheurden uiteen in een miljoen stukken.


  Tirus’ mannen schreeuwden het uit en vielen in het water, waarna ze door de verraderlijke stroming werden meegezogen. Al snel was zijn vloot, die enkele momenten eerder nog zo onoverwinnelijk had geleken, compleet vernietigd.


  Gwendolyns mannen juichten terwijl Tirus’ vloot naar de dieptes van de oceaan werd getrokken.


  “AANVALLEN!” schreeuwde Gwen.


  Gwendolyns mannen hesen het grote zeil, en ze voeren met volle snelheid de haven in om Reece en wat er nog van hun vloot over was te versterken terwijl ze naderden, zag ze Reece en de anderen tot aan hun knieën in het water staan, verwikkeld in man-tegen-man gevechten met Tirus’ mannen, zwaar in de minderheid.


  Maar dat zou niet lang meer duren. Er klonk een koor van hoorns die de aankomst van Gwens vloot verkondigden, en Tirus’ soldaten op de kust stopten met vechten en keken angstig op.


  “MIK HOOG EN VUUR!” schreeuwde Gwen.


  Haar mannen vuurden honderden pijlen af, die in een hoge boog door de lucht zeilden, over de hoofden van Reece en de anderen heen. Ze raakten Tirus’ soldaten op de kust. Geschreeuw vulde de lucht terwijl de hemel zwart kleurde van de pijlen en de ene na de andere soldaat op het zand in elkaar viel. Het ene na het andere salvo werd afgevuurd, en al spoedig was vrijwel elke soldaat op het strand, haar eigen mannen uitgezonderd, dood. Degenen die overbleven sloegen op de vlucht.


  Gwen was dichtbij genoeg om Reece’ gezicht te zien terwijl hij en de anderen vol bewondering en dankbaarheid naar haar opkeken.


  Ze hadden het overleefd. Ze hadden gewonnen.


  HOOFDSTUK ZEVENENTWINTIG


  


  Romulus stond ziedend van woede bij de Oversteek van het Ravijn, zijn miljoenenleger achter zich. Boven hem gingen zijn draken hevig tekeer terwijl ze zich keer op keer tegen Argons onzichtbare schild aan wierpen. Ze konden er niet doorheen. Romulus keek omhoog en vroeg zich af wat voor kracht er sterk genoeg kon zijn om al zijn draken tegen te houden.


  Romulus wist dat hij het Schild voorgoed had vernietigd—elke tovenaar had hem verzekerd dat het Schild nooit meer ingeschakeld kon worden; dat de Ring voorgoed van hem was; en dat geen enkele macht op aarde hem kon tegenhouden.


  Romulus had inderdaad de macht over de Ring—zijn mannen hadden het hele gebied bezet, aan beide kanten van de Hooglanden. Ze hadden elke stad geplunderd en tot de grond toe afgebrand. Er was niets meer van over. De Ring was nu van hem. Het behoorde nu tot het Rijk.


  Maar nu stond hij hier, niet in staat om de Ring te verlaten. Hij zat vast achter het onzichtbare Schild dat Argon had gecreëerd. Terwijl Romulus naar de andere kant van de brug tuurde, vroeg hij zich af hoe hij het kon vernietigen. Maar bovenal: waar was Gwendolyn?


  Romulus draaide zich om naar Luanda, die naast hem stond.


  “Waar is je zus heen gegaan?” wilde hij weten.


  Luanda was inmiddels niet meer vastgebonden. Ze leek eindelijk trouw, en ze deed geen pogingen meer om te vluchten. Het deed Romulus goed. Ze was een vrouw waarvan hij had gedacht dat hij haar nooit kon breken, een woeste, onafhankelijke vrouw. En nu had hij het voor elkaar dat ze hem gehoorzaamde, net als de rest. Zijn wrede behandelingen hadden gewerkt; ze was nu net zo gehoorzaam als zijn andere slaven. Op een dag zou hij misschien zelfs met haar trouwen—en als hij genoeg van haar had, kon hij haar alsnog doden. Dat wist ze natuurlijk nog niet, maar daar zou ze vanzelf achter komen.


  Luanda staarde naar de horizon, diep in gedachten verzonken.


  “Ze zou niet proberen om zich in de Wildernis te vestigen,” antwoordde ze. “Ze weet dat daar geen thuis voor haar is. Ik denk dat ze haar mensen naar haar schepen brengt; die zal ze ongetwijfeld al klaar hebben liggen. Er is slechts één plek waar ze heen kan, een plek waarvan ze niet zou denken dat je er ooit heen zou gaan. Een plek die verborgen ligt in de stormachtige noordelijke zeeën: de Hoge Eilanden.”


  Romulus bestudeerde de Oversteek, zag de voetafdrukken van Gwens mensen, en dacht na. Als hij maar voorbij dat schild kon komen, dan kon hij zijn miljoenenleger naar zijn schepen leiden en op weg gaan naar de Hoge Eilanden. Hij zou ze omsingelen en ze compleet vernietigen.


  Maar eerst zou hij zijn groep draken de oceaan over sturen, en hen bevelen alles in brand te steken voor zijn aankomst. Hij zou arriveren op een compleet verwoest eiland. Hij zou niet eens een zwaard nodig hebben.


  De draken krijsten, en Romulus wist dat hij dit nieuwe Schild neer moest halen. Romulus gooide zijn hoofd achterover, strekte zijn armen uit en schreeuwde. Hij riep al zijn energie op. Hij was nog nooit zo vastberaden geweest. Als hij draken kon oproepen, dan kon hij ook de meest duistere energieën uit de hel oproepen.


  Er rees een luid gedonder op en de aarde trilde. Zwarte lichtstralen schoten vanuit de hemel naar beneden. Romulus’ handen gloeiden en trilden terwijl hij de energie door zich heen voelde stromen.


  “Machten uit de oudheid, ik sommeer jullie!” brulde Romulus. “Vernietig dit schild!”


  Romulus deed zijn ogen open, richtte zijn handpalmen naar voren, en stuurde het zwarte licht naar het onzichtbare schild toe.


  Ineens werd Argons schild bedekt door een zwart licht, dat steeds intenser leek te worden. Het schild begon te kraken.


  Plotseling was er een enorme explosie.


  Het onzichtbare schild barstte uit elkaar in een miljoen stukken, die naar beneden vielen als sneeuwvlokjes. Romulus keek verbijsterd op. Hij voelde hoe de minuscule fragmenten op hem neer regenden, en als stof in zijn open handen terecht kwamen.


  De draken krijsten verrukt. Ze vlogen niet langer tegen een onzichtbare muur op, maar konden nu verder vliegen, over het Ravijn heen, de Wildernis in.


  Romulus gooide zijn hoofd achterover en lachte verrukt. Hij wist dat het niet lang meer zou duren voor de draken de Wildernis over zouden zijn en de oceaan zouden oversteken. Ze zouden Gwendolyn en haar mannen inhalen en hen vernietigen.


  Hij zou hen volgen.


  “Vlieg, mijn draken,” lachte hij. “Vlieg.”


  


  HOOFDSTUK ACHTENTWINTIG


  


  Erec stond op een plateau, gelegen in de kliffen, en overzag de wedstrijd die bezig was. De lucht vulde zich met gejuich terwijl honderden mannen met elkaar aan het sparren waren. Zo’n zes meter lager lag een ander breed plateau, ongeveer vijftig meter in doorsnede, gevormd in een perfecte cirkel. Daarom heen bevond zich een steile afgrond. Er stond een massief koperen hek om het plateau heen, een goede drie meter hoog, om ervoor te zorgen dat geen van de krijgers over de rand zouden vallen en dat geen van de gevechten in de dood zou eindigen.


  Desalniettemin waren het serieuze gevechten. De competities van die dag bepaalden wie het recht had om Erec uit te dagen voor het koningschap. Deze geweldige krijgers, allemaal strijdbroeders van hetzelfde eiland, waren hier echter niet om elkaar te doden. De wapens waren bot gemaakt, en de wapenrustingen waren extra verstevigd. Maar ze wilden allemaal Koning zijn, en ze wilden allemaal hun vaardigheden op het slagveld laten zien.


  Terwijl Erec toekeek en hun vaardigheden bewonderde, werd hij overspoeld door een miljoen gedachten. Hij had de laatste woorden van zijn vader, over het regeren van een natie, nog steeds niet verwerkt. Erec vroeg zich af of hij wel geschikt was om zijn taak over te nemen. Hij keek neer op de krijgers, op de duizenden nobele toeschouwers, en vroeg zich af waarom hij degene moest zijn die over hen zou regeren.


  Erec verwonderde zich over het feit dat zijn vader net was gestorven, en al zijn mensen hier feest aan het vieren waren alsof er niets gebeurd was. Erec werd zelf overspoeld door tegenstrijdige emoties. Een deel van hem had begrip voor de tradities van zijn volk, voor het feit dat ze het leven van zijn vader wilden vieren in plaats van te rouwen om zijn dood; rouwen kon hem tenslotte niet terughalen. Maar een ander deel van hem had behoefte aan tijd en ruimte om de dood van de man die hij nauwelijks kende te verwerken.


  “Er zullen veel mensen tegen je vechten, mijn broer,” zei Strom, die grijzend naar hem toe liep en hem hartelijk op zijn rug klopte. “En ik zal één van de eersten zijn.”


  Erec draaide zich om en zag de koninklijke familie naast zich zitten—Strom, Dauphine, zijn moeder, Alistair—ze keken allemaal naar de competities op het platform. Honderden krijgers namen het één voor één tegen elkaar op. Ze hadden al uren gevochten. Uiteindelijk zouden er twaalf krijgers overblijven die het tegen Erec zouden mogen opnemen.


  Het was traditie dat de twaalf krijgers de twaalf provincies van de Eilanden zouden vertegenwoordigen. Elk van hen zou de kans krijgen om het tegen Erec op te nemen. Op die manier zou elke provincie een kans krijgen. Het gaf iedereen op het eiland de kans om hem uit de dagen voor het koningschap, op dezelfde manier waarop zijn voorouders dat hadden gedaan. De twaalf winnaars zouden tot de beste vechters van zijn volk behoren. Het zou niet makkelijk zijn om het tegen twaalf krijgers op te nemen, maar het was wel de ultieme test voor een krijger. Als hij hen allemaal zou kunnen verslaan, dan zou zijn volk hem erkennen als Koning.


  Strom lachte weer.


  “Je bent lang weggeweest,” voegde hij toe, “en ik heb hier jarenlang voor getraind. Niet verdrietig zijn als ik je versla!”


  Strom klopte Erec op zijn rug en lachte hartelijk. Erec bekeek zijn broer van top tot teen en zag dat hij inderdaad een waardige tegenstander was. Hij twijfelde er niet aan dat hij een goede krijger was, met de beste wapenrusting, getraind door de beste mensen van zijn vader. En hij twijfelde er niet aan dat zijn broer hevig verlangde naar het koningschap—en bovenal, niets liever wilde dat hem verslaan.


  “Maak je geen zorgen, mijn broer,” antwoordde Erec. “Je krijgt je kans om tegen me te vechten, net als de rest.”


  Strom glimlachte.


  “Wees niet teleurgesteld als je me voor de dag voorbij is moet aanspreken met Koning.”


  Strom lachte, en Erec glimlachte. Zijn broer was moedig en zelfverzekerd, zoals hij altijd was geweest. Maar dat kon natuurlijk ook in zijn nadeel werken.


  Erec concentreerde zich weer op de gevechten, en bekeek ze met het oog van een getrainde krijger. De gevechten gingen door, en de lucht vulde zich met het geschreeuw en gekreun van de mannen en het gekletter van metaal. Krijgers vielen elkaar in volle galop aan in de steekspellen. Volgens de gebruiken van de Zuidelijke Eilanders moest men zowel te paard als te voet winnen—dus nadat de mannen neergehaald werden, gingen de gevechten man-tegen-man verder. De krijgers hier werden grondiger op de proef gesteld dan waar dan ook ter wereld.


  Terwijl de uren voorbij gleden en de tweede zon lange schaduwen wierp, werden de winnaars van de laatste provincies bekend gemaakt; er klonk een koor van hoorns, en de mensen begonnen te juichen.


  De twaalf winnaars stelden zich op. Het waren stuk voor stuk woeste krijgers, allemaal klaar om het tegen Erec op te nemen in de strijd om het koningschap.


  “Het ziet er naar uit dat het onze beurt is, mijn broer!” zei Strom, die zijn helm op deed en zich de stenen trappen af haastte.


  Erec greep zijn wapenrusting, kuste Alistair, en volgde zijn broer naar beneden. Terwijl Erec de arena naderde, vulde de lucht zich met het geschreeuw van duizenden eilanders, die zich erop verheugden om hem te zien vechten.


  Erec bemerkte dat Strom zich klaarmaakte voor het steekspel, en hij begreep het niet.


  “Maar ik vecht als laatst tegen jou,” zei Erec terwijl hij hem inhaalde. “Dat is traditie.”


  Strom schudde zijn hoofd.


  “Niet meer,” antwoordde hij. “Ik heb de regels veranderd. Je vecht eerst tegen mij. Ik moet jou meteen verslaan, zodat ik daarna de anderen kan verslaan. Als ik eenmaal Koning ben, zal ik aan iedereen bewezen hebben dat ik een betere vechter ben dan jij. Tenzij je bang bent om eerst tegen mij te vechten.”


  Erec schudde zijn hoofd om het zelfvertrouwen van zijn broertje.


  “Ik ga altijd de uitdaging aan,” antwoordde Erec.


  “Maak je geen zorgen,” zei Strom. “Ik zal mijn best doen om je geen pijn te doen!”


  Strom lachte om zijn eigen grap, en besteeg zijn paard. Hij greep zijn lans en reed de ring in.


  Erec besteeg het prachtige paard dat voor hem klaar stond, keek naar beneden en bekeek de drie lansen die hem werden aangereikt. Hij woog elke lans in zijn handen koos uiteindelijk voor de kortste en lichtste lans, die voorzien was van een koperen heft. Hij had de lans nauwelijks aangenomen of zijn broer reed al op hem af.


  Erec viel ook aan, en nu hij in vechtmodus was, knapte er iets in hem. Hij transformeerde in een professionele soldaat, en hij zag de man die op hem af reed niet langer als zijn broer. Hij was nu zijn tegenstanders.


  Al het andere om hem heen vervaagde. Zoals al zijn hele leven het geval was, veranderde er iets in hem op het moment dat hij zijn vizier liet zakken en aanviel, iets dat hij niet kon controleren. Hij werd een machine, met de intentie om iedereen die hem in zijn weg stond te verslaan, broer of niet.


  Erec liet al zijn emoties los, alle gevoelens van concurrentie of jaloezie of nijd. Hij wist dat die emoties hem alleen maar in de weg zouden staan. Een professionele krijger kon het zich niet veroorloven om zijn geest te laten vertroebelen door emoties.


  Terwijl hij zijn lans liet zakken en het geluid van zijn eigen ademhaling hoorde, concentreerde Erec zich op elke beweging van zijn broer—het schuiven van zijn wapenrusting, de plek waar hij zijn lans vasthield. Zijn broer was zelfverzekerd, dat kon hij zien aan de manier waarop hij reed. Hij kon ook zien dat dat zijn zwakte was.


  Ze naderden elkaar, en op het laatste moment maakte Erec een minimale correctie; hij tilde zijn lans iets hoger op, verplaatste zijn gewicht naar rechts, en raakte zijn broer met zijn lans op zijn borst.


  Er klonk een luid gekletter terwijl zijn broer van zijn paard af viel en op zijn rug terecht kwam. De menigte juichte.


  Erec cirkelde rond en zag zijn broer kreunend op de grond liggen. Hij rolde overeind. Erec steeg af en gaf zijn broer de tijd om op te staan. Hij voelde zich schuldig; dit was tenslotte zijn broer.


  Strom kwam snel overeind en trok zijn helm af. Zijn gezicht was rood van woede. Hij schreeuwde naar zijn schildknaap: “STRIJDKNOTS!”


  Erec stond kalm tegenover hem terwijl hij zijn helm afdeed en de strijdknots aanpakte die zijn eigen schildknaap hem overhandigde. Het waren grote houten strijdknotsen, met botte punten—maar hun impact zou zeker voelbaar zijn.


  “Puur geluk!” riep Strom. “Dat lukt je geen tweede keer!”


  Strom viel aan en gaf een schreeuw terwijl hij wild om zich heen sloeg. Het waren krachtige slagen—maar ze waren vertroebeld door emoties. Erec, die geconcentreerd bleef, was in staat om elke slag behendig af te weren.


  Strom pauzeerde even, hijgend, en keek hem woest aan.


  “Ik geef je één kans om je aan me over te geven!” riep Strom uit. “Geef je nu over, en roep mij uit tot Koning!”


  Erec schudde zijn hoofd om de zelfverzekerdheid van zijn broer. Hoewel zijn broer bloedserieus was, kon Erec het niet helpen dat hij moest glimlachen.


  “Het is erg barmhartig van je om me die kans te bieden,” riep Erec terug. “Maar je bent te aardig. Ik kan je aanbod niet accepteren. Ik kies er niet voor om Koning te zijn; ik verlang er niet naar om Koning te zijn; maar ik zal me nooit overgeven in de strijd—aan niemand, zelfs niet aan mijn broer.”


  Strom gaf een schreeuw en viel aan alsof hij bezeten was. Hij hief zijn strijdknots en haalde uit naar Erecs hoofd.


  Erec draaide zijn strijdknots opzij, hief hem hoog, en blokkeerde de aanval. Toen gaf hij zijn broer een trap tegen zijn borst, waardoor hij naar achteren vloog en op zijn achterste op de grond terechtkwam.


  Erec rende naar voren, zwaaide zijn strijdknots rond, en terwijl Strom die van hem optilde om zijn aanval te blokkeren, haalde Erec van onderen uit. Hij slaagde erin om de kop van Stroms strijdknots te raken, en de strijdknots vloog uit de hand van zijn broer. Hij vloog over de koperen reling heen, de afgrond in.


  Erec stond over zijn weerloze broer heen gebogen en richtte zijn strijdknots op zijn keel.


  Strom keek hem met grote ogen aan. Dit had hij helemaal niet verwacht.


  “Ik hou van je, mijn broer,” zei Erec. “Ik wil je geen pijn doen. Maak er een eind aan, en we zullen zonder blauwe plekken of verwondingen uit dit gevecht komen.”


  Maar Strom keek hem woedend aan.


  “Nog meer geluk,” zei Strom ziedend. “Dacht je nu echt dat ik in de strijd zou zwichten voor mijn mindere?”


  Strom krabbelde overeind en viel hem aan, met de intentie om Erec te tackelen.


  Erec zag het aankomen en stapte opzij, waardoor zijn broer naar voren struikelde. Op dat moment gaf Erec hem een duw met zijn voet, waardoor Strom voorover in de modder viel.


  Strom rolde overeind, en zijn ogen waren gevuld met haat terwijl de menigte hem uitlachte.


  “Zwaard!” riep Strom naar zijn schildknaap. “EEN ECHT zwaard!”


  De menigte snakte naar adem. Zijn schildknaap rende naar voren met het zwaard, en stopte toen. Hij keek vragen naar Erec.


  Erec keek Strom aan. Hij kon nauwelijks geloven wat hem overkwam, en hij was teleurgesteld in hem.


  “Mijn broer, dit is een vriendschappelijke wedstrijd,” zei hij kalm. “Het is niet toegestaan om scherpe wapens te gebruiken.”


  “Ik eis een echt zwaard!” riep hij, uitzinnig. “Tenzij je bang bent om de confrontatie met me aan te gaan!”


  Erec zuchtte. Hij zag dat zijn broer niet te stoppen was. Hij zou het moeten leren.


  Erec knikte naar de schildknaap, die Strom zijn zwaard overhandigde. Erec hing tegenover hem staan.


  “En waar is jouw zwaard?” vroeg Strom terwijl hij overeind krabbelde.


  Erec schudde zijn hoofd.


  “Ik heb er geen nodig. Integendeel, ik heb dit niet eens nodig.”


  Erec liet zijn strijdknots vallen, en de menigte snakte naar adem. Hij stond weerloos tegenover zijn broer.


  “Moet ik een weerloze man doden?” zei zijn broer.


  “Een ware ridder is nooit weerloos. Alleen hij wiens geest is vertroebeld door emoties is weerloos.”


  Strom keek hem verward aan; hij leek te twijfelen of hij een weerloze man moest aanvallen. Maar zijn ambitie vergde het beste van hem; zijn gezicht betrok van woede, en met een schreeuw viel hij Erec aan.


  Erec wachtte geduldig zijn tijd af, observerend, en dook op het laatste moment uit de weg; het mes miste zijn oor maar net. Erec was teleurgesteld; hij besefte dat zijn broer wel degelijk de intentie had om te doden.


  Hij verspilde echter geen seconde; in dezelfde beweging gaf Erec zijn broer een elleboog in zijn onderrug, op de plek waar hij niet beschermd werd door zijn wapenrusting. Strom schreeuwde het uit terwijl Erec het drukpunt net onder zijn nier raakte. Strom viel op zijn knieën en liet het zwaard vallen.


  Erec draaide om zijn as en schopte hem in zijn rug. Strom viel voorover, en Erec zette zijn voet op de achterkant van Stroms nek, zodat hij zijn gezicht in de modder gedrukt hield. Hij bleef staan om zijn broer te laten weten dat hij er genoeg van had.


  “Je hebt verloren, broer,” zei Erec. “Mijn sporen zijn scherper dan het mes van je zwaard. Als je ook maar een centimeter beweegt, zal hij zich door elke ader in je keel snijden. Wil je echt verder gaan met ons gevecht?”


  De menigte keek met ingehouden adem naar de twee broers.


  Uiteindelijk schudde Strom zachtjes zijn hoofd.


  “Verkondig het,” zei Erec. “Zwicht!”


  Strom lag daar even in de stilte. Niemand bewoog, tot hij eindelijk uitschreeuwde” “IK ZWICHT!”


  Er klonk een luid gejuich, en Erec haalde zijn voet van zijn broers nek. Strom, wiens gezicht besmeurd was met modder, krabbelde overeind en stormde weg. Hij keek niet één keer achterom.


  Er klonk een hoorn, gevolg door een luid gejuich.


  “En dan nu, de twaalf winnaars!”


  Erec draaide zich om en zag de winnaars uit de twaalf provincies, die zich hadden opgesteld en geduldig afwachtten tot het hun beurt was om tegen hem te vechten.


  Hij wist dat het een lange dag zou worden.


  


  *


  


  Erec vocht met de ene na de andere ridder. Zijn schouders werden moe, en zijn ogen prikten van het zweet. Tegen het einde van de middag voelde zelfs zijn zwaard loodzwaar.


  Erec vocht met één winnaar tegelijk, en het waren allemaal woeste krijgers. Toch waren ze geen partij voor hem. Hij versloeg hen bij het steekspel, en toen in het man-tegen-man gevecht.


  Maar hoe langer hij vocht, hoe woester en vaardiger de krijgers werden—en hoe vermoeider hij werd. Dit was echt een test van koningen: om te winnen moest hij niet alleen de beste vechter zijn, maar ook het uithoudingsvermogen hebben om de twaalf beste krijgers van het eiland achter elkaar te kunnen verslaan. Het was één ding om een uitdager te verslaan tijdens het eerste gevecht van de dag; maar het was iets heel anders om hem te verslaan bij het twaalfde.


  Toch hield Erec vol. Hij putte uit al zijn jaren van training, van oorlog, uit de dagen waar de Zilveren tot het uiterste waren gedreven, de keren dat ze niet tegen een dozijn mannen moesten vechten, maar twee dozijn, drie dozijn—zelfs honderd mannen op één dag. Ze hadden gevochten tot hun armen te moe waren om zelfs maar een zwaard op te tillen, en hadden alsnog een manier gevonden om te winnen. Dat was wat Koning MacGil van hen had geëist.


  Dat kwam hem nu goed van pas. Erec paste al zijn vaardigheden toe, zijn instinct, en zelfs uitgeput vocht hij beter dan al deze geweldige krijgers, de beste krijgers in een koninkrijk dat bekend stond om zijn krijgers. Erec liet de concurrentie ver achter zich, en hij wist de één na de ander te verslaan. Bij elke overwinning klonk er een hoorn, gevolgd door het tevreden gejuich van zijn mensen, die er duidelijk van overtuigd waren dat ze in hem hun nieuwe Koning hadden gevonden.


  Erec versloeg de elfde uitdager door hem met zijn houten strijdknots een klap op zijn ribben te geven. De man gaf zich over, de elfde hoorn klonk, en de menigte werd uitzinnig.


  Erec stond daar, hijgend, en strekte zijn arm uit om de krijger omhoog te helpen.


  “Goed gevochten,” zei de krijger, een man die twee keer zo groot was als hij.


  “Je hebt je dapper geweerd,” zei Erec. “Ik zal je tot commandant van één van mijn krijgsmachten benoemen.”


  De man kneep Erec respectvol in zijn arm. Daarna draaide hij zich om en liep hij terug naar zijn mensen. Hij accepteerde zijn nederlaag trots en nobel.


  De menigte ging tekeer, en Erec wendde zich tot de twaalfde en laatste winnaar. De man besteeg zijn paard aan de andere kant van de arena. De menigte kon maar niet stoppen met juichen in de wetenschap dat ze na dit gevecht hun Koning zouden hebben.


  Erec besteeg hijgend zijn paard en dronk uit een beker water die één van zijn schildknapen hem aanreikte. Daarna gooide hij de rest van het water over zijn hoofd heen. Erec veegde het zweet van zijn voorhoofd en zette zijn helm weer op terwijl hij een lans pakte.


  Erec bekeek de ridder tegenover hem. Hij was twee keer zo breed als de anderen en droeg een koperen wapenrusting met drie zwarte strepen erop. Erec maag trok zich samen; die markeringen werden gedragen door een kleine stam, de Alzacs. Het was een stam van separatisten uit het meest zuidelijke deel van het eiland, een stam die zijn vader jarenlang een doorn in het oog was geweest. Het waren de meest woeste krijgers van het eiland, en één van hen was Koning geweest voor zijn vader aan de macht was gekomen. Zijn vader had een Alzac moeten verslaan om de troon te veroveren.


  “Ik ben Bowyer van de Alzacs!” riep de ridder uit naar Erec. “Veertig zonnecycli geleden heeft jouw vader de troon van mijn vader gestolen. Nu zal ik mijn vader wreken en de troon van jou afnemen. Bereid je voor om te knielen voor je nieuwe Koning!”


  Bowyer had een kaal hoofd, een korte, ruwe bruine baard en de platte neus van een krijger die al vele gevechten had doorstaan. Hij zat rechtop op zijn paard, met een uitdagende blik in zijn ogen.


  Erec wist dat de Alzacs woest en moedig waren—en geniepig. Het verraste hem niet dat dit de laatste vechter was, de kampioen van de twaalf uitdagers. Erec wist dat het niet makkelijk zou zijn en dat hij deze tegenstander niet moest onderschatten. Hij zou niets voor lief nemen.


  Erec concentreerde zich. Er klonk een hoorn en ze lieten hun viziers zakken en galoppeerden op elkaar af.


  Toen hun lansen elkaar ontmoetten, voelde Erec tot zijn verassing Bowyers lans tegen zijn borst, de eerste keer die dag dat dat was gebeurd; op hetzelfde moment raakte Erecs lans Bowyers borst. Bowyer had op het laatste moment een onverwachte correctie gemaakt, en Erec besefte dat Bowyer inderdaad de beste krijger was van iedereen waar hij het vandaag tegen had opgenomen. De klap was niet hard genoeg om Erec van zijn paard te slaan, maar zijn zelfvertrouwen was wel even uit balans gebracht.


  Ook Bowyer bleef op zijn paard zitten, en onder luid gejuich van de menigte cirkelden ze rond. Ook hij leek verrast dat Erec hem had weten te raken, en ze vielen elkaar met een hernieuwd respect aan.


  Deze keer had Erec een beter gevoel voor Bowyers ritme. Dat was dan ook één van Erecs sterke punten: de vaardigheid om zijn vijand in te schatten en zich snel aan te passen. Deze keer wachtte Erec tot het laatste moment, waarna hij zijn lans een stukje liet zakken; een beweging die Bowyer niet voorspeld kon hebben, omdat hij op Bowyers ribbenkast mikte.


  Het was een perfecte stoot, en Erec slaagde erin om Bowyer zijwaarts van zijn paars te slaan; hij viel hard op de grond.


  De menigte ging tekeer terwijl Erec rond cirkelde, afsteeg en zijn helm af deed.


  Bowyer rolde overeind, zijn gezicht paars van woede, met een dodelijke blik in zijn ogen. De anderen waar hij vandaag tegen had gevochten hadden willen winnen; maar Bowyer, zo kon Erec zien, wilde doden.


  “Als je een echte man bent,” bulderde Bowyer, luid genoeg zodat iedereen het kon horen, “en je wil een ware Koning zijn, laten we dan met echte wapens vechten! Ik eis het gebruik van echte zwaarden in de strijd! En ik eis dat de hekken neergelaten worden.”


  De menigte slaakte een zucht van verontwaardiging bij het horen van Bowyers woorden.


  Erec wierp een blik op de koperen hekken rond het plateau, het enige dat hen van de afgrond scheidde. Hij wist wat het zou betekenen als ze werden neergelaten: een gevecht tot de dood.


  “Verzoek je een gevecht op leven en dood?” vroeg Erec.


  “Ja!” bulderde Bowyer. “Dat eis ik!”


  De menigte snakte naar adem. Erec stond daar en dacht na; hij wilde deze man niet doden, maar hij kon niet opgeven.


  Bowyer bulderde: “Tenzij je bang bent!”


  Erec bloosde.


  “Ik vrees voor niemand,” riep hij uit, “en ik ga geen enkele uitdaging uit de weg. Als je dat wil, laat dan de hekken zakken.”


  Er klonk een hoorn, en een aantal wachters begonnen aan de massieve krukassen te draaien. De lucht vulde zich met een krakend geluid, en centimeter voor centimeter gingen de koperen hekken rond de arena naar beneden. Er blies een windvlaag over het plateau, en er was nu niets meer dat de krijgers ervan kon weerhouden om over de rand te vallen. Er was nu geen ruimte meer voor fouten. Erec had als kind gevechten gezien waarbij de hekken waren neergehaald—en ze waren altijd geëindigd in de dood.


  Bowyer, die geen seconde verspilde, griste een echt zwaard uit de handen van zijn schildknaap en viel aan. Erec greep zijn eigen zwaard. Terwijl hij op Erec af kwam, bracht Bowyer met beide handen zijn zwaard op Erecs hoofd af, een dodelijke aanval; Erec hief zijn zwaard om hem te blokkeren, en de vonken spatten alle kanten op.


  Erec draaide om zijn as en haalde zelf uit, en Bowyer blokkeerde. Toen sloeg Bowyer terug.


  Zo ging het over en weer. Ze staken en pareerden, vielen aan en blokkeerden. De vonken spatten alle kanten op en de zwaarden kletterden tegen elkaar aan. Erec was uitgeput van zijn gevechten, en Bowyer was een formidabele tegenstander, die vocht alsof zijn leven ervan af hing.


  De twee stopten geen moment terwijl ze elkaar van achter naar voren dreven, dichter naar de afgrond toe, toen verder er vandaan. Het gevecht was als het tij, met eb en vloed.


  Uiteindelijk deelde Erec een perfecte slag uit toen hij Bowyers zwaard vanaf de zijkant uit zijn handen sloeg. Bowyer knipperde, verward, en dook toen naar de grond om zijn zwaard te pakken.


  Erec boog zich over hem heen en tilde zijn vizier op. Bowyer lag daar.


  “Zwicht!” zei Erec.


  Ineens greep Bowyer een handvol aarde, en voor Erec het zag aankomen, had hij de aarde in Erecs gezicht gegooid.


  Erec schreeuwde het uit, verblind. Hij greep naar zijn ogen en liet zijn zwaard vallen. Bowyer aarzelde geen seconde; hij viel aan, tackelde hem en sleurde hem dwars de arena door, naar de rand van de klif toe.


  De menigte snakte naar adem terwijl Erec op zijn rug lag, met Bowyer boven op hem. Erecs hoofd lag over de rand van het plateau. Erec wierp een blik naar beneden, en hij wist dat als hij ook maar een paar centimeter zou bewegen, hij zijn dood tegemoet zou vallen.


  Erec keek op en zag Bowyer grijnzend op hem neer kijken. Hij had dood in zijn ogen. Hij liet zijn duimen zakken om Erecs ogen eruit te drukken.


  Erec greep Bowyer bij zijn polsen, maar het was alsof hij levende slangen vast had. Zijn armen waren één en al spieren, en het kostte Erec al zijn kracht om Bowyers vuisten bij zijn gezicht vandaan te houden.


  Ze raakten verwikkeld in een hevige worsteling, en geen van beide gaf ook maar een centimeter toe. Erec wist dat hij snel iets moest doen. Hij wist dat hij het omslagpunt had bereikt, en dat als hij zich verzette hij het kleine beetje kracht dat hij nog over had zou verliezen.


  Erec besloot een gewaagde, contra-intuïtieve beweging te maken: in plaats van vaar voren te leunen om bij de rand vandaan te komen, liet hij zich naar achteren vallen, over de rand heen.


  Toen Erec geen weerstand meer bood, kwam Bowyers gewicht ineens naar voren; Erec trok Bowyer naar zich toe, recht naar beneden, en Bowyer tuimelde over de rand van de klif terwijl Erec zijn polsen vasthield. Erec rolde op zijn buik en keek naar beneden. Bowyer bungelde aan de rand van de klif, en Erecs grip was het enige dat nog tussen hem en de dood in stond. De menigte hield zijn adem in.


  De rollen waren omgedraaid, en nu was Bowyer degene die kreunend voor zijn leven vocht.


  “Laat niet los,” smeekte Bowyer. “Of ik zal sterven.”


  “En toch was jij degene die de hekken wilde neerlaten,” herinnerde Erec hem. “Waarom zou ik jou niet dezelfde dood geven die je voor mij in gedachten had?”


  Bowyer keek hem aan, paniek in zijn ogen, terwijl Erec één hand los liet. Bowyer zakte een paar centimeter naar beneden, en Erec hield hem nog maar bij één hand vast.


  “Ik zwicht!” riep Bowyer naar hem. “Ik zwicht!”


  De menigte juichte terwijl Erec daar lag en Bowyer vasthield.


  Uiteindelijk besloot Erec dat hij Bowyer zou sparen. Hij strekte zijn arm, greep hem bij de achterkant van zijn shirt, en trok hem omhoog.


  De menigte werd uitzinnig. Alle twaalf de hoorns klonken, en ze stormden de arena in om Erec te feliciteren. Hij stond naar, compleet uitgeput, maar opgelucht en blij om hoe hij door zijn mensen werd onthaald. Alistair rende door de menigte naar voren, en hij omhelsde haar.


  Hij had geworden. Eindelijk zou hij Koning worden.


  


  HOOFDSTUK NEGENENTWINTIG


  


  Gwendolyn stond in Tirus’ voormalige fort en keek uit over het binnenplein. Op het midden van het plein hing het levenloze lichaam van Tirus’ zoon, Falus. Hij werd omgeven door tientallen Hoge Eilanders. Ze staarden met open mond naar zijn lichaam. Gwen was er blij om; ze wilde hen een boodschap geven.


  Falus vertegenwoordigde de laatste rebelse nakomelingen van Tirus’ familie, de laatste van de overlevende rebellen hier op de Hoge Eilanden die Gwen had laten executeren. Terwijl ze zijn bungelende lichaam bekeek, realiseerde ze zich dat ze hen allemaal—vooral Tirus zelf—al lang geleden had moeten laten oppakken. Ze was een jonge en naïeve leider geweest, besefte ze, en ze had teveel op het spel gezet in haar hoop op vrede. Ze had Tirus teveel kansen gegeven. Ze had geprobeerde om conflicten te vermijden—maar daardoor had ze uiteindelijk alleen maar meer conflicten gecreëerd. Ze had gewoon vanaf het begin meedogenloos moeten zijn.


  Terwijl zijn lichaam zachtjes heen en weer zwaaide in de koude mist van de Hoge Eilanden, bedacht ze dat een dergelijk zicht haar slechts enkele manen geleden van streek zou hebben gemaakt; maar nu, sinds Thor haar had verlaten, sinds ze een baby had, sinds ze Koningin was, was ze harder geworden. Ze bekeek het lichaam zonder ook maar iets te voelen. Dat beangstigde haar. Verloor ze zichzelf? Werd ze iemand anders?


  “Mijn vrouwe?” vroeg Kendrick, die naast haar stond.


  Ze draaide zich naar hem om, opgeschrikt uit haar gedachten.


  “Zullen we het lichaam naar beneden halen?”


  Gwen keek om zich heen en zag haar mensen in de grote zaal staan. Na hun overwinning, na haar onbevreesde beslissingen, nadat ze hen uit de handen van Romulus had gered, keken ze nu naar haar als hun grote leider en Koningin. Daar stonden Kendrick, Aberthol, Steffen, Elden, O’Connor, Conven—allemaal dappere mannen die met haar hadden gevochten om deze plek terug te winnen. En bij hen, zag ze tot haar blijdschap, stonden nu ook Reece en Stara. Hij was gewond, maar hij leefde nog, en hoewel ze niet al te lang geleden nog erg kwaad op hem was geweest, was ze dankbaar dat hij nog leefde.


  Gwen, die besefte dat ze allemaal op haar besluit wachtten, keerde zich weer naar het raam. Ze zag het lichaam bungelen. Het was het enige lichaam dat nog niet naar beneden was gehaald. Aan de andere kant van het binnenplein zag ze hoe de oude banner van de Hoge Eilanden werd neergehaald, en de nieuwe banner van de MacGils werd opgehangen. Dit was nu haar territorium.


  “Nee,” antwoordde Gwen. Haar stem was kil en vastberaden. “Laat hem hangen tot de zon ondergaat. Laat de Hoge Eilanders weten wie er nu over dit eiland regeert.”


  “Ja, mijn vrouwe,” antwoordde hij. “En de andere soldaten van Tirus? We hebben er bijna honderd gevangen genomen.”


  Sinds ze de Eilanden hadden bezet, had Gwen haar mannen alle overlevende soldaten van de Hoge Eilanden laten arresteren, evenals iedereen die nog trouw was aan Tirus. Ze zou dit keer geen risico nemen.


  Ze keek hem aan.


  “Dood ze,” beval ze.


  Kendrick wierp een blik op de mannen, die hem aarzelend aankeken.


  “Mijn vrouwe, is dat humaan?” vroeg Aberthol.


  Gwen keek hem aan. Haar ogen waren kil en hard.


  “Humaan?” herhaalde ze. “Was het humaan van hen om ons te verraden, om onze mannen af te slachten?”


  Aberthol zei niets.


  “Ik heb getracht om humaan te zijn. Heel vaak. Maar ik heb geleerd dat er in tijden van oorlog weinig ruimte is voor humaniteit. Ik wou dat het anders was.”


  Ze wendde zich tot Kendrick.


  “De enigen die blijven leven zijn degenen die nooit tegen ons gevochten hebben. De burgers. Ik heb geen plek voor zoveel gevangenen, en ik heb de wil niet om hen vast te zetten. Maar ik vertrouw hen ook niet. Laat ze onmiddellijk executeren.”


  “Ja, mijn vrouwe,” antwoordde Kendrick.


  Gwendolyn bekeek de gezichten, en zag dat ze haar met een hernieuwd respect bekeken. Ze was zo trots op hen om alles dat ze hadden bereikt, om het feit dat ze hier vandaag stonden.


  “Ik wil dat jullie allemaal weten hoe trots ik op jullie ben,” zei ze. “Jullie hebben dit eiland in een glorieuze strijd veroverd. Jullie vochten onbevreesd, en dankzij jullie hebben we hier nu een nieuw thuis. Jullie hebben de dood in de ogen gekeken, en jullie hebben hem verslagen.”


  De mannen knikten dankbaar. Reece deed een stap naar voren en boog zijn hoofd.


  “Mijn Koningin,” zei hij. Ze kon aan zijn toon horen dat hij haar eindelijk aansprak als zijn koningin, en niet als zijn zus. “Ik moet mijn verontschuldigingen aanbieden. Ik ben dit alles begonnen. Ik verontschuldig me niet voor het doden van Tirus, maar wel voor de verloren levens van onze mannen.”


  Ze keek hem aan, kil en hard.


  “Tart mijn bevelen niet nog eens,” zei ze.


  Reece knikte nederig.


  “Ja, mijn vrouwe.”


  Ze kon zien dat hij berouw had, en haar uitdrukking verzachtte.


  “Maar ik moet zeggen dat je niet fout zat toen je Tirus doodde,” gaf ze toe. “Hij had het al lang geleden verdiend. Sterker nog, ik ben degene die haar verontschuldigingen moet aanbieden voor het feit dat ik hem niet eerder heb gedood.”


  Reece keek naar haar op vol begrip en respect.


  Er rees gejuich op vanaf het binnenplein, en toen Gwen uit het raam keek zag ze duizenden van haar mensen, degenen die ze vanuit de Ring had geëvacueerd, de verlaten huizen en tavernes binnenstromen.


  “Onze mensen kijken hier gelukkig,” zei Godfrey.


  “Ze zijn blij dat ze nog leven,” corrigeerde Gwen. “Het leven hier is beter dan helemaal geen leven.”


  “Je mag trots zijn, mijn zus,” zei Kendrick. “Je hebt hen gered.”


  Gwen knikte en zuchtte. Ze dacht aan alles dat ze hadden achtergelaten—alle gevaren die op de loer lagen.


  “Dit zou ons nieuwe thuis kunnen zijn,” zei Godfrey.


  Gwen schudde haar hoofd.


  “Ik zou dat graag beamen,” zei ze. “Maar we zijn hier alleen veilig zolang Argons schild houdt. Als Argons toverspreuk het begeeft, dan is alles wat je hier ziet slechts kortstondig. Dan is er niets dat de verwoesting die komt nog kan tegenhouden.”


  “Maar Romulus zal toch wel tevreden zijn met wat hij nu heeft,” zei Godfrey. “Tenslotte heeft hij de Ring nu. Hij heeft alles dat hij wil.”


  Gwen schudde haar hoofd. Ze kende Romulus inmiddels wel beter.


  “Hij wilde nooit de Ring,” zei ze. “Wat hij wilde, wat hij altijd al gewild heeft, is onze complete destructie. En hij zal ons tot het einde van de wereld volgen om het te krijgen.”


  “En wat zijn de kansen dat Argons schild het houdt?” vroeg Kendrick.


  “Dat weet alleen Argon,” zei Gwen.


  “Jij kent hem het beste,” zei Reece. “Zal hij ontwaken?”


  Gwen keek hem aan.


  “Daar komen we maar op één manier achter.”


  


  *


  


  Reece stond met Stara op de hoogste kliffen van de Hoge Eilanden. Ze waren hier zwijgend heen gelopen. Nu er vrede heerste op de Hoge Eilanden, konden ze weinig anders doen dan een plekje vinden, en misschien wachten op de komende invasie. Er hing een vredige, doch sombere sfeer in de lucht, en toen Stara Reece had gevraagd of hij een wandeling wilde maken, had hij al snel ingestemd. Hij had afleiding nodig—en hij moest toegeven dat hij, diep van binnen, wel bij haar wilde zijn. Hij haatte zichzelf erom, maar hij kon het niet ontkennen. Ze hadden samen al teveel meegemaakt.


  Toch had geen van hen sindsdien een woord gesproken. Ze hadden bijna een uur gelopen, en het werd hen beiden duidelijk dat hoewel ze op hun gemak waren in elkaars gezelschap, dit geen romantische wandeling was. Het was een sombere wandeling, een wandeling van begrip.


  Reece vond het ironisch dat hetzelfde eiland waar ze slechts manen geleden hadden gewandeld, toen zo overvloedig, nu werd geteisterd door een koude, gure wind en een grijze lucht met donkere wolken. Kon het leven zo snel veranderen? vroeg hij zich af. Was er dan niets blijvend?


  Reece begon zich ongemakkelijk te voelen in de zware stilte; hij wist niet wat hij tegen haar moet zeggen. Zij had blijkbaar ook niets tegen hem te zeggen, en hij begon zich af te vragen waarom ze hem had meegevraagd. Hij was met haar meegegaan om te ontsnappen aan alle dood, om zijn gedachten op een rijtje te zetten.


  Terwijl ze het hoogste plateau van de kliffen bereikten, hielden ze halt aan de rand van een klein meer, waaruit een zachte stroom de berg af liep.


  Reece keek verwonderd toe terwijl Stara naast het water knielde, in haar zak reikte en een grote zwarte bloem tevoorschijn haalde. De bloem was gevormd als een kom, met een kleine kaars in het midden. Hij vroeg zich af waar ze mee bezig was.


  “Is dat een rouwkaars?” vroeg hij.


  Stara knikte.


  “Ik weet dat het nooit meer hetzelfde zal worden tussen ons,” zei ze zachtjes. “Maar dat is niet waarom ik je heb mee gevraagd. Ik heb je meegevraagd om je te vertellen dat het me spijt wat er met Selese is gebeurd. Bovenal wil ik Selese ook vertellen dat het me spijt. Waar ze dan ook is.”


  Reece keek beschaamd naar beneden, en de tranen sprongen in zijn ogen.


  “Het was nooit mijn bedoeling dat haar iets zou overkomen,” zei Stara. “Je moet me geloven. Je moet me geloven.”


  Reece knikte.


  “Ik geloof je,” zei hij. “Ik wilde ook niet dat iemand iets zou overkomen,” zei hij terwijl hij een traan van zijn wang veegde.


  “Ik was zelfzuchtig,” zei ze, “zelfzuchtig dat ik je bij haar weg wilde stelen. Mijn acties waren zelfzuchtig. En verkeerd.”


  Ze zuchtte.


  “Men zegt dat wanneer je hier, bij dit meer, een rouwkaars aansteekt, en de stroming hem meevoert met de Stroom van Tranen, het de doden troost biedt,” zei ze. “Dat is waarom ik je heb mee gevraagd.”


  Stara haalde twee vuurstenen tevoorschijn en stak de kaars met de vonk aan. Hij brandde in het midden van de zwarte bloem. Het zag er griezelig en onwerkelijk uit.


  Ze overhandigde de bloem aan Reece.


  “Wil jij hem in het water zetten?” vroeg ze.


  Reece pakte de bloem met de brandende kaars in het midden voorzichtig van haar aan, en hun vingers raakten elkaar even aan. Toen knielde hij en legde hij de bloem voorzichtig op het water. Het water voelde ijskoud aan.


  Reece stond op en keek toe hoe de bloem in het meer dreef. Hij ging nergens heen. Er stond geen wind op deze beschutte plek.


  “Selese,” zei Reece, terwijl hij zijn hoofd boog. “Ik hou van je. Vergeef me alsjeblieft.”


  “Vergeef ons,” voegde Stara toe.


  De bloem dreef een klein stukje van de kant af, maar werd nog steeds niet meegevoerd door de stroming.


  “Ik weet dat we nooit samen kunnen zijn,” zei Stara tegen Reece. “Niet na alles wat er gebeurd is. Maar we kunnen dit samen doen—we kunnen samen rouwen om Selese.”


  Stara strekte haar hand uit, en Reece pakte hem vast. Ze stonden daar, zij aan zij, en lieten hun hoofd zakken en sloten hun ogen.


  Reece bad voor Selese. En voor vergiffenis.


  Ineens stak er een briesje op, en hij opende zijn ogen. Tot zijn verassing zag hij hoe de bloem ineens begon te bewegen, en over het meer dreef.


  Reece keek verbijsterd toe hoe de stroming de bloem meevoerde naar de Stroom van Tranen. Hij dreef de berg af.


  Reece keek toe hoe het water de bloem meevoerde, de berg af, tot hij uiteindelijk uit het zicht verdween.


  Reece draaide zich om naar Stara, en ze keek hem aan. Ze bleven elkaars handen vasthouden—en om de één of andere reden waren ze, ondanks hun inspanningen, niet in staat om elkaar los te laten.


  


  *


  


  Gwendolyn liep snel over het binnenplein van haar nieuwe hof, geflankeerd door een aantal van haar mannen. Ze ging door de eeuwenoude, stenen poorten en nam het kronkelende, rotsachtige pad dat het platteland in leidde. Ze zette zich schrap tegen de wind en de regen. Ze zou zich door niets laten tegenhouden. Ze was vastberaden om Argon te zien, en ze wilde weten of ze hem kon wekken.


  Het pad liep een kleine heuvel op, en toen Gwendolyn opkeek, werd ze gerustgesteld door de aanblik van Ralibar. Sinds hij Argons lichaam had teruggebracht, was hij niet van Argons zijde geweken.


  Gwendolyn bereikte de top van het plateau, en er sloeg een koude windvlaag inhaar gezicht. Ze keek op naar Ralibar. Hij zat daar en staarde haar aan terwijl hij op wacht zat bij Argons lichaam, die onbeweeglijk aan zijn voeten lag.


  Gwendolyn keek Ralibar in zijn grote ogen.


  “Waar ben je geweest, mijn vriend?” vroeg ze. “We hadden je hulp goed kunnen gebruiken op zee.”


  Ralibar spinde, klapperde zachtjes met zijn vleugels en bewoog zijn neus op en neer. Ze kon voelen dat hij één van zijn buien had. Ze wist dat hij aangeslagen was door iets, maar ze begreep niet wat hij haar probeerde te vertellen.


  “Blijf je hier, mijn vriend?” vroeg ze. “Of ga je ons weer verlaten?”


  Hij bracht zijn hoofd omlaag en wreef zijn neus tegen haar hand aan terwijl hij langzaam met zijn ogen knipperde en een vreemd, spinnend geluid maakte. Ze begreep hem niet; dat had ze nooit gedaan, en ze wist dat dat ook nooit zou gebeuren. Ondanks hun hechte band wist ze nooit wanneer hij zou verdwijnen, of wanneer hij haar te hulp zou komen. Ze was tot de conclusie gekomen dat draken ondoorgrondelijk waren.


  Ze streelde Ralibars schubben, zijn lange neus—en eerst leek hij tevreden. Maar toen veraste hij haar door ineens met zijn grote vleugels te klapperen en krijsend op te stijgen. Zijn klauwen misten haar hoofd op een haar na.


  Ze draaide zich om en keek hem na terwijl hij naar de horizon vloog. Ze vroeg zich af waar hij heen ging, en of hij ooit terug zou keren. Hij was een groot mysterie voor haar.


  Gwendolyn concentreerde zich op Argons slappe lichaam. Ze knielde naast hem en streelde zijn tijdloze gezicht. Hij voelde ijskoud aan.


  “Argon,” zei ze. “Kun je me horen?”


  Hij bewoog niet.


  Gwendolyn zag haar mannen achter zich staan en stak haar hand op. Ze voelde dat Argon alleen met haar moest zijn.


  “Alsjeblieft,” zei ze. “Laat ons alleen.”


  Haar mannen deden wat ze vroeg, en Gwen bleef alleen bij Argon achter. De wind huilde. Ze trok zijn kap naar achteren en bestudeerde zijn gezicht.


  “Alsjeblieft, Argon,” zei ze. “Kom bij me terug.”


  Nog steeds niets.


  Gwen voelde een traan over haar wang rollen; ze voelde een naderend onheil, en ze voelde zich hulpeloos en alleen.


  “Ik heb je nodig, Argon,” smeekte ze. “Nu meer dan ooit.”


  Er volgde een lange stilte, en een koude windvlaag streek langs haar wangen—toen stopte het eindelijk met regenen. Gwen keek naar beneden en haar hart zwol van vreugde toen ze Argons oogleden zag bewegen.


  Toen deed hij langzaam zijn ogen open.


  Gwens hart maakte een sprongetje toen hij haar aankeek. Zijn ogen glommen met zoveel intensiteit dat ze bijna moest wegkijken. Ze staarde hem verwonderd aan.


  “Argon,” zei ze. Ze lachte van opluchting, dolblij dat hij nog leefde.


  Ze pakte met beide handen zijn hand vast.


  “Ben je in orde?” vroeg ze.


  “Hij knikte zachtjes.


  “Waar ben je, Argon? Ben je hier bij mij?”


  “Gedeeltelijk,” antwoordde hij.


  Ze voelde dat hun tijd samen slechts kort was, en dat ze hem misschien weer zou verliezen. Ze voelde een brandend verlangen naar antwoorden op haar vragen.


  “Argon, je schild,” zei ze, “je moet me vertellen: zal het standhouden? Alsjeblieft. Vertel me alleen dit. Zal het houden?”


  Er volgde een lange stilte, zo lang dat Gwen dacht dat hij nooit zou antwoorden.


  Toen schudde Argon zachtjes zijn hoofd.


  “Nee,” sprak hij. “Het is al vernietigd.”


  Gwens hart viel terwijl ze nadacht over de gevolgen. Het betekende dat alles vernietigd zou worden: dit eiland, haar mensen—alles. Haar hele leven, iedereen waar ze van hield.


  Haar adem stokte in haar keel en haar handen trilden.


  “Is er een manier om het te herstellen?” vroeg ze. “Een manier om deze plek te beschermen?”


  Argon schudde zwakjes zijn hoofd.


  “Mijn Schild—en de Ring—zijn voorgoed vernietigd.”


  Gwen voelde haar bloed koud worden. Ze wist nauwelijks wat ze moest zeggen.


  “Romulus’ draken zijn onderweg,” voegde Argon toe. “En één miljoen van zijn mannen.”


  Gwens hart bonkte en ze voelde haar handen ijskoud worden.


  “Hoe kunnen we hen tegenhouden?” vroeg ze.


  Argon schudde zijn hoofd.


  “Dat kun je niet,” zei hij. “Spoedig, heel spoedig, zal dit eiland vernietigd worden.”


  Gwen barstte in tranen uit.


  “En Thorgrin?” vroeg ze snikkend. “Zal hij naar ons terugkeren? Zal hij ons redden?”


  Argon zweeg een lange tijd, en schudde uiteindelijk zijn hoofd.


  “Het spijt me,” zei hij. “Hij heeft zijn eigen lotsbestemming.”


  Gwendolyn deed haar best om haar tranen tegen te houden, maar ze bleven komen.


  “En mijn baby?” vroeg ze. “Wat gaat er met Guwayne gebeuren?”


  Argon zweeg, uitdrukkingsloos. Hij sloot zijn ogen. Gwens hart bonkte terwijl ze zich afvroeg of ze hem was verloren.


  “Argon,” smeekte Gwen terwijl ze zachtjes aan zijn arm trok, “geef antwoord. Alsjeblieft. Ik smeek het je.”


  Argon deed zijn ogen weer open en staarde haar recht aan.


  “Je hebt een keus gemaakt,” zei hij. “In de Onderwereld. Het spijt me. Maar belofte maakt schuld.”


  Gwen begon onophoudelijk te snikken.


  “Je bent een fantastische Koningin,” zei hij. “Je mensen hebben veel langer geleefd dan hun lot had voorspeld. Maar overal komt een einde aan, zelfs voor de beste Koninginnen. Je kunt niet altijd aan je lotsbestemming ontsnappen.”


  Gwen voelde zich verscheurd.


  “Is er dan niets meer dan we kunnen doen, behalve ons voorbereiden op de dood?” vroeg ze wanhopig.


  Argon zweeg een lange tijd, en knikte toen.


  “Het spijt me,” zei hij. “Maar soms is dat alles dat we hebben.”


  


  HOOFDSTUK DERTIG


  


  Luanda stond op Romulus’ schip terwijl hij glimlachend, met zijn handen op zijn heupen en zijn rug naar haar toe, naar de zee keek. Luanda hoorde het onophoudelijke gekrijs van de draken aan de horizon, die voor hen uit naar het noorden vlogen, naar de Hoge Eilanden, op weg om haar zus en al haar mensen van de aardbodem te vagen.


  Romulus lachte terwijl hij zijn duizenden schepen leidde, die als een deken over de zee lagen. Luanda keek uit naar de horizon en wist dat ze bevrediging zou moeten voelen. Tenslotte had ze haar zin gekregen. De Ring was vernietigd; ze had wraak genomen. Wraak voor Bronson, wraak voor haar ballingschap uit het Koninklijk Hof. Wraak voor dat ze nooit was behandeld op de manier waarop ze het verdiende behandeld te worden; wraak voor dat ze was overgeslagen. Ze had wraak genomen op iedereen die aan haar had getwijfeld, op iedereen die haar als betekenisloos had beschouwd.


  Maar Luanda besefte dat ze zich helemaal niet triomfantelijk voelde; ze voelde geen bevrediging. Ze voelde een leegte van binnen—en een diep gevoel van spijt. Nu haar plannen waren uitgevoerd, moest ze toegeven dat ze diep van binnen nog steeds van haar mensen hield, en dat ze nog steeds geliefd wilde zijn en door hen geaccepteerd wilde worden. Dat ze wilde dat alles weer was zoals vroeger.


  Ze had gedacht dat al die verwoesting haar gelukkig zou maken. Maar nu er niets meer over was, voelde ze zich verdrietig. Ze wist niet waarom. Misschien was het omdat nu haar mensen en haar land vernietigd waren, er niets meer over was dat haar herinnerde aan haar leven. Er was niets meer dan bekend was. Het enige dat er nog over was waren Romulus en zijn Rijk—al die afschuwelijke wezens.


  Terwijl Luanda naar Romulus’ gespierde rug staarde, voelde ze een ongelooflijke haat voor hem branden. Het was allemaal zijn schuld. Ze haatte de manier waarop hij haar behandelde. Als bezit. Ze haatte hoe hij haar had gedwongen om onderdanig te worden. Ze verachtte alles aan hem.


  Romulus’ soldaten waren bezig op het dek, en Romulus stond alleen op de boeg, met zijn rug naar haar toe. Luanda stond nauwelijks drie meter bij hem vandaan. Ze keek nog één keer over haar schouder om zich ervan te verzekeren dat niemand keek, en verstevigde haar grip op de dolk die ze in haar riem had verborgen. Ze kneep zo hard in het heft dat ze haar knokkels wit voelde worden. Terwijl ze kneep, beeldde ze zich in dat ze Romulus wurgde.


  Luanda deed een stap naar voren, en een koude windvlaag sloeg haar in het gezicht.


  Ze nam nog een stap.


  En toen nog één.


  Luanda kon haar fouten niet rectificeren. Ze kon niet veranderen wat ze al had gedaan. Ze kon haar thuisland niet terughalen. Ze kon het Schild niet herstellen.


  Maar er was nog altijd één ding dat ze kon doen, één laatste verlossingsdaad voor ze zou sterven. Ze kon een barbaar doden. Ze kon Romulus vermoorden. Ze zou in iedere geval wraak kunnen nemen voor zichzelf, en voor de anderen. Als ze dan niets anders in het leven kon krijgen, dan had ze in elk geval dat nog.


  Luanda kneep harder terwijl ze de dolk uit haar riem trok en nog een stap naar voren deed. Ze was nu nog maar twee stappen bij hem vandaan. Over enkele seconden zou ze dit monster doden. Ze wist dat ze niet lang daarna gevangen genomen zou worden, en gedood—maar dat kon haar niets meer schelen—zolang het haar maar zou lukken om hem te doden.


  Daar stond hij dan. Zo zelfvoldaan, zo arrogant. Hij had haar onderschat—net als de rest. Hij had haar als zijn bezit beschouwd, als iemand waar hij niet bang voor hoefde te zijn. Luanda was haar hele leven al onderschat. Nu was ze vastbesloten om hem—en elke andere man in haar leven—daarvoor te laten boeten. Met één uithaal van het mes zou ze eindelijk rust vinden.


  Luanda nam een laatste stap, hief haar dolk, en beeldde zich in hoe haar mes zich door zijn vlees zou boren en het leven van dit wezen voorgoed zou beëindigen. Ze zag al voor zich hoe hij door zijn knieën zou zakken en voorover op het dek zou vallen, dood.


  Luanda bracht het mes met al haar macht op zijn rug af—maar er gebeurde iets vreemds. Het mes stopte op het moment dat de punt zijn rug raakte. Het was alsof ze staal had geraakt—haar mes kwam niet door zijn huid heen. Hij zweefde daar, en hoe hard ze ook duwde, het ging gewoon niet verder. Het was alsof hij door een magisch schild werd beschermd.


  Romulus draaide zich langzaam om, kalm. Hij glimlachte terwijl hij zijn hoofd schudde en haar aanstaarde. Luanda staarde naar het mes in haar handen. Ze begreep het niet.


  Romulus schudde zijn hoofd.


  “Het was een goede poging,” zei hij. “En onder andere omstandigheden zou je me gedood hebben. Maar zie je,” zei hij, terwijl hij naar voren leunde en ze zijn penetrante adem in haar gezicht voelde, “tijdens deze maancyclus ben ik onoverwinnelijk. Ik kan niet verslagen worden, niet door een man, niet door een mes, niet door wat dan ook. Ook niet door jou en je dolk.”


  Romulus begon te lachen, strekte zijn hand en pakte het mes kalm van haar over. Ze was hulpeloos. Hij hief het mes, grijnsde breed, en dreef het door haar hart.


  Luanda snakte naar adem terwijl ze het koude metaal haar hart voelde binnendringen. Ze voelde haar hart stoppen, voelde hoe het leven haar lichaam verliet, voelde haar lichaam gevoelloos worden. Ze voelde hoe ze op het houten dek van het schip in elkaar zakte. Ze keek op, en voor ze haar ogen sloot zag ze Romulus lachende gezicht voor zich. Ze besefte dat niets in de wereld Romulus nog kon tegenhouden. Niets.


  Haar laatste gedachten gingen, vreemd genoeg, naar haar vader.


  Vader, dacht ze, het was nooit mijn bedoeling om je teleur te stellen. Vergeef me.


  HOOFDSTUK EENENDERTIG


  


  Thorgrin viel schreeuwend door de lucht en voelde de koude lucht langs zich heen gaan terwijl hij de oceaan en de kliffen met een adembenemende snelheid op zich af zag komen. Hij viel tientallen meters naar beneden en voelde zijn hele leven aan zich voorbij gaan. Hij wist dat hij binnen enkele momenten op de rotsen terecht zou komen, dood. Het zou allemaal voorbij zijn. En hij was zo dichtbij het vinden van zijn moeder, hier in het Land van de Druïden, het land van dromen. Hij vroeg zich af hoe het mogelijk was dat hij hier zijn hele leven naar had gestreefd, alleen om het tussen zijn vingers door te laten glippen.


  Hij had gefaald. Hij was de beste krijger geworden die hij kon zijn; maar hij had de dieptes van zijn eigen geest niet overwonnen. De enige tegenstander in de wereld die hij niet had kunnen verslaan, was hij zelf.


  Hij was verslagen door zichzelf. Wat betekende dat? Hij probeerde het te begrijpen. Hij dacht dat het betekende dat er een deel van hem was dat sterker was dan een ander deel. Een deel dat zichzelf kon verslaan. Een deel dat zo sterk was, dat het alles kon overwinnen. Een enorme kracht die in hem zat.


  Thor besefte ineens iets: die kracht, hoe destructief ook, was nog altijd een deel van hem. Het was nog altijd een kracht die hij kon benutten. Dat betekende dat als hij dat duistere deel van zichzelf kon vinden, hij het voor het goede kon benutten. Energie was energie—het moest alleen omgeleid worden. Misschien kon hij ervoor zorgen dat dat deel van hem in zijn voordeel kon werken, in plaats van in zijn nadeel. Als Thor die kracht kon gebruiken om zichzelf te verslaan, dan kon hij hem misschien ook gebruiken om zichzelf te redden.


  Thor sloot zijn ogen terwijl hij door de lucht viel en probeerde zijn innerlijke kracht op te roepen, de kracht van zijn geest. Hij had zijn hele leven veel te veel vertrouwd op zijn fysieke kracht. Hij begon te beseffen dat zijn geest net zo machtig was als zijn lichaam—misschien zelfs wel machtiger. Hij kon zijn geest gebruiken om geweldige dingen te doen, miraculeuze dingen, dingen die zijn lichaam niet konden.


  Thorgrin concentreerde zich en gebruikte de kracht van zijn geest om de wereld te vertragen, om de structuur van de lucht te beïnvloeden.


  Thorgrin voelde zijn wereld vertragen, en halt houden. Hij voelde dat hij in de lucht zweefde, bevroren in de structuur van tijd en ruimte. Hij voelde het deel van zichzelf dat tijd en ruimte creëerde. Hij voelde de oneindige kracht die in hem zat, de kracht die niet afzonderlijk was van het universum. Hij putte uit de eindeloze stroom van energie die door het universum stroomde, zoals Argon hem had geleerd, en hij voelde dat hij zich in het midden bevond.


  Thor strekte zijn handen uit, met zijn handpalmen naar boven, en voelde zijn vingertoppen tintelen. Het voelde alsof ze in brand stonden, alsof ze brandden van energie.


  Thor ging dieper, tot hij de plek in zijn geest bereikte waar hij geen scheiding meer zag tussen zijn geest en het universum, tussen de energie die bij hem naar binnen stroomde en de energie die naar buiten ding. Hij begon te zien dat hij het kon controleren. Hij kon zijn omgeving controleren. Hij kon alles om zich heen creëren. Hij zag dat hij zijn omstandigheden kon creëren. En dat zijn geest en zijn energie krachtiger waren dan de omstandigheden waar hij zich in bevond.


  Thor beval zichzelf, het meest duistere deel van zichzelf, om te stoppen met het manifesteren van zijn omstandigheden. Om alles om zich heen te veranderen. En hij dwong zichzelf om zich niet langer te verzetten. Om het universum te laten zijn wat het was. Om zichzelf te laten zijn wie hij was. Hij voelde een complete acceptatie van het universum, een complete acceptatie van zichzelf. En hij werd overspoeld door een diep gevoel van vrede, zoals hij nooit eerder had gevoeld.


  Langzaam deed Thor zijn ogen open, maar voor dat hij ook maar iets zag, wist hij al dat het universum om zich heen was veranderd. Hij viel niet meer, maar zweefde langzaam omhoog, tot hij de top van de klif bereikte. Hij liet zichzelf voorzichtig landen, en stond voor het kasteel van zijn moeder.


  Er was geen gevaar meer, geen angst. Hij was tot het diepst van zijn geest gegaan, en hij was erboven gestegen. Daar stond hij dan, alleen, voor de ingang van zijn moeders kasteel. Hij was de loopbrug overgestoken, de loopbrug die hij in zijn dromen nooit had kunnen overstoken. Hij was eindelijk aan de andere kant.


  Thor keek vol bewondering naar het kasteel. Voor hem waren twee enorme, gewelfde gouden deuren, vijf keer zo hoog als hij zelf, en vijf keer zo breed. Ze glommen zo fel dat ze hem bijna verblindden. Elke deur was voorzien van massieve deurknoppen in de vorm van een valk.


  Thor voelde dat het geen zin zou hebben om die deurknoppen vast te pakken en te proberen de deur te openen. Hij wist dat het een magische deur was, de krachtigste deur ter wereld. Dat hij alleen naar binnen kon als de deuren voor hem werden geopend.


  Thor wachtte tot de deuren voor hem open zouden gaan, maar er gebeurde niets.


  “Ik eis dat ik binnengelaten wordt!” riep Thor.


  “Je bent niet waardig om binnengelaten te worden,” klonk een duistere mannenstem.


  Maar Thor was vastberaden.


  “Ik ben waardig!” riep Thor terug. En voor het eerst voelde hij zich ook echt waardig.


  “En waarom ben je waardig?” vroeg de stem.


  “Ik ben Thorgrin. Zoon van mijn moeder, Koningin van het Land van de Druiden. Zoon van Andronicus, Koning van het Rijk. Ik ben Thorgrin. Ik ben waardig om wie ik ben. Ik verdien het om binnengelaten te worden. Om geen andere reden dan om wie ik ben.”


  Terwijl hij de woorden uitsprak, voelde Thor zijn hele lichaam vibreren. Hij voelde dat hij eindelijk de diepste waarheid van zijn training had bereikt. Zelfacceptatie.


  Hij begon te zien dat alles dat hij had gemanifesteerd het resultaat was van hoe hij over zichzelf dacht. Alle duistere machten waren echt, maar ze waren ook hersenspinsels die hij moest overkomen. Dat was zijn grootste vijand: hoe hij over zichzelf dacht.


  Hij besefte nu dat hij zijn hele leven had gedacht dat hij het niet verdiende. Dat was nog steeds zo. Als hij dat kon loslaten, als hij zichzelf compleet kon accepteren, gewoon voor wie hij was, dan zouden alle deuren in het universum voor hem open gaan. Dat was de laatste stap die hij moest nemen om zichzelf te overwinnen.


  Op het moment dat hij dat besefte, op het moment dat hij zichzelf eindelijk accepteerde, werd Thor overspoeld door een diep gevoel van vrede.


  Hij deed langzaam zijn ogen open en zag de deuren nog feller glimmen. En ze gingen open. Steeds verder. Het was het mooiste geluid van de wereld. Er stroomde een goudkleurig licht uit het kasteel, nog warmer en sterker dan hij zich had kunnen voorstellen.


  Hij nam een stap. Toen nog één.


  Hij voelde zich steeds warmer worden, en hij wist dat hij binnen enkele stappen in het kasteel zou zijn, bij zijn moeder. Eindelijk zou zijn lotsbestemming compleet zijn. Binnen enkele stappen zou alles onthuld worden.


  En zijn leven zou nooit meer hetzelfde zijn.


  HOOFDSTUK TWEEËNDERTIG


  


  Alistair vloog over de Ring heen, en ze wist niet hoe. Ze had geen vleugels, ze zat niet op de rug van een draak. Maar toch vloog ze hoog over haar thuisland heen.


  Terwijl ze naar beneden keek, was ze verward door wat ze zag. De overvloedige plek die ze had verlaten, met haar vruchtbare velden en eindeloze boomgaarden, had plaatsgemaakt voor een land dat was verschroeid door de adem van de draken. Er was niets meer over—geen stad, geen dorp, niet eens een gehucht.


  Elke structuur was tot de grond toe afgebrand.


  Van de eeuwenoude bomen, die ooit zo weelderig waren geweest, was niets meer over dan afgebrande stompen, en er waren geen gebouwen meer. Er was niets meer van de Ring over behalve puin en verwoesting.


  Alistair was ontzet. Ze vloog laag over de Ring heen, en toen over het Ravijn. Onder zich zag ze Romulus, die een miljoenenleger leidde dat zich uitstrekte zover het oog reikte. Het Rijk had haar thuisland bezet.


  Alistair wist dat haar thuis voorgoed vernietigd was, evenals het Schild. De Ring was bezet, eigendom van het Rijk. Wat ooit was zou nooit meer zijn.


  Alistair knipperde met haar ogen en stond ineens voor haar moeders kasteel, met haar rug er naar toe. Ze stond voor een grote loopbrug, die kilometers ver het vasteland op liep. Het was een lang, kronkelend pad, en er stond een eenzame figuur op de brug. Toen hij dichterbij kwam zag ze dat het haar broer was, Thorgrin. Hij was hier om hun moeder te zien.


  Thor keek naar Alistair op, en ze was zo opgelucht om haar broer te zien, de laatste levende persoon in deze woestenij. Ze voelde dat ze spoedig hun moeder zou ontmoeten. Ze zouden voor het eerst met zijn drieën zijn.


  Thor kwam dichterbij en strekte glimlachend zijn hand naar haar uit. Ze wilde hem vastpakken.


  Plotseling stortte de loopbrug in, en Thor viel naar beneden, richting de rotsen en de oceaan onder hen.


  Alistair voelde haar hart breken; zonder na te denken dook ze van de loopbrug af om hem te reden.


  “Thorgrin!” schreeuwde ze.


  Alistair kwam echter niet in de zee terecht, maar in een geheel nieuw landschap. Ze bevond zich op een plateau en keek neer op de duizenden inwoners van de Zuidelijke Eilanden. Ze draaide zich om en zag Erec naast zich staan. Hij hield haar hand vast. Ze waren beide gekleed in luxe zijden gewaden.


  Maar er was iets mis met Erec: hij glimlachte, en er droop bloed uit zijn mond. Toen stortte hij in elkaar en viel voorover van de klif af. Zijn mensen strekten hun armen om hem vast te pakken. Alistair tilde haar handen op, die besmeurd waren met bloed. Ze bleef alleen achter terwijl hij bruidegom dood naar beneden viel.


  “Erec!” schreeuwde ze.


  Alistair werd schreeuwend wakker. Hijgend keek ze om zich heen in haar schemerige kamer. Ze veegde het zweet van haar voorhoofd, sprong uit haar bed en bekeek haar handen.


  Er zat geen bloed op.


  Alistair probeerde op adem te komen terwijl ze door de kamer ijsbeerde. Ze wreef over haar gezicht en probeerde zich te herinneren waar ze was. Het duurde even voor ze besefte dat het een droom was. Ze was veilig. Erec was veilig. Thorgrin was veilig. Ze was niet in de Ring, maar hier, op de Zuidelijke Eilanden.


  Alistair haalde diep adem. Het was de meest afschuwelijke droom die ze ooit had gehad. Het voelde als meer dan een droom—het voelde als een boodschap. Als een verdraaide versie van de toekomst. En die zag er heel duister uit.


  Alistair probeerde de droom van zich af te zetten. Wat kon de betekenis van zo’n droom zijn? Ze probeerde zichzelf ervan te overtuigen dat het slechts nachtelijke paniek was geweest—maar diep van binnen had ze het gevoel dat het meer was. Was haar thuisland echt verwoest? Stond haar broer op het punt te sterven?


  Haar bruidegom?


  Zoveel tragedie kon toch zeker niet in één keer komen; het betekende vast niets.


  Alistair liep haar kamer door en plensde koud water in haar gezicht. Ze liep naar het open raam. Er waaide een zacht zeebriesje naar binnen. In het licht van de opkomende zon bekeek ze de Zuidelijke Eilanden. Het was nog steeds het mooiste uitzicht dat ze ooit had gezien. De geur van oranjebloesem wekte haar, en de vochtige lucht kalmeerde haar. Het was de schoonste lucht die ze ooit had ingeademd.


  Alistair keek uit over het perfecte landschap, en zag dat er al mensen op waren om zich voor te bereiden voor de grote bruiloft die dag. Op dat moment wist ze zeker dat haar op een plek als deze geen kwaad kon overkomen.


  Aistair haalde diep adem en schudde haar hoofd. Gewoon een nachtmerrie, zei ze tegen zichzelf. Gewoon een nachtmerrie.


  


  *


  


  Terwijl de eerste zon opkwam, zat Alistair in haar bruidskamer, omgeven door een tiental lachende bediendes die haar hielpen voorbereiden. Terwijl één van hen een laatste aanpassing aan haar jurk maakte, trokken de anderen een grote gepolijste spiegel omhoog. Ze stond daar, haar hart bonzend van opwinding, en zag haar weerspiegeling.


  Alistair snakte naar adem; ze er had nog nooit zo uitgezien. Ze droeg de mooiste jurk die ze ooit had gezien, helemaal wit, gemaakt van kant, en een witte sluier die paste bij haar lange witte handschoenen. Ondanks de manieren waarop de mannen in haar leven op haar hadden gereageerd, had ze zichzelf nooit als mooi beschouwd. Maar nu ze zo naar zichzelf keek, had ze het gevoel dat ze toch niet zo lelijk was als ze had gedacht.


  “Het is de jurk die ik tijdens mijn bruiloft droeg,” zei Erecs moeder terwijl ze glimlachend een hand op haar schouder legde. “Hij staat jou zelfs nog mooier. Zo hoort hij gedragen te worden.”


  Erecs moeder omhelsde haar, en Alistair werd overspoeld door vreugde. Ze kon niet wachten tot de ceremonie.


  Erecs moeder leidde haar haar de deur, en ze deed hem open en wees naar een koperen pad.


  “Het pad leidt naar de kamer van je bruidegom,” zei ze. “Ga naar hem toe. Hij wacht op je. Hij zal je naar de ceremonie leiden.”


  Alistair was geraakt.


  “Ik weet niet hoe ik u moet bedanken,” zei ze.


  Erecs moeder omhelsde haar.


  “Ik heb geluk met een dochter als jij.”


  Alistair betrad het koperen pad en liep naar een schitterend, klein marmeren huis, aan alle kanten voorzien van pilaren. Daar wachtte Erec op haar.


  Terwijl ze de entree van het huis bereikte, wierp ze een blik naar binnen. Erec zag er nog vorstelijker uit dan ooit tevoren. Hij was gekleed in een lichte maliënkolder, had een witte, zijden mantel om zijn schouders en een gouden kroon op zijn hoofd. Hij ijsbeerde nerveus door de ruimte, en ze wist zeker dat hij opgewonden was. Het had haar langer gekost om zich klaar te maken.


  Ze wilde naar hem toe rennen, maar besloot toen om hem te verassen; ze wilde zijn gezicht zien als ze naar binnen kwam.


  “Mijn heer!” riep ze op speelse toon terwijl ze zich achter één van de pilaren verborg. “Doe uw ogen dicht en tel tot vijf! Ik wil u verassen!”


  Hij lachte.


  “Voor u doe ik alles,” zei hij. “Ik kan niet snel genoeg tellen!”


  Ze kon de opwinding in zijn stem horen.


  “Langzaam, mijn liefde!” riep ze terug.


  “Eén,” riep hij langzaam. “Twee… Drie…”


  Alistair trok naar sluier recht, en begon de ruimte in te lopen.


  “Vier!” riep hij uit.


  Ze ging naar binnen en keek stralend naar hem—maar ineens betrok haar gezicht. Ze zag iets dat ze niet begreep. Het was als een nachtmerrie: daar, aan de andere kant van de openluchtkamer, rende een figuur op volle snelheid naar binnen. Een huurling.


  Hij sprintte recht op Erec af—maar Erec stond daar, glimlachend, zijn ogen gesloten, nietsvermoedend.


  Het gebeurde allemaal zo snel dat Alistair nauwelijks de kans kreeg om hem te waarschuwen. De woorden bleven in haar keel steken.


  “Erec!” wist ze uit te brengen. Op dat moment bereikte de man hem.


  Erec deed zijn ogen en keek haar bezorgd aan.


  Maar het was al te laat. De figuur—die Alistair herkende als Bowyer, de Alzac die Erec in het toernooi had verslagen—stond al achter hem. Hij hief zijn zwaard, en met een diepe grom stak hij Erec in zijn rug.


  Erec schreeuwde het uit, en Alistair schreeuwde harder. Hij viel op zijn knieën en het bloed gutste uit zijn mond en uit zijn rug. Bowyer liet het zwaard in Erecs rug zitten, draaide zich om en ging er vandoor.


  “Mijn liefde!” riep Erec, en hij strekte zijn hand uit naar Alistair terwijl hij in elkaar zakte.


  “NEE!” gilde Alistair. Ze verloor zichzelf, alsof ze naar de nachtmerrie van iemand anders keek.


  Alistair rende naar Erec toe en nam hem in haar armen. Zijn bloed liep over haar jurk.


  “Alistair, mijn liefde,” zei hij zwakjes.


  Ze voelde hem sterven in haar armen, voelde het leven uit hem wegglippen. Haar gehuil vulde de kamer en rees op naar de hemel. Ze wist dat het te laat was. En ze had het gevoel dat het allemaal haar schuld was—zij had hem afgeleid met haar stomme spelletje. Als zij hem niet had gevraagd zijn ogen te sluiten en op haar te wachten, dan zou Erec de man ongetwijfeld aan hebben zien komen. Ze had de man waarvoor ze zou sterven geholpen te doden. De man waarvan ze meer hield dan van wie dan ook.


  Het was de dag van haar bruiloft—en de liefde van haar leven was dood.


  


  HOOFDSTUK DRIEËNDERTIG


  


  Gwendolyn stond op de bovenste borstweringen van Tirus’ fort en keek uit naar de horizon, zoals ze al uren had gedaan. Ze had een sombere blik in haar ogen terwijl ze Guwayne in haar armen hield en Argons woorden door haar hoofd bleven malen. Was alles dat hij had gezegd waar? Of waren het slechts de woorden van een stervende man?


  Gwen wilde graag het laatste geloven, maar ze vreesde dat zijn woorden de waarheid waren.


  Terwijl ze naar buiten keek en de koude wind langs haar gezicht kreeg, werd ze overvallen door het onheilspellende gevoel dat haar tijd op aarde spoedig tot een einde zou komen. Ze voelde een onvermijdelijkheid, alsof deze grillige, woeste eilanden hun laatste rustplaats zouden zijn. Ze wilde meer dan ooit dat Thorgrin nu bij haar was, dat hij terugkwam. Met hem aan haar zijde had ze het gevoel dat ze alles aankom.


  Maar ze wist dat hij niet terug zou komen. Ze bad voor zijn veiligheid. Ze bad dat hij, waar hij dan ook was, in orde was. Dat hij aan haar dacht. Dat hij aan Guwayne dacht.


  Terwijl Gwen naar de wolken staarde, kwam er ineens, in de verte, iets in het zicht. Eerst was het heel vaag: een beweging in de donkere wolken. Toen zag ze een paar vleugels, en toen nog een paar. Er kwam een draak in het zicht. En toen nog één. En toen nog één.


  Gwens hart zonk terwijl ze haar ergste nachtmerrie werkelijkheid zag voren: de draken vulden de horizon, krijsend, klapperend met hun vleugels. Ze wist dat het de dood was die hen kwam halen.


  “Laat de klokken luiden,” zei Gwendolyn kalm tegen Steffen, die geduldig bij haar stond.


  Steffen draaide zich om en rende er vandoor. De klokken op de borstweringen begonnen te luiden om haar mensen te waarschuwen. Er rees geschreeuw op terwijl haar mensen hun toevlucht zochten in grotten en ondergrondse passages—waar ze dan ook aan de adem van de draken konden ontsnappen.


  Diep van binnen wist Gwen dat het zinloos was. Niets kon ontsnappen aan de toorn van een draak—laat staan de toorn van een groep draken. Ze wist dat iedereen die aan de draken zou ontsnappen, afgemaakt zou worden door Romulus’ mannen.


  Enkele momenten later zag Gwen hoe de oceaan zwart kleurde. Er waren zwarte schepen—schepen van het Rijk—zover het oog reikte. Het was alsof de hele wereld uit schepen bestond; ze wist niet dat er zoveel schepen konden bestaan. Ze verwonderde zich over het feit dat ze allemaal op zo’n klein eiland afvoeren. Dat ze allemaal voor haar kwamen.


  Gwen hoorde ineens een gekrijs, en ze keek op. Tot haar verbazing zag ze Ralibar. Hij krijste, klapperde met zijn grote vleugels en strekte zijn klauwen. Ze had gedacht dat hij inmiddels wel weg was gevlucht voor de naderende verwoesting, dat hij zichzelf zou redden.


  Maar tot haar verbazing vloog Ralibar recht naar voren om het naderde leger te ontmoeten. Hij vertraagde niet terwijl hij dapper naar hen toe vloog om de confrontatie aan te gaan. Gwen bewonderde Ralibars moed. Hij wist dat hij zou sterven, maar hij liet geen angst blijken. Hij was zo moedig, zo trots. Hij zou zijn eigen leven opofferen om Gwen en haar mensen te verdedigen—en zoveel mogelijk draken uit te schakelen.


  Gwendolyn trok Guwayne dicht tegen zich aan en haastte zich over de stenen wenteltrap naar beneden. Het was tijd.


  


  *


  


  Gwendolyn liep snel langs de rotsachtige kust. Ze was alleen met Guwayne. In de verte kon ze het gekrijs van de draken horen, en ze wist dat ze niet veel tijd meer had.


  Gwen luisterde naar het geluid van de golven, die zachtjes tegen de kust aansloegen. De stroming was erg sterk nu het tij naar de zee trok. Ze liep naar een kleine boot, een boot die ze speciaal voor dit doel had laten maken. Hij was tweeënhalve meter lang, met een mast die net zo hoog was, en een klein zeil. De boot was net groot genoeg voor een kind.


  Eén kind.


  Gwen huilde terwijl ze Guwayne voor de laatste keer tegen zich aan trok. Ze leunde naar voren en kuste hem. Ze kuste hem zo lang als ze kon, tot Guwayne begon te huilen.


  Terwijl Gwen hem in de boot liet zakken, greep hij naar haar haren. Ze liet hem zakken tot hij veilig in zijn wiegje in de boot lag, gewikkeld in dekens, met zijn wollen muts op zijn hoofd.


  Gwendolyn knielde huilend aan zijn zijde.


  Ze keek naar de horizon, en haar hart brak. Ze kon de gedachte dat ze haar kind het onbekende in zou sturen niet verdragen. Maar ze wist dat het zelfzuchtig was om hem bij zich te houden. Hier blijven zou een wrede dood betekenen. Daar, op zee, zou hij waarschijnlijk ook sterven. Maar hij zou tenminste een kans hebben. Het was een kans van één op een miljoen. Maar wie wist waar het tij en het lot hem heen zouden brengen. Misschien zouden ze hem in veiligheid brengen. Naar een moeder en een vader die van hem zouden houden. Misschien zou iemand anders hem grootbrengen, en zou hij een geweldige krijger worden. Misschien zou hij het leven leiden dat hij voorbestemd was om te leven. Misschien, heel misschien, zou hij een kans krijgen. Ze wilde meer dan wat dan ook dat ze hem die kans kon geven; maar ze wist dat ze dat niet kon.


  “Ik hou van je, mijn kind,” zei ze. Ze meende ieder woord, en ze kon haar tranen niet meer bedwingen.


  Met die laatste woorden pakte ze de zijkant van de boot vast, en gaf hem een duw.


  De kleine boot schommelde zachtjes terwijl ze hem het kalme water op duwde. De lichte stroming trok hem langzaam de zee op. Guwayne’s gehuil vervaagde niet, maar werd steeds luider terwijl de stroming hem meetrok, de lege, grijze zee op.


  Gwendolyn keek hem na. Zijn ogen, die dezelfde kleur hadden als de zee, glommen. Ze kon het zicht niet langer verdragen; ze sloot haar ogen en bad met alles dat ze had:


  Alstublieft, God. Wees met hem.


  


  NU VERKRIJGBAAR!
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  EEN LAND VAN VUUR
(Boek #12 in de Tovenaarsring)


  In EEN LAND VAN VUUR (BOEK #12 IN DE TOVENAARSRING), zijn Gwendolyn en haar mensen door Romulus’ draken en zijn miljoenenleger omsingeld op de Hoge Eilanden. Alles lijkt verloren—tot er redding komt uit een onwaarschijnlijke hoek.


  Gwendolyn is vastberaden om haar baby terug te vinden, die verloren is op zee, en om een nieuw thuis te vinden voor haar verbannen natie. Ze reist over vreemde en exotische zeeën en moet ondenkbare gevaren, opstanden en honger doorstaan terwijl ze droomt van een veilige haven.


  In het Land van de Druiden ontmoet Thorgrin eindelijk zijn moeder. Hun ontmoeting zal zijn leven voorgoed veranderen, en maakt hem sterker dan ooit tevoren. Hij vertrekt op een nieuwe missie, vastbesloten om Gwendolyn te redden, zijn baby te vinden en zijn lotsbestemming te vervullen. In een epische strijd tussen draken en mensen, wordt Thor op elke mogelijke manier op de proef gesteld; terwijl hij vecht tegen monsters en zijn leven op het spel zet voor zijn broeders, ontdekt hij wat voor grote krijger hij was voorbestemd om te worden.


  Op de Zuidelijke Eilanden hangt Erecs leven aan een zijden draadje. Alistair, die van zijn moord word beschuldigd, moet doen wat ze kan om Erec te redden en haar onschuld te bewijzen. Er ontstaat een machtsstrijd om de troon, en Alistair zit er midden in. Haar lot, en dat van Erec, staan op het spel.


  Romulus is nog altijd vastberaden om Gwendolyn, Thorgrin en wie er nog over is uit de Ring te vernietigen; maar de maancyclus loopt ten einde, en zijn macht wordt op de proef gesteld.


  Ondertussen, in de Noordelijke provincie van het Rijk, rijst er een nieuwe held op: Darius, een 15-jarige krijger, die vastberaden is om zijn volk te bevrijden. Maar de Noordelijke hoofdstad wordt gerund door Volusia, een 18-jarig meisje, beroemd om haar schoonheid—maar ook om haar barbarische wreedheid.


  Zullen Gwen en haar mensen het overleven? Zal Guwayne gevonden worden? Zal Romulus overwinnen? Zal Erec het overleven? Zal Thorgrin op tijd terugkeren?


  EEN LAND VAN VUUR is een episch verhaal van vrienden en geliefden, rivalen en minnaars, ridders en draken, intriges en politieke machinaties, van volwassen worden, van gebroken harten, van bedrog, ambitie en verraad. Het is een verhaal van eer en moed, van lotsbestemming en tovenarij. Het is een fantasie die ons meeneemt naar een wereld die we nooit zullen vergeten, en die alle leeftijden zal aanspreken.
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  EEN LAND VAN VUUR

  (Boek #12 in de Tovenaarsring)
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  Luister naar DE TOVENAARSRING serie als audioboek!


  


  


  Boeken door Morgan Rice


  


  KONINGEN EN TOVERNAARS


  OPKOMST VAN DE DRAKEN (Boek #1)


  


  THE SORCERER’S RING (DE TOVENAARSRING)


  EEN ZOEKTOCHT VAN HELDEN (Boek #1)


  EEN MARS VAN KONINGEN (Boek #2)


  EEN LOT VAN DRAKEN (Boek #3)


  EEN SCHREEUW VAN EER (Boek #4)


  EEN GELOFTE VAN GLORIE (Boek #5)


  EEN AANVAL VAN MOED (Boek #6)


  EEN RITE VAN ZWAARDEN (Boek #7)


  EEN GIFT VAN WAPENS (Boek #8)


  EEN HEMEL VAN SPREUKEN (Boek #9)


  EEN ZEE VAN SCHILDEN (Boek #10)


  EEN BEWIND VAN STAAL (Boek #11)


  EEN LAND VAN VUUR (Boek #12)


  EEN HEERSCHAPPIJ VAN KONINGINNEN (Boek #13)


  EEN EED VAN BROEDERS (Boek #14)


  EEN DROOM VAN STERVELINGEN (Boek #15)


  EEN STEEKSPEL VAN RIDDERS (Boek #16)


  HET GESCHENK VAN DE STRIJD (Boek #17)


  


  DE SURVIVAL TRILOGIE


  ARENA EEN: SLAVERSUNNERS (Boek #1)


  ARENA TWEE (Boek #2)


  


  THE VAMPIRE JOURNALS-- DE VAMPIER DAGBOEKEN


  VERANDERD (Boek #1)


  GELIEFD (Boek #2)


  VERRADEN (Boek #3)


  VOORBESTEMD (Boek #4)


  VERLANGD (Boek #5)


  VERLOOFD (Boek #6)


  BELOOFD (Boek #7)


  GEVONDEN (Boek #8)


  HERREZEN (Boek #9)


  BEGEERT (Boek #10)


  VERDOEMD (Boek #11)


  


  Over Morgan Rice


  


  Morgan Rice is de #1 Bestverkopende auteur van DE VAMPIER DAGBOEKEN, een tienerserie die inmiddels bestaat uit elf boeken; DE SURVIVAL TRILOGIE, een post-apocalyptische actiethriller bestaande uit twee boeken; en de #1 Bestverkopende epische fantasy serie DE TOVENAARSRING, die bestaat uit zeventien boeken.


  


  Morgans boeken zijn verkrijgbaar in audio en print edities, en vertalingen van de boeken zijn verkrijgbaar het Duits, Frans, Italiaans, Spaans, Portugees, Japans, Chinees, Zweeds, Nederlands, Turks, Hongaars, Tsjechisch en Slowaaks (met binnenkort meer talen).


  


  VERANDERD (Boek #1 in De Vampier Dagboeken), ARENA EEN (Boek #1 van De Survival Trilogie), DE OPKOMST VAN DE DRAKEN (Koningen En Tovernaars—Boek 1), en EEN ZOEKTOCHT VAN HELDEN (Boek #1 in De Tovenaarsring) zijn allemaal verkrijgbaar als gratis download!


  


  Morgan hoort graag van je, dus breng gerust een bezoekje aan www.morganricebooks.com om je in te schrijven voor de nieuwsbrief, een gratis boek te ontvangen, gratis giveaways te ontvangen, de gratis app de downloaden, op de hoogte te blijven van het laatste nieuws, en via Facebook en Twitter in contact te blijven!
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